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Аннотация
На неё охотились, пытались убить, но она… выжила?
Будучи последним целителем в Пятнадцати Королевствах, Аври из Казана находится в уникальной позиции: в мыслях друзей и врагов её больше не существует. Несмотря на необходимость остановить себялюбивого Короля Тохона, Аври также намерена найти и восстановить отношения со своей сестрой. И сделать это она должна в одиночку, ведь Керрик, её возлюбленный и единственный, в ком она уверена, отправился в Алгу, дабы подготовить свою страну к войне.
Хотя она должна скрываться, Аври сделает все возможное, чтобы поддержать противников Тохона. Включая проникновение в священную армию, уклонение от нюхателей магии, обучение солдат лесным навыкам и выяснение того, как остановить самых ужасных созданий Тохона; армию ходячих мертвецов — людей и животных, которых почти невозможно победить.
Грядет война, и Аври — одна. Если только она не придумает, как сделать невозможное… снова.
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[bookmark: _Toc196503935]Глава 1
- Я мертва, - сказала я Керрику.
Он сохранил нейтральное выражение лица, но я понимала, что получу больше поддержки от каменных пещерных стен. К сожалению, мне не нужно было его одобрение. Но было бы неплохо прийти хоть к какому-нибудь соглашению.
- Никто не знает, что я выжила. Идеальная возможность проникнуть под прикрытием и...
- Нет, это небезопасно, - сказал он.
- Почему нет? Никто не будет меня искать. Я могла бы проскользнуть...
- А как же Дэнни и Зила? Ты должна научить их быть целителями, - Керрик кинул ещё одну ветку в наш небольшой костёр.
Мы остановились в узкой пещере. Керрик и я шли ночью и спали днём, дабы не быть замеченными, ведь мы всё ещё находились на территории Королевства Тохона - Согры. Мы приближались к западной границе Королевства Выж. После случившейся шесть лет назад и убившей две трети населения чумы, большая часть Пятнадцати Королевств была похожа на сломанные игрушки, с крошечными осколками населения, разбросанными повсюду.
К несчастью, Тохон решил склеить эти осколки в одно Королевство, точнее - Империю. Идея кажется хорошей, пока не понимаешь, что Тохон, сильный маг жизни, ослеплён собственной манией величия и имеет батальон мёртвых солдат в своей армии. Да, мертвецов. Тохон нашёл способ оживлять трупы.
- Дэнни и Зиле я пока не нужна. Они ещё слишком маленькие, - сказала я. - Скорее всего, у Дэнни не появятся целительские способности, пока ему не исполнится пятнадцать. А это будет года через два. Зиле так и вовсе ждать ещё лет шесть или семь.
[bookmark: _GoBack]- Тем не менее, логичнее всего будет встретиться с Райном в Ивделе, как и планировалось. Нам необходимо собрать его людей и объединить силы с Эстрид, чтобы остановить войска Тохона от наступления на Помит.
- Логичнее для тебя, - согласилась я. - Не для меня.
Прежде чем он успел возразить, я добавила:
- Кроме того, я дала Эстрид клятву...
- Которая потеряла свою силу с твоей смертью, Аври, - он сел рядом, притянул меня к себе, его руки обернулись вокруг моих плеч.
Я прижалась к нему, вдыхая запах весеннего солнца и чистой земли. Каждый раз, когда мы говорили о моей смерти, он искал моего прикосновения, словно до сих пор не мог поверить, что я жива. Учитывая, что смертельный исход чумы составлял сто процентов, и она действительно убила меня неделю назад, его реакция была понятна.
Однако, гигантская Лилия Мира вернула меня к жизни. Последствия этого действия были... колоссальными. Именно поэтому мне надо было понять, как именно это произошло, и что это значило для Пятнадцати Королевств. Или для их остатков.
Я закрыла тему. Пока. Керрик и я лишь недавно признались в своих чувствах друг к другу. До Петая оставалось ещё семь дней, и мне не хотелось провести их в ссорах с ним. Лучше мы будем заниматься... другими, более интимными делами, пока отдыхаем.

* * *


Мы подошли к внешней границе Петая ближе к рассвету. Остановившись в густой роще, Керрик применил лесную магию в поисках засад, мародёров или наёмников. Его магия была даром леса, и через эту связь он чувствовал других людей. Вернее, он чувствовал раздражение и досаду от людей, которых лес считал незваными гостями в своём доме.
Когда мы держались за руки, я тоже чувствовала особую связь между Керриком и лесом. Мне было любопытно, менялся ли цвет моих глаз с лазурно-зелёного на тёмно-зелёный, когда его магия проходила через моё тело. Глаза Керрика меняли цвет в тон к лесу. Так как была середина весны, окружающая зелень была густой и пышной, сплетаясь в изумрудный ковёр.
Когда я впервые его встретила, глаза Керрика были красновато-коричневыми с вкраплениями золотого, оранжевого и бордового. Тёплые цвета противоречили его характеру в то время. Он был холоден так же, как и заснеженные пики Девяти Гор.
Но не теперь.
Он поймал мой взгляд и улыбнулся. Его лицо преобразилось из нечитаемого в... счастливое. И это до сих пор удивляло меня. Привыкнув, что его глаза смотрели на меня с раздражением, злостью и неприязнью, я не могла не удивляться этим приятным взглядам.
Он ждал.
Покачав головой, я вернулась к изучению города. Он был близко к предгорьям Девяти Гор. Даже на расстоянии было видно, что большинство зданий сгорело. Никаких признаков жизни.
- Мародёры дошли до Петая, как думаешь? - спросила я.
Так как это был ближайший город к главному проходу через горы, он был довольно популярным местом для остановок перед совершением опасного перехода.
Даже после чумы, Петай умудрился выжить. Но без обеспечения правопорядка в предгорьях образовались большие группы мародёров. Они нападали на населённые пункты, когда заканчивались запасы еды. Они безжалостно убивали, грабили и сжигали.
- Скорее всего, до того, как Тохон настиг их, - сказал он.
Тохон прошёл через предгорья и истребил всех мародёров, оставляя их трупы в качестве предупреждения для нас. Он утверждал, что истребляет нежелательные элементы, которые заразили его королевство. Я задумалась об отвратительных созданиях Тохона - его мёртвых созданиях. Почему он не превратил этих мародёров в безмозглых, послушных воинов? Я спросила Керрика.
- Он хотел, чтобы мы нашли их. Чтобы мы поспешили к проходу, прямо в его ловушку.
Я вздрогнула. Воспоминание о мертвецах, утаскивающих меня, и манящий голос Тохона всё ещё не давали спокойно спать. Лес не посчитал их незваными гостями, ведь они не были живыми. По словам Керрика, живая зелень проигнорировала причинённые ими разрушения, ибо не могла почувствовать поблизости жизнь. А значит трупы могли подкрасться к Керрику. Неприятная мысль.
- Давай проверим Петай перед тем, как найти место для отдыха, - сказал Керрик.
Как и ожидалось, в сожжённых руинах никто не жил. Лёгкий бриз развевал пепел. Под сапогами хрустело разбитое стекло. Петай был больше, чем я думала. По мере приближения к центру мы наткнулись на несколько кирпичных заводов и предприятий, уцелевших после пожара. Пламя пропустило сердце города. Мародёров больше нет, люди могли вернуться и отстроить всё заново.
Вот только Петай находился в Королевстве Выж. Не смотря на близкое к восточной границе местоположения, данная местность, технически, была оккупирована армией Тохона. Мы с Керриком увернулись от нескольких патрульных по пути сюда.
Керрик нашёл ещё одну пещерку, где мы могли спрятаться до заката. Я понимала необходимость скрываться и защищаться от атак. Однако в наш последний день вместе мне хотелось разбить лагерь под открытым небом.
Мы вытащили спальные мешки, развели небольшой костёр и приготовили простой обед. Мы сидели друг напротив друга, я подняла тему наших будущих планов.
- Нет, - сказал Керрик, не желая даже выслушать моё предложение.
- Я не прошу разрешения. Мне нужно поговорить с сестрой. Объяснить...
- Нет. Это слишком опасно.
- Я не прошу разрешения, - повторила я, ведь он любил мнить себя главным. - Кроме того, я была в бегах три года. Я знаю, как обойтись без неприятностей. И я могу себя защитить, - я достала один из метательных ножей и направила на Керрика. - И я знаю, как идти по лесу, не издавая звуков, так что я буду держаться его. Вдобавок, мои целительные силы могут быть использованы...
- Знаю, - зарычал он.
Я подавила улыбку, вспомнив, как однажды причинила ему боль своими силами. Он заслужил это. Я пыталась сбежать от него и его товарищей, но он не отпускал меня. А ещё он назвал меня упрямой. Он был самым строптивым человеком, которого я знала. Вспыхнуло беспокойство. Потащит ли он меня с собой в Ивдель?
- Никто не знает, что я жива, - повторила я. - Никто меня не ищет. Никаких охотников за головами, никаких наёмников и мертвецов Тохона.
И, что самое лучшее, никакого Тохона. Человека, угрожающего забрать меня, и я знала, что ему достаточно лишь одного прикосновения, если ситуация накалится до предела. Я прижала руки к своему телу.
- Но что насчёт патрульных? И святой армии Эстрид? Или Джаэль? Она убила Блоху и пыталась убить нас. Если она тебя увидит... - на мгновенье страх прорезался через его каменное лицо.
- Она не найдёт меня. Я замаскируюсь.
- Но твоя сестра является оруженосцем Джаэль. Если попытаешься пробраться к Ноэлль, она узнает.
- Тогда я позабочусь, чтобы Ноэль осталась одна.
- Но что, если она до сих пор ненавидит тебя? Она расскажет Джаэль, что ты жива.
У меня не осталось аргументов.
Ответ пришёл быстро:
- Тогда я не приближусь к Ноэлль, пока ты и Райн не прибудете с армией.
Надеюсь, что к тому времени смогу помочь Эстрид победить Тохона. Без Райна была большая вероятность, что Тохон пробьёт её оборону и сделает нас всех частью мёртвых войск.
- Я займусь разведкой и сбором фактов, обещаю, - я почувствовала, что он становится мягче. - Тохон рассказал мне, что в лагере Эстрид есть его шпионы. Возможно, я смогу вычислить их.
- Нет, ты смешаешься с толпой и не будешь привлекать к себе лишнее внимание. Узнай так много, как сможешь, наблюдая и слушая. Не задавай вопросов, - несмотря на недовольство, он продолжил. - Тебе понадобится хорошая маскировка. Иди к Матушке в Менгель, она...
- Но до неё идти много дней. Вдобавок, не хочу, чтобы кто-то знал, что я жива.
- Если ослушаешься, тогда я просто пойду за тобой.
И он пойдёт.
Я сохранила нейтральное выражения лица:
- Почему к Матушке?
- До чумы она помогала женщинам, которые бежали от своих жестоких мужей. Её таверна служила убежищем для этих женщин, и она давала им новую внешность, новые имена и находила безопасное место для дальнейшей жизни, - он поднял руку. - Она сохранит все твои секреты. Ты можешь ей доверять. Поэтому все и зовут её "Матушкой".
- Хорошо. Есть ещё условия?
- Не работай в лазарете. Знаю, что хочется, но найди работу, которая позволит остаться незамеченной. Например, служанкой и помощницей на кухне.
- Хорошо. Что-то ещё?
- Держись подальше от людей, которых узнаёшь или с которыми знакома. Белен всё ещё там, - Керрик побледнел. - Ты должна рассказать Белену. Он сможет помочь.
- Нет, не сможет. Господи, Керрик, ты знаешь, что из него отвратительный врун!
- Тебе легко говорить. Тебе он руки не оторвёт, - он прижал запястья к груди.
- Он не причинит тебе боль, - сказала я.
Или причинит? Белен был Папой Медведем нашей группы, и мы стали близкими друзьями. Мысль о том, что он будет оплакивать мою смерть, почти заставила меня передумать.
- Пусть Принц Райн ему расскажет. Я пожертвовала своей жизнью ради него, так что он мой должник.
У Райна была чума, а я вылечила его, впитав болезнь.
К несчастью для шести миллионов погибших людей чума губила и целителей, поэтому мы перестали лечить больных, пока не нашлось бы другое решение. Но население начало паниковать, распространились слухи, что мы отказывались помогать людям... ситуация довольно быстро вышла из-под контроля. Короче говоря, я была последним выжившим целителем, пока Дэнни и Зила не пробудят свои способности. Если это вообще произойдёт.
- Сколько времени будешь притворяться мёртвой? - спросил Керрик.
- Так долго, как смогу. Это хороший план.
- Для тебя. С Беленом, Квейном и Лореном разбираться придётся мне.
- Я уверена, Райн займёт их своей гениальной военной тактикой, которая остановит Тохона. Поэтому я и отдала за него жизнь.
Керрик расслабил руки и сел рядом со мной. Он притянул меня ближе.
- Хотя бы не придётся притворятся, что мне грустно и я тоскую по тебе.
- Хочешь сказать, что вместо угрюмого, мрачного и отстранённого, ты будешь угрюмым, мрачным, отстранённым и грустным? Парни точно ничего не заподозрят! - поддразнила я.
- Не начинай, - его пальцы запутались в моих волосах. - Ты была причиной всех этих...
- Истерик? Сварливости? Раздражительности?
Он приподнял мою голову, пока я не посмотрела на него. В его глазах промелькнул опасный блеск.
- Ты не упрощала задачу.
- Это правда. Но и ты тоже.
- Не спорю, - тень улыбки. - Полагаю, мы должны были быть вместе.
- К моему удивлению, - согласилась я.
- Но Белен не будет удивлён. Когда он простит меня за ложь - начнёт злорадствовать.
Белен был верным другом, телохранителем и старшим братом Керрика с рождения. Неудивительно, что он мог читать Керрика лучше всех.
- Когда он понял? - спросила я.
- Намного раньше меня, - Керрик уставился на огонь. - Помнится, он сделал подобное замечание, когда ты сбежала, а я спас тебя от наёмников.
Странное время. Керрик был зол на меня тогда.
- А когда ты... согласился с ним?
- Мои чувства изменились, когда ты исцелила Белена у Матушки.
Его взгляд снова был на мне. Взяв мое лицо другой рукой, он сказал:
- Ты словно связала меня путами по рукам и ногам. Ты спасла жизнь Белена, и я хотел одновременно убить тебя и поблагодарить. В те ночи мы не знали выживешь ли ты, я в одно мгновенье перешёл от волнения к раздражению, а после - к страху. Если бы ты умерла, я бы убил тебя.
- Ты ведь понимаешь, что в этом нет смысла?
- В то время ничего не имело смысла.
- Ты не дал мне умереть. Ты знал об этом?
Он удивлённо вскинул голову.
- Нет. Каким образом?
- Ты дал мне силу исцелить себя. Не останься бы держать меня за руку, я бы отправилась в загробную жизнь.
- А я-то думал, дело в настойках Матушки.
- Хорошо, что гостиница "Фонарный Столб" находится на краю леса.
- Поэтому она мне и нравится. Там у меня всё ещё есть доступ к моим силам. И ещё по причине того, что её десерты лучшие во всех Пятнадцати Королевствах.
- Я обязательно попробую, когда буду там.
Веселость появилась на его лице.
- Но я не смогу защитить тебя там.
- Тогда я буду очень осторожной.
- Обещаешь?
- Обещаю, - я приблизилась и поцеловала его.
Он был прав. Мой план был опасен, но нынешние времена тоже опасны. И я должна была снова стать старшей сестрой Ноэлль перед тем, как продолжу быть целителем Аври. Вдобавок моё решение давало свободу быть обычным человеком. Кем-то незаметным, кто сливался с толпой и не привлекал внимание Тохона.

* * *

Когда той ночью мы дошли до дороги на границе между Выжем и Помитом, Керрик дал мне несколько инструкций:
- Оставайся в лесу на западной стороне границы. Лучше идти через Королевство Помит, чем застрять в стычках Выжа. Безопаснее будет двигаться днём.
Я кивнула, хотя уже знала, что лучше не соваться в Выж и избегать Забина, пока на мне не будет маскировки. Ему нужно было сказать мне об этом. К тому же он не читал нотаций. Я волновалась, когда он последовал за мной, после того как я сдалась Тохону. Его магия леса служила камуфляжем, и я не видела его, пока он не появился без предупреждения в саду.
Керрик был в ярости, увидев наш с Тохоном поцелуй. Из-за влияния магии жизни Тохона, у меня не было выбора. Его сила наполняла меня неестественным желанием и дробила силу воли в пыль. После ухода Тохона Керрик схватил меня, всё ещё отходящую от той демонстрации доминирования, и признался, что был бы очень расстроен, если бы Тохону удалось меня увести.
- Аври, ты слушаешь меня?
- Да. Выж - плохо. Помит - хорошо.
- Аври! - его раздражение было явным.
Я улыбнулась. Он был довольно симпатичным, когда был раздражён. Перед тем как он начал читать очередную нотацию, я дала ему камешки для жонглирования Блохи для Белена, письмо и медальон для Ноэлль и мешочек с любимыми травами Квейна и Лорена.
- Но...
- Это поможет с уловкой про мою смерть.
- Как я объясню, почему на возвращение ушло больше времени?
- Ты должен был скорбеть, так что даже Квейн поймёт причину. Но если кто спросит, просто посмотри на него немигающим взглядом, и они отстанут, - я встретилась с ним взглядом. - Да, вот так.
- Мне это не нравится, - сказал он, давая мне мешочек монет. - Этого должно хватить на пару месяцев.
Он заключил меня в яростные защитные объятия, прежде чем поцеловать.
Его магия пронзила меня. Будь я растением, то пустила бы корни.
Я отстранилась, боясь, что передумаю, и сказала:
- Увидимся в Забине.
- В твоих же интересах, чтобы так и было.
Сжав его руки, я попрощалась и направилась на юго-запад. Обернувшись, я увидела, что он стоял на том же месте и смотрел на меня. Я махнула рукой, прогоняя его. Он поднял свой рюкзак и повернул на север.
Хоть мы и расстались, лес вибрировал от его магии. Покалывание пробегало по моей коже всякий раз, когда я касалась листочка или куста. Керрик следил за мной. Когда я отдыхала на следующий день, моя рука касалась земли. Тем вечером, его магия внезапно исчезла. Я надеялась, что это из-за того, что он дошёл до прохода через Девять Гор, а не потому что его настигли неприятности.
Меня охватила острая боль одиночества, а также ужасное чувство, что я больше никогда его не увижу.
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Керрик поднял свой рюкзак, направляясь на север, в сторону главного прохода через Девять Гор. Но через пару шагов, он остановился и обернулся. Аври исчезла из поля зрения, но благодаря магической связи, он чувствовал, как она шла через лес. В отличие от других злоумышленников в лесу, она не раздражала листву и не считалась проблемой для живой зелени.
Нет, она сохранила эти особые качества для него, раздражая его своим упрямством и рискованные затеи. Он должен пойти за ней. Несмотря на её обещание быть осторожной, сейчас были опасные времена. Помимо Тохона и его отродий, наёмники, банды всё ещё сновали по остаткам Пятнадцати Королевств.
Страх, что он снова её потеряет, послал острые иглы боли в центр сердца. Он потер рукой щетину на подбородке. Запах ванили заполнил нос, и пришло непрошенное воспоминания того, как он гладил шею Аври. Новый запах Аври после того спасения Лилией Мира. До этого она пахла мёдом и её любимым мылом с запахом лимона. Хоть это и был интересный побочный эффект её выздоровления, Керрика не волновало, почему это случилось. Она была жива, и это самое важное.
Желание побежать за ней пульсировало в груди. Он мог послать Райну записку и попросить встретиться с ним в Забине. Вот только Аври бы это не понравилось, и у него не было законных оснований менять их планы по сбору войск в Ивделе перед маршем на юг на помощь Эстрид. Это насторожило бы Райна. А пока Керрик знал, что, если все будут считать, что Аври мертва, особенно Тохон, она будет в большей безопасности. Если она не раскроет себя.
Он вздохнул. Лучше встретиться с Райном как можно скорее, дабы разобраться с Тохоном раз и навсегда.
Чтобы дойти для главного прохода, ушёл день. Несмотря на то, что сейчас была весна и многие другие проходы были открыты, по ним было труднее взобраться. Керрик взвесил все риски. Тохон думает, что он пойдёт в Ивдель. Если Керрик направится на запад через Помит и пойдёт через Миллигринский проход, дорога займёт где-то двадцать два дня. Но если он пойдёт через главный проход, то на дорогу уйдёт где-то в районе семнадцати дней. Если, конечно, он не угодит в ловушку Тохона.
Умнее будет пойти по тому пути, что длиннее и безопаснее. Однако Тохон может ожидать этого и закроет проход. Миллигрин был узким и извилистым, создавая множество укрытий, в то время как широкий главный проход давал возможность для манёвра.
В итоге, скорость одержала победу над другими факторами. Керрик ускорил шаг, в надежде пересечь девять хребтов за пять дней. Его связь с Аври пропала, стоило выйти за линию деревьев. Беспокойство за неё усилилось. Он сфокусировался на собственных шагах, чтобы воображение не разыгралось. Это всё, на что он был способен на тот момент.
Пройдя три хребта, он немного успокоился. Наверняка, люди Тохона не пойдут так далеко, чтобы напасть на него. На пятый день он спустился с Девяти гор и вошел в пышную долину в Королевства Ивдель.
Он глубоко вздохнул, позволяя напряжённым мышцам расслабиться. Запахи сосны и моря смешались в один знакомый аромат. Прошло три года с тех пор, как он был в северных Королевствах. До Королевства Алга... до дома было двенадцать дней на запад. Его брат, Изак, и двоюродная бабушка Ясмин всё ещё жили в алгарском Дворце Орел.
Замок Райна находился примерно на таком же расстоянии в противоположном направлении. Глубоко внутри поселилось сожаление, что он не сможет навестить остатки своей семьи. Он пошлёт им письмо, когда доберётся до Райна.
Когда-нибудь, он вернётся в Алгу с Аври. После того как Тохон будет побеждён, а Пятнадцать Королевств будут восстановлены. Керрик должен был верить в это, чтобы продолжать сражаться.
Думая об Аври, он прошёл дорогу с востока на запад в предгорьях Девяти Гор. Держась леса, он почувствовал несколько групп путешественников, но избегал их, несмотря на то что в северных королевствах дела шли относительно спокойно последние два года.
У него не было никаких проблем до восьмого дня его восточного похода. Керрик услышал звук, от которого кровь застыла в жилах. Хриплый рык, полный угрозы. Он расширил обзор с помощью магии. В окружающем лесу не было ничего кроме птиц, зайцев и белок, и ни намёка на более крупных хищников.
Послышался очередной рык. Он был громче и ближе. В это раз Керрик узнал чудовище. Уфа. Он вытащил свой меч и прижался к толстому стволу, размышляя, стоит ли ему залезть на дерево до нападения уфы. Он отверг эту идею. У Уфы были острые когти, соответствующие их острым, как бритва, зубам.
Листья зашуршали. Почему он не почувствовал её? Керрик собрался с силами, сливаясь с крапчато-коричневыми и черными цветами ствола. Но запах выдал его. Крупная уфа выпрыгнула из кустов, направляясь прямо на него.
Образы другой атаки промелькнули перед глазами. Воспоминания о жгучей боли и звуках раздираемой плоти, когда в горло вонзились зубы, заставляли пот литься из тела. Только не снова.
Керрик направил меч на чудовище, но то остановилось в шаге от острия. Оно уставилось на Керрика холодными мёртвыми глазами. Нахлынул ужас. Тохон был тем ещё больным ублюдком.
Еще один шорох сообщил о прибытии еще пяти мёртвых уф. Они всегда передвигались стаями. Они окружили его, не давая возможности сбежать. Он не мог и одну обогнать, что уж говорить о шести.
Керрик попытался повлиять на растущую рядом лозу в надежде, что та обхватит ноги уф, но лес не ощущал в них угрозу даже когда те двигались через подлесок. Мёртвая плоть насыщала живую зелень, и принималась в качестве части её экосистемы. А в кроне дерева над ним не было ничего, кроме здоровых сильных веток.
Не видя другого выхода, он сжал рукоять меча, надеясь разобраться с парочкой до того, как они его прикончат.


[bookmark: _Toc196503937]Глава 2
Я достигла окраины Менгельса спустя четырнадцать дней после расставания с Керриком. Обход Забина был утомительным. Я больше пряталась, нежели ходила. Патрульные святой армии Высшей Жрицы Эстрид занимали больше территории, чем раньше. К тому же она увеличила частоту их обходов.
Шум движения ее отряда через лес позволил легко избежать их - просто потребовалось больше времени. Но их бездарность сильно беспокоила. Они никоим образом не смогут применить хитрую военную технику, не выдав своё местоположение. Войска Тохона прорвутся сквозь них. Им стоило бы поучиться у Керрика умению ходить по лесу не издавая звуков.
Возле гостиницы "Фонарный Столб" я завязала волосы в тугой узел. Они немного отросли после того, как Матушка и её дочь, Мелина, покрасили блондинистые пряди обратно в мой натуральный рыжевато-каштановый цвет и подрезали их. Теперь они свисали прямо до конца моих лопаток.
Я надела недавно найденные очки. От них всё стало немного расплывчатым, но это не сильно мешало. Затем я натянула на голову капюшон плаща. Хоть весенние дни были тёплыми, ночью холодало довольно быстро, следовательно, я не привлеку нежелательного внимания. Я решила зайти в гостиницу во время вечерней суеты, когда появление еще одного человека не было бы необычным. Я сниму номер, в котором Матушка сможет помочь мне улучшить маскировку, когда у неё будет время.
Хороший план, вот только пришло лишь несколько человек. Беспокойство росло. Дом Матушки всегда был полон. По крайней мере, когда я была здесь. Возможно, сейчас был несезон.
Войдя в гостиную, я резко остановилась. Причины небольшого количества гостей сидели в баре и занимали большую часть столов. Облачённые в красное послушники Эстрид вторглись в гостиницу.
Я бы ретировалась, если бы несколько послушников не заметили, как я стою у двери. Если бы я ушла, это было бы подозрительно. Поэтому я пошла к бару снять комнату. В ожидании, когда бармен закончит обслуживать клиента, я осмотрела гостиную.
В очаге пылало пламя. Матушка накрыла жёсткие деревянные столы яркими скатертями, а подушки смягчали стулья. На стенах висели картины пастелью с цветами, а на камине была представлена коллекция матушкиных чайников. Несмотря на непринужденную обстановку, в воздухе витало напряжение.
Дверь на кухню распахнулась. Матушка стояла на пороге, размахивая ложкой и возясь с одним из официантов. Пряди её чисто-белых волос вылетели из пучка. Её фартук покрывали пятна, и выглядела она сильно постаревшей, хоть я и видела её в последний раз четыре с половиной месяца назад. Дело дрянь.
Она заметила меня, но не отреагировала.
- Что я могу для вас сделать?
- Я хотела бы снять комнату.
Матушка бросила взгляд на сидящих у барной стойки послушников. Она указала ложкой на столы.
- Присаживайтесь. У меня может быть найдется свободная комната, сейчас посмотрю.
О, нет. Я ретировалась и обнаружила столик в правом дальнем углу, вдали от прямого источника света. Голову заполонили вопросы. Когда Эстрид завоевала Менгельс? Может лучше сбежать и надеяться на лучшее?
Незнакомый официант взял у меня заказ. На самом деле, я не узнавала никого из персонала. Некоторые послушники смотрели на меня с интересом. На их поясах висели мечи. Это что-то новенькое. Послушники, которых я видела раньше, не были вооружены. Ну, или я просто не заметила. Любопытно, эти святоши попытаются завербовать меня также, как и мою сестру.
Ноэлль жила на улицах Гжебьена, когда армия Эстрид прибыла “помочь“ пережившим чуму, хотели они того или нет. Вместе с другими беспризорниками Ноэлль была завербована и отправлена в тренировочный лагерь.
Шрамы на спине начали гореть от чувства вины, когда я вспомнила Ноэлль, размахивающую молотком над моей головой и обвиняющую меня в том, что я её бросила. Ей было десять, когда мои мама и младший брат заболели чумой и умерли, оставив её одну. В то время, я была ученицей целителя в Гали. Ноэлль говорила, что посылала мне письма с просьбами вернуться домой, но я ни одного не получила. Подозреваю, моя наставница, Тара, перехватила их.
Всё равно, это не было хорошим оправданием. Как и факт того, что из-за скорости распространения чумы, я бы не добралась до дома вовремя. Ноэлль была права. Я бросила её и должна была загладить вину.
Так как все мои движения были под пристальным наблюдением послушников, я съела обед, толком не распробовав.
Матушка вернулась с куском клубничного пирога. Она положила его передо мной.
- Я не заказывала...
- Худышка вроде вас может позволить себе десерт.
И лишь на одну секунду я поймала в её глазах блеск узнавания, до того как она снова обернулась бойкой трактирщицей.
- У меня свободный номер. Надолго вы здесь?
- На одну ночь.
- Вы одна?
- Да.
- Когда закончите, я покажу вам дорогу, - она ушла.
Керрик был прав. Пирог был великолепен. Жаль, я не могла им толком насладиться. Я надеялась, что у меня будет время поговорить с ней, перед тем как послушники окружат меня. Потому что даже через размытые линзы очков нельзя было не заметить кивки и заговорщические взгляды, которыми они обменивались друг с другом.

* * *

Матушка отвела меня в комнатушку на первом этаже. Облегчение ослабило несколько узлов у меня в животе, когда я заметила окно между узкой кроватью и высоким тонким шкафом. Я сорвала очки и потёрла больное место на лбу. Пока она зажигала лампу на тумбочке, я закрыла дверь и опёрлась на неё.
- Скажи, что всё не так плохо, как кажется, - сказала я.
- Всё намного хуже, - горе проскользнуло через беспристрастный образ, который она играла.
- Мелина?
- Её забрали, - она села на край кровати, словно ноги больше не могли её держать. - И тебя заберут.
Неудивительно.
- Сейчас?
- Ночью. У них есть ключи от всех дверей, так что тебе придётся уйти прямо сейчас.
- Они узнали меня? - спросила я.
- Нет. Они думают, что ты одинокая путница и лёгкая добыча.
- Расскажи мне, что случилось?
История звучала слишком знакомо. Войска Эстрид прибыли помочь. Они мобилизировали всех молодых людей и “обратили“ стольких, скольких смогли, превратив их в истинно верующих в создателя.
- Мои номера полны послушников, и Чэйн, тот, что отвечает за Менгельс, тоже здесь, - сказала Матушка.
- Крупный парень у барной стойки? - спросила я.
- Да. Он сказал, если я буду сотрудничать, то снова увижу Мелину.
- Знаешь, куда её отвели?
- На север. Им нужны солдаты для борьбы с армией Короля Тохона. Они планируют набрать рекрутов во всех городах Королевства Сектвен,- Матушка закрутила конец фартука. - Не представляю, как буду жить дальше, если её убьют на войне.
- Её не убьют. Я позабочусь, чтобы она была в безопасности.
Матушка посмотрела не меня.
- Я не могу просить...
- Ты не просишь. Это я предлагаю. Кроме того, я и раньше её спасала и уж точно не позволю вновь причинить ей боль.
Она разгладила фартук.
- Как я могу тебе помочь?
Я задумалась. Керрик дал чёткую инструкцию найти работу, которая сделает меня незаметной. Если послушники Эстрид завербуют меня в качестве солдата для её армии, я стану одной десятков. Один солдат в униформе ничем не отличается от другого солдата. За исключением того, что за мной будут следить из-за потенциального побега, и у меня не будет никакой свободы. Их воинам необходимо научиться идти по лесу, не выдавая своё местоположение или их всех убьют. Я могла бы научить их, если смогу убедить в необходимости моей помощи.
Матушка ждала мой ответ.
Керрик будет недоволен. Хорошо, что он не здесь и не может читать мне нотаций.
- Мне нужна маскировка получше, - объяснила я Матушке свою смерть и роль Лилии Мира в моём воскрешении, на случай если со мной и Керриком что-то случится. - Но, ты не можешь никому рассказать о том, что я жива.
- Конечно нет, милая. Я защищаю своих девочек, - сказала она с искрой той Матушки, которую я помнила.
Я обрисовала свой план.
- Боже, ну и задачка! Ты идёшь прямо навстречу беде. Надеюсь, ты знаешь, что делаешь, - она ушла взять парочку вещей.
Я тоже надеялась на это. Ожидая её, я организовала комнату в соответствии с планом. Матушка вернулась с тазом, красками, полотенцами и подносом с другими материалами, включая пару банок, наполненных слизью телесного цвета. По крайней мере, они так выглядели.
- Я не могу осветлить твои волосы, ведь они видели тебя с тёмными, но я могу сделать цвет более рыжим, нежели каштановым, - она жестом велела мне сесть. Убедись, что всегда завязываешь их в хвост или оттягиваешь назад. Это поможет тебе выглядеть старше.
Она быстро работала, и мои волосы оказались туго завёрнутыми в полотенце. Открыв одну из банок, она погрузила в неё пальцы и размазала слизь по моему лицу и шее. Затем она атаковала мои брови пинцетом, выщипывая их без остановки. Она закрасила оставшиеся тонкие дужки.
- Будет больно, - предупредила она перед тем, как достать шприц. - Сиди смирно.
Я чуть не упала со стула, когда она уколола мою нижнюю губу. Подготовка к уколу боли на верхней губе не принесла пользы. Мои губы дрожали, как будто я их очень сильно закусила.
- Это ещё шашем? - спросила я опухшими губами.
- Это яд ланникской змеи. Он сделает твои губы более пухлыми, - она задумалась. - Обычно эффект пропадает за шесть месяцев, но на тебе долго не продержится.
- Жазве?
- Целители выздоравливают быстрее, не так ли?
Наши тела исцелялись в десять раз быстрее. Я кивнула. Это было проще, чем говорить.
- Не переживай, ты привыкнешь к ним. Теперь давай смоем осветлитель с твоего лица.
Матушка умыла моё лицо, причесала и заплела волосы в косы, а затем закрепила их так, чтобы они обернули голову, словно верёвка. Она брызнула чем-то влажным на мой нос и щеки, прежде чем промокнуть их полотенцем.
С довольной улыбкой она достала ручное зеркало - повернула его, пока на меня не посмотрела незнакомка.
- Веснушки? - теперь моя бледная кожа была покрыта мириадом точек.
- Они подходят к цвету волос. Я использовала чернила, которые продержатся шесть месяцев, а твой натуральный цвет кожи не должен вернуться как минимум четыре месяца. Я соберу для тебя комплект принадлежностей, чтобы вы могла нанести всё повторно в случае необходимости. И тебе понадобится новое имя и новое королевство, чтобы соответствовать маскировке, - она сделала шаг назад и осмотрела меня с ног до головы. - Неплохо, милая. С очками тебя никто не узнает.
От очков болела голова. Помня про свои губы, я аккуратно сказала:
- Я не могу носить... долго.
- Не волнуйся, - Матушка покопалась в принадлежностях и достала очки в серебряной проволочной оправе. - В них обычные стёкла.
Она помогла мне подогнать их под себя.
- Ты такая умная, - сказала я.
Её глаза наполнились печалью.
- Нет, я не умная. Если бы я прислушалась к слухам, то отослала бы Мелину подальше, прежде чем эти облачённые в красное демоны пришли.
- Куда бы ты её отправила? На север и восток дороги нет, Тохон завоёвывает эти территории, пока мы разговариваем. Эстрид оккупировала север и восток. Юг?
Остановившись посреди уборки, она уставилась на меня.
- Нет. Путники с юга рассказали мне ужасные истории про Короля Скелетов из Рязанского Королевства.
- ”Короля Скелетов”?
- Он набрал последователей, и они вооружены костями своих врагов.
- Ты уверена? Звучит не очень правдоподобно.
- Если бы об этом сказали только один или два путника, я бы не поверила, но многие бежали из Рязана. И все они говорят одно и то же.
Только этого не хватало - ещё одной проблемы.
- Значит, ты не могла её никуда отправить. Нигде больше не безопасно.

* * *

Нигде не безопасно. Мои слова Матушке проигрывались в голове, пока я ждала на шкафе. Было достаточно места, чтобы сесть, скрестив ноги. Водянистый лунный свет освещал комок под покрывалом, но моё укрытие оставалось в тени.
Бриз теребил листья в лесу за открытым окном. Свежий запах живой зелени напомнил мне о Керрике. Я было ожидала, что он сейчас проберётся в мой номер. Но ничто не шевелилось и не прерывало ночную трель насекомых.
Тонкие рукоятки моих метательных ножей впились во влажные ладони. Мой плащ висел в шкафу, и я надела чёрную дорожную одежду. Три года в бегах от охотников за головами и наёмников научили меня терпению.
Я думала о новом имени и Королевстве, чтобы скоротать время. Так как теперь из-за цвета кожи я была похожа на уроженцев северных королевств, было решено, что я буду из Габкина. Хотелось выбрать Алгу, но когда Принц Керрик из Алги появится с Принцем Райном из Ивделя, появится мизерный шанс того, что нас попытаются представить друг-другу. Пережившие чуму всегда искали людей со своей родины.
Что касается имени... Я выбрала имя матери - Ирина. Нахлынула волна скорби. У меня не было возможности попрощаться с ней или Аллином. Ноэлль похоронила их в братских могилах и покинула Лекас. Я вернулась в пустой дом. Отец и старший брат, Крисс, умерли во время обвала шахты ещё до чумы. Четырёх членов моей семьи больше нет. Я проглотила подступившие слезы. Я не могу потерять ещё и Ноэлль.
Внезапная тишина была предупреждением. Шаркающие шаги снаружи приблизились к моему окну. Я присела и сосредоточилась на звуках. Двое послушников заблокировали выход. Затем замок на двери щёлкнул, и вошли две фигуры в плащах. Один подошёл к кровати, а другой встал перед теперь уже закрытой дверью.
Только четверо? Или в коридоре ждали ещё? Имело ли это значение? Не совсем.
Я бросила нож в человека, охранявшего дверь - тук, а затем второй - тук, приколов рукава его мантии к дереву. Один готов. Я спрыгнула с шкафа и приземлилась на послушника возле кровати. Он упал с грохотом. На всякий случай я прикоснулась к его шее сзади.
Сила собиралась в центре груди, и я направила её в него, тем самым вырубив его. Немногие знали о данной способности целителей, и послушник даже не вспомнит что его вырубило. Сомневаюсь, что его партнёр даже видел произошедшее, пока пытался освободиться.
Теперь настало время двоих снаружи. Я нырнула через окна, упала на землю и покатилась. Недалеко прозвучал удивлённый крик, но я встала на ноги и помчалась в лес. Они погнались за мной. Достигнув более густой зоны, я замедлила шаг и двинулась через лес так, как учил Керрик.
Мой шаги соответствовали естественным звукам леса. В отличие от моих преследователей, которые слонялись так, словно убегали от стаи уф. Я нашла укрытие. Они ругались, натыкаясь на деревья, а ткань их одеяний цеплялась за шипы. Я перестала дышать, когда один из них подобрался близко.
Он наорал на своего товарища, чтобы он не издавал столько шума. Они остановились и прислушались, затем решили разделиться, чтобы охватить больше территории. Дождавшись, когда они будут достаточно далеко друг от друга, я встала за спиной послушника, который орал.
Дотронувшись до его шеи сзади, я вырубила его. Он удивлённо вскрикнул и упал.
Шумные шаги его товарища было просто проследить. Я добралась до него и достала стилет. Вместо того чтобы вырубить его, я прижала острие клинка к его горлу.
- Меня ищете?
Он застыл:
- Угу.
- Не делай глупостей, - предупредила я, достав его меч из ножен и отбросив его. - Следуй моим приказам, и твоя голова останется присоединённой к толстой шее. Понятно?
- Да.
- Хорошо. Пойдём, - я схватила его за воротник мантии.
- Куда? - спросил он.
- Обратно в гостиницу "Фонарный Столб".
Он остановился.
- Ты сумасшедшая.
- Это мне уже говорили, - я ткнула его лезвием. - Шевелись.
Мы дошли до входа в гостиницу, я велела своему пленнику войти первым. Глубоко вздохнув, я оставалась позади него, когда он открыл дверь. Это могла быть большая ошибка. Я успокоила нервы, пытаясь быть уверенной как Лорен и дерзкой как Квейн.
Пока мы ещё находились на тёмном пороге, я осмотрелась из-за спины своего пленника. В общей зоне посреди ночи было довольно людно. Я насчитала пятерых. Все были вооружены.
Лидер, Чейн, окружил моего послушника.
- Что происходит? Где она? - требовательно спросил он.
- Эм.
Моя пленник был не особо разговорчив. Я встала рядом с ним, но прижимала стилет к его коже.
- Я нашла его потерянным в лесу, - цокнула я. - Бедняжке следовало бы знать, что ночью в лесу опасно.
За считанные секунды в четырёх руках появились мечи.
Однако Чейн изучал меня. Я повторила за ним. Он был того же роста, что и Белен, но не таким мускулистым. Хотя я не сомневалась, что сильные мышцы скрывались под мантией. Нос его выглядел так, словно кто-то сел на него, волосы были острижены по-армейски коротко. Солдат, несмотря на одеяние послушника. Он казался ровесником Лорена, выглядел где-то на тридцать пять.
Он нарушил молчание:
- Ты либо невероятно глупа, либо...
- Либо что? - спросила я.
- Либо невероятно глупа.
- Да ладно тебе! Давайте играть честно! Я не убила никого из твоих людей. И я могла бы просто исчезнуть. Я и сейчас могу, - сказала я с уверенностью, которой не чувствовала.
Он велел одному из солдат подойти:
- Хент, проверь её комнату, - затем он снова обратил внимание на меня. - Хорошо, я сыграю. Чего ты хочешь?
- Тут скорее вопрос: чего хочешь ты? Ты отправил своих коллег схватить меня. Полагаю, у тебя были на то веские причины?
Легкая улыбка тронула уголок его рта.
- Я просто хотел поговорить.
Ну да, конечно.
- Хорошо. Говори.
У него ушло мгновенье, чтобы скрыть удивление.
- Вот так просто?
- Ты ищешь новобранцев для армии Эстрид, не так ли?
- Мы миссионеры, распространяющие послание создателя о мире и обучающие...
- Прибереги речь для кого-то, кто достаточно доверчив, чтобы купиться на это. Суть в том, что я заинтересована. Ты знаешь, что я способная. Четверо из твоих парней не смогли меня поймать. Я не хочу быть призывником, фанатиком или кем-то в этом роде.
В его глазах засияло понимание. Он расслабился, пока Хент не вернулся с послушником, которого я приколола к двери. На рукавах его мантии были две маленькие дырки. Он крепко зажал мои ножи в кулаках, свирепо смотря на меня.
- Мы не можем разбудить Тайсона, - сказал Хент.
Все взгляды были сфокусированы на мне.
- С ним всё будет в порядке, когда наркотик перестанет действовать.
- Что ты использовала? - спросил Чейн.
- Военная тайна.
- А мои другие послушники?
- Спят в лесу.
Он на секунду остановился, прежде чем указать на бар.
- Давай выпьем и обсудим твои... условия.
Я не двигалась.
- Считай это перемирием. Никто не нападёт на тебя. Даю слово.
- Кто ты?
- Верховный Жрец Чейн из Королевства Озеро.
Верховный жрец. Впечатляющее звание.
- Что ты делаешь в Менгельсе?
Он засмеялся:
- Распространяю волю создателя. Я могу быть очень убедительным.
Я посмотрела на его воинов. Они всё ещё держали мечи наготове.
- Да-да.
- Они сильно меня опекают, - он просигналил им, и все, кроме Хента, сложили оружие.
Хент смотрел на меня так, словно ожидая возможности метнуть в меня моими же ножами.
Чейн заметил:
- Хент, дай мне их.
Хент неохотно протянул ему два метательных ножа. Чейн положил их на барную стойку, затем повернул голову ко мне в ожидании. Я отпустила его солдата и засунула стилет в ножны. Он достал мне стул, а затем сел на тот, что стоял рядом, словно мы были старыми друзьями, которые заново знакомятся. Но его взгляд стал холодным, когда он посмотрел моего бывшего пленника.
- Отто, принеси нам вина.
Мужчина поспешно подчинился.
- Значит так, Мисс...?
- Ирина из Королевства Габкин, - я присела на край стула.
- Далеко-же ты ушла.
Я пожала плечами.
- В северных королевствах довольно мирно по сравнению с тем, что происходит на этой стороне Девяти Гор.
- Как я понимаю, ты в поисках высокопоставленной должности в армии Верховной Жрицы. Почему не подошла к офицерам рядом с Забином?
- Они были недостаточно умны, чтобы поймать меня, пока я пересекала их территорию.
Отто поставил две рюмки с красным вином на барную стойку и ушёл в другой конец.
Чейн взбалтывал свое вино.
- Но я тоже тебя не поймал.
- Поэтому я нужна тебе.
- В этом нет смысла.
Я сделала глоток вина.
- Я была в Выже. Я видела... особые войска Тохона, - я позволила ужасу и отвращению отразиться на моём лице. Никакого притворства. - Я нужна тебе.
Он задумался:
- По словам Верховной Жрицы, эти существа не более чем слух. Тактика для устрашения нашей армии.
Я уставилась на него, пытаясь изо всех сил изобразить плоское выражение лица Керрика.
- Информация о них пришла из сомнительного источника, - попытался он.
- Значит, ты называешь меня лгуньей, - а ещё Белена, Квейна и Лорена.
Если бы Белен был здесь, он раздавил бы Чейна так, что остальные части тела совпали с носом. Я схватила ножи и встала.
- Стой, я прошу прощения. Просто это так... неправдоподобно. Я знаю, Тохон сильный маг жизни, но чтобы он смог оживить мёртвых? Это... невозможно.
Я могла бы объяснить ему, как Тохон вводил неизвестную субстанцию и замораживал тела в стазисе, чтобы они не разложились. Комбинация загадочного препарата и магии даровала им фальшивую жизнь. Я не знала, почему и как она работала. Однако, так много рассказывать Чейну я не собиралась.
Вместо этого я сказала:
- Тебе было бы проще вербовать солдат, если бы ты показал людям, на что способен Тохон. Тогда не пришлось бы полагаться на похищения поздно ночью и вербование беспризорников.
Он уставился на меня так, словно до этого недооценивал меня.
- Чем докажешь, что не являешься шпионкой Тохона?
- Потому что, будь я шпионкой, то позволила бы похитить меня. Тогда я ничем не отличалась бы от остальных, кого вы мобилизовали, - безымянных, безликих солдат, способных легко слиться с толпой. Он наверняка уже подослал к вам дюжину шпионов. Тохон не дурак.
Когда он не ответил, я проложила:
- Это была колоссально пустая трата времени. Я ухожу.
- Куда ты идёшь?
- Присоединиться к войскам Тохона. Уж лучше бороться на стороне победителя.
Я направилась к двери. Попробуют ли они меня остановить.
- Ирина, стой, - сказал Чейн.
Я обернулась, ожидая направленные на меня острые клинки. Вместо этого он велел Отто принести пергамент и чернила.
- Допей вино, - сказал он.
Все еще настороженная, я откинулась на табурет. Когда Отто вернулся, Чейн написал рекомендательное письмо.
- Передай это Майору Гренвилу, - сказал он, давая его мне.
Я просмотрела письмо. Хотя, там и было несколько комплиментов в мою сторону, три слова выделялись, словно были написаны ярко-красными чернилами. Моя тётя Эстрид. Чейн был её племянником. Я чуть не застонала вслух. План оставаться в тени накрылся медным тазом.
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Стая мёртвых уф не двигалась, словно выжидая.
Выжидая что? Керрик напряг органы чувств на максимальное расстояние и безошибочно почувствовал колебания скачущей лошади. Потенциальный союзник или ещё одна проблема? С шестью готовыми атаковать уфами, хуже уж точно не станет.
Он крепко держал свой меч, размышляя о приближающемся всаднике. Это мог быть Тохон, приехавший позлорадствовать перед неминуемой смертью Керрика. Но зачем ехать так далеко, когда он был занят подготовкой к войне? Потому что это именно то, на что Тохон выделит время.
В конце концов, Керрик и Аври украли Райна у Тохона, отказав ему в мести. Военная смекалка Райна представляла очень серьезную угрозу планам Тохона стать королем всех королевств.
Уфы не дрогнули, когда лошадь замедлила ход и вышла на поляну. Керрик узнал всадницу. Хотя линии морщин от напряжения расчертили её лицо, а длинные светлые волосы были взлохмаченными и растрёпанными, у неё была та же грустная улыбка, которую он помнил со школы.
- Селина, не ожидал увидеть тебя здесь, - сказал Керрик.
- Мы ждали тебя, - сказала она.
- Мы? Тохон тоже здесь?
- Нет, только я и дохлые дворняги, - она указала на уф, презрительно сморщив пухлый нос.
- Это была твоя идея?
- Ничего из этого не было моей идеей, Керрик.
- Тем не менее ты здесь.
- Тохону трудно отказать. Он поставил меня в очень трудное положение.
Королевство Лейди было оккупировано Тохоном в прошлом году. Чтобы обеспечить сотрудничество с президентом, Тохон забрал его дочь, Селину, с собой.
- Я бы тебя пожалел, но сейчас твоё положение лучше, чем у меня.
- Это правда.
- Как ты нашла меня? - спросил он.
- Стае дали понюхать твой запах. Вместо того, чтобы гадать по какому проходу ты пойдёшь, мы перешли Девять Гор и нашли место для ожидания на западе милигринского прохода.
- Умно.
- Идея Тохона. Как и эти дворняги. Мёртвых уф легче тренировать, чем живых. Они не нападут на тебя, пока я не подам сигнал.
Четыре шрама на его шее горели, когда сердце наращивало темп.
- Подача сигнала тоже входит в план Тохона?
- Да. Я должна доложить ему каждую деталь твоей смерти и расчленения. Мне также приказали принести домой сувенир.
Он ошарашено уставился на неё.
- Твой меч, Керрик. Не будь таким угрюмым.
Он сглотнул.
- Это трудно, - он подготовился к сигналу, но она продолжала молчать.
Чувствуя, что она в раздумьях, он спросил:
- Селина, пойдём со мной к Райну.
- Я не могу.
- Почему нет? Мы защитим тебя.
- Я знаю, что вы попытаетесь.
- И мы сможем. Мы спасли Райна и детей.
- Но не твою возлюбленную.
- Она сама выбрала свою участь
Селина выпрямилась в седле.
- Как и я.
- У тебя нет причин возвращаться к Тохону сейчас.
Но когда он произнёс эти слова, пришло осознание, что она, скорее всего, всё ещё влюблена в него. Либо магия жизни Тохона влияла на неё, либо она так и не забыла школьную влюблённость. Будь он моложе, то посмеялся бы над этим. Однако он понял, что любовь и вовсе не следует логике.
- Ты не должна этого делать, - сказал он.
Она сжала уздечку крепче. Лошадь отошла в сторону на пару шагов, чувствуя её страх.
- Я не могу ослушаться его.
В отчаянии он отошел от дерева. Уфы рычали, но не двигались. Керрик направил свой клинок в землю, медленно приближаясь к Селине. Его рубашка пропиталась потом, глаза горели. Но он не спускал с нее глаз.
Он остановился на расстоянии двух футов между ними. Её губы сжались, словно она свистнула, но не звука не было. Пока что.
Керрик протянул ей рукоять меча.
- Возьми его.
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Я прибыла в Забин ближе к утру спустя неделю, после того как покинула Матушку. Город был полностью заполонен послушниками и солдатами Эстрид. Когда я была здесь с Керриком, людей в красных мантиях было не так много. Теперь казалось, что улицы залиты кровью. Дурной знак.
Ощущение от города тоже изменилось.Раньше беспокойство просто плавало по поверхности населения. Сейчас же в воздухе витал неподдельный ужас.
Мой темно-серый плащ помог смешаться с толпой. Вдобавок, день был слишком тёплым для одежды с меховой подкладкой. До лета оставалось несколько недель. Я сняла плащ и положила его в рюкзак, надела очки, и пошла через город, словно была местной. Но не прошло и пары минут, как группа из пяти солдат остановила меня для допроса.
Показав им письмо Чейна, я поинтересовалась, где искать Майора Гренвила. Они посмотрели друг на друга с подозрением, наморщив лбы.
- Письмо может быть фальшивым, - сказала женщина-лейтенант, передавая письмо из рук в руки членам своей команды.
Я подозревала, что это могло продлиться весь день. Дабы ускорить процесс, я спросила:
- Почему бы не спросить Верховную Жрицу? Уверена, она узнает подпись собственного племянника.
Я блефовала. Аудиенция с Эстрид - последнее, чего я хотела.
Но моё замечание возымело желаемый эффект. Они побледнели лишь от одного упоминания её имени. Я предложила им более удобный вариант:
- Или мы вместе можем найти Майора Гренвила, и позволить ему определить подлинность письма.
Вдобавок, они проведут меня, и не придётся снова повторять эту свистопляску.
Лейтенант согласилась. Я подавила смешок, когда они окружили меня. Что, по их мнению, я могла сделать? Мы пошли через центр города. Хоть рынок и казался людным, я заметила, что торговых палаток стало меньше. Интересно, милая леди, продавшая мне плащ и сапоги, всё ещё ведёт бизнес?
Мы вышли из города. Здания поредели, и вскоре фермерские поля расширились на север и восток. Однако, посевов не было. Палатки, костры и тренировочные площадки заполнили пейзаж. Похоже, это была основная часть армии Эстрид. У неё было несколько тренировочных лагерей по всему Помиту, но, похоже, она сосредоточила здесь свои силы.
Я заметила большое поместье к востоку от центра города. Оно было построено на холме и возвышалось над Забином и окрестностями. Когда я была... гостьей Эстрид, я жила там и ухаживала за ранеными. Довольно большой лазарет занимал нижний этаж, а сиделки схватывали всё быстро.
Укол сожаления коснулся сердца. Прямо сейчас я должна была спасать жизни, а не притворяться мёртвой. Я обещала Эстрид вернуться и помогать с ранеными после исцеления Райна. Не лучшее решение, но тогда я думала, что умру. На самом деле, не то чтобы я против работать на неё. Несмотря на жёсткие правила касательно веселья - в смысле, никакого веселья - она действительно заботилась о своих солдатах и послушниках. В отличие от Тохона, который заботился только о себе.
Я планировала выполнить свое обещание, но позже. Ноэлль важнее. Бросив взгляд на поместье, я задумалась, а живет ли Эстрид всё ещё здесь со своей внучкой и Джаэль. Была ли у Ноэлль своя комната?
Голос лейтенанта вывел меня из раздумий:
- Армия Майора Гренвила впереди. Его палатка большая, с нарисованным военным молотом.
Оставив её товарищей снаружи, мы вошли. Майор Гренвил, капитан и женщина-лейтенант собрались за столом с распахнутыми картами перед ними. Несколько карт упали на грязный пол. Майор откинулся на спинку стула. Его длинные, долговязые ноги вытянулись перед ним. Сосредоточившись на своих товарищах, он пригладил непослушные густые усы.
Пока лейтенант ждала, когда майор заметит наше присутствие, я слушала обсуждение.
- ...два отряда из Армии Кинжала исчезли в Выжском секторе пять.
- Там происходит нечто важное.
- Мы не можем больше рисковать разведчиками.
- Пошлите Урсана и его прыгунов, они узнают, что происходит.
- Слишком опасно. Единственный отряд, добившийся успеха на другой стороне границы, - это отряд Белена.
- И в чём причина? - спросил Майор Гренвил офицеров.
Никто не ответил.
- Я знаю причину, - сказала я в тишине.
Лейтенант удивленно вздохнула от моей наглости. Майор обратил всё своё внимание на меня. Большинство людей было бы напугано силой его взгляда, но, столкнувшись с гневом Керрика и яростью Тохона, я не боялась майора. Не впечатлённая, я уставилась на него в ответ.
- А кто ты, черт возьми, такая? - потребовал Майор Гренвил.
- Она... эм... Верховная Жрица... эм отправила. Вот, сэр, - лейтенант сунула письмо ему в руки.
Майор просмотрел документ, а затем кинул его на стол. Его офицеры наклонились, дабы прочесть.
- Эм... сэр, подпись подлинная?
- Да, Лейтенант. Можете идти.
Она отдала честь и выскочила из палатки.
Майор снова начал изучать меня. Белые пряди виднелись в коротких чёрных волосах и усах.
- Так зачем Чейн отравил тебя ко мне? - спросил он.
- Наверное, потому что я знаю ответ на ваш вопрос, - сказала я.
- Прошу, просвети нас.
Я проигнорировала сарказм в его тоне.
- Белен успешен, потому что знает, как двигаться через лес Выжа, не издавая звуков. Уверена, он также научил свой отряд.
- И ты это знаешь... откуда?
- Потому что я была в том лесу недавно, и все ваши отряды издавали столько шума, что я с лёгкостью их избегала. Солдаты Тохона поступали также, я уверена.
- Ты знакома с Беленом?
- Мы встречались один раз.
- Тогда почему Чейн не отправил тебя к нему?
- У Белена уже есть эти навыки, он не нуждается в моей помощи. Но вы нуждаетесь. Я могу тренировать ваших разведчиков и отряды специального назначения. На самом деле, я удивлена, что никто из вас не попросил уроков у Белена.
- Он был занят, - майор завозился со своими усами. - Почему мы должны тебе верить?
Я указала на письмо.
- Чейн хороший парень, но его легко обдурить.
- Я видела другую сторону, Майор, - я задрожала, когда воспоминания о мертвецах наполнили меня ужасом. - Вам нужна любая возможная помощь, иначе Тохон истребит вас.
- И я полагаю, что тебя не так-то просто напугать.
- Нет, сэр.
Он показал на женщину-лейтенанта:
- Это Лейтенант Тея. В её взвод входят специальные отряды нашей роты. Можешь с ней всё согласовать. Теперь... - он постучал пальцами по ноге. - Как нам тебя величать?
Это был риторический вопрос, но я всё равно ответила:
- "Генерал Ирина" звучит неплохо.
Он засмеялся и встал:
- В этой армии есть только один генерал, милочка.
- И кто же он?
- Она - это Генерал Джаэль. Она руководит не только армией, но и самим воздухом. И у неё паршивый характер. Советую тебе держатся от неё как можно дальше.
Нахлынуло волнение за сестру. Джаэль сделала её пажом. Они каждый день были вместе.
Майор протянул руку:
- Добро пожаловать в Роту Молота, Сержант Ирина.
- Как насчет "Лейтенант Ирина"?
- Давай сперва посмотрим на твои навыки, а потом поговорим.
Я пожала его руку.
- Договорились.

* * *

Лейтенант Тея оценивающе смотрела на меня. Мы были одного роста, что странно, так как, имея рост сто семьдесят шесть сантиметров, я считалась довольно высокой для девушки. Её безразличное поведение скрывало мнение обо мне. Я чувствовала, что она не из тех, кто принимает поспешные суждения.
- Первая остановка - палатка снабжения, - она привела меня к огромной брезентовой конструкции, которая больше походила на здание, чем на палатку.
Мне выдали два комплекта повседневной формы - базовую зелёную камуфляжную (разумная замена красной) с нашитыми сержантскими полосами на верхних рукавах, толстым кожаным ремнем для оружия, парой коричневых ботинок, изготовленных для жесткой местности, рюкзак, также замаскированный, нижнее белье и парадную форму, которая состояла из рубашки с воротником на пуговицах, куртки и юбки того же мягкого цвета хаки. Туфли имели двухдюймовый каблук.
- Каблуки и юбка? - спросила я Тею.
В ее голубых глазах промелькнул задор, но выражение лица не поменялось.
- Парадную форму надевают на встречи с офицерами высоких рангов, жрецами и жрицами. Не думаю, что тебе она понадобится.
- Хвала Создателю!
В этот раз она улыбнулась, но лишь на секунду. Вернувшись к деловому настрою, она спросила:
- Выбор оружия?
Я посмотрела на её пояс. На правом бедре она носила меч, а на левом - кинжал.
- Мне ничего не нужно.
Она указала на меня.
- Одного стилета не достаточно для самозащиты.
Я достала парочку метательных ножей.
- Как насчет них?
Тея пожала плечами:
- Они хороши только в том случае, если ты знаешь, как ими пользоваться.
Целясь в центральную стойку, я метнула четыре ножа, и они образовали аккуратный ряд.
- Ловко.
- Отпугивает настойчивых джентльменов.
Еще одна мимолетная улыбка. Я оценила это как небольшую победу.
- Я покажу тебе твои покои.
Я взяла свои ножи и последовала за ней. Мы прошли рядом с палатками и вокруг места для тренировок. Сперва казалось, что лагерь плохо организован, но с каждым объяснением Теи закономерность становилась яснее. Каждая рота группировалась вместе.
Мои покои оказались палаткой, в которой жили ещё две женщины-сержанта.
- Твои соседки по комнате тоже записаны в мою роту.
- Сколько солдат под вашим командованием?
- Пятьдесят шесть. Пять отрядов, в каждом по десять солдат и один сержант во главе, - она подняла голову. - И ты.
Я бросила свою форму на пустую койку.
- Постельное белье можно найти в шкафчике для хранения, - она указала на большой чемодан на изножье койки. - Одевайся, я представлю тебя другим сержантам.
Она ушла.
Переодевшись, я задумалась, как другие сержанты отреагируют на моё внезапное... назначение. Сложив все свои вещи в чемодан, я заперла его, а затем сунула ключ в карман.
Лейтенант Тея ждала меня снаружи.
- Моя рота сейчас на тренировке. Патрулей не будет еще два дня. Столько времени хватит, чтобы научить их? - она направила меня к одной из открытых местностей, используемых для практики.
- Не всех.
Я задумалась. Так как данному умению я никогда никого не обучала, я не знала, сколько времени это займет. И способна ли я на это в принципе? Я подавила сомнения. Уже поздно об этом переживать.
- Я могла бы обучить один отряд, если они быстро учатся.
- И если они будут сотрудничать, - натянутая улыбка Теи почти напоминала гримасу.
- Потому что я новенькая?
Тея оттопырила один палец.
- Это один из трёх факторов против тебя. Помимо этого, ты молодая женщина и не заслужила своё место здесь. Все мои сержанты поднялись по служебной лестнице, а не были назначены изначально.
Я могла ещё понять два фактора, но третий?
- Женщина? Вo главе войск Генерал Джаэль, и, если мне не изменяет память, она является молодой женщиной.
- А ещё она невестка Верховной Жрицы и маг воздуха.
- А я не являюсь ни тем, ни другим.
- Именно. Вдобавок мы занимаемся восстановлением популяции. Женщин детородного возраста и без того мало, а мои женщины-сержанты старше.
Я уловила суть:
- Они не хотят, чтобы мы умирали в бою.
- Ага. Это лишь вопрос будущего выживания.
- Но если мы не остановим Тохона, у нас не будет будущего.
- Эти ребята довольно уверены в нашей победе, - Тея остановилась на краю и наблюдала тренировку мужчин. - Они должны быть уверены, чтобы выполнять свою работу.
Я изучала бойцов. Большинство из них были без рубашек из-за полуденной жары. Некоторые держали в руках деревянные мечи, другие дрались ножами. Судя по звону металлических клинков, некоторые использовали настоящее оружие. Пот покрывал мышцы и впитывался в майки без рукавов.
Через несколько минут Тея свистнула, и трое мужчин с двумя женщинами отделились от группы борющихся и направились к нам.
Когда они приблизились, я подумала, должны ли сержанты-мужчины в армии Эстрид быть выше шести футов ростом и с крепкими мускулами, потому что в сравнении с этими парнями Керрик казался маленьким, что, как я думала, было возможно только рядом с Беленом. Я посмотрела на Тею.
- Не позволяй им запугать тебя, - сказала она себе под нос.
Слишком поздно.
Дойдя до нас, они отсалютовали лейтенанту.
- Вольно, сержанты, - сказала она.
Они опустили руки, но их напряженные позы были далеки от расслабленных. Волосы у всех были коротко острижены, даже у женщин. Все они злобно смотрели на меня. Их невербальное послание было ясным. Уходи, незнакомка. Тебе здесь не место.
Я боролась с желанием отступить, напоминая себе, что до этого сталкивалась с Керриком. Но здесь их пятеро. Убейте. Меня. Немедленно.
Тея представила меня:
- Сержант Ирина, это Сержанты Лив, Урсан, Одд, Саул и Винн.
- Приятно познакомиться, - сказала я.
Они продолжали недружелюбно молчать.
Тон Теи не терпел возражений.
- Майор Гренвил назначил Сержанта Ирину в нашу роту для помощи с тренировками для нашей особой операции.
- Нам не нужна помощь, - сказал Сержант Урсан.
Его имя звучало знакомо... Что-то про прыгунов.
- Это не твоё решение, Сержант, а майора, - сказала Тея. - Твой отряд первым начнет тренировку.
Неправильный ход. Да, она была его командиром, и он подчинялся её приказам, но всё его поведение вопило, что я получу больше сотрудничества от мертвецов Тохона. Я должна была привлечь всех сержантов на свою сторону, иначе уроки с их отрядами будут раздражающей и бесполезной тратой всеобщего времени.
- Сержант Урсан, вы сказали, что вашему отряду не нужна помощь, так ведь? - спросила я.
- Да.
- Тогда как насчет сделки?
Искра любопытства зажглась в его карих глазах.
- Как насчет того, чтобы дать мне возможность доказать вам пятерым, что я знаю что-то, чему полезно будет научится?
- А взамен?
- Полное сотрудничество.
Он бросил взгляд на остальных сержантов. Они закивали.
- Согласен, - сказал Урсан.
Мы пожали руки.
- Когда будет удобно? - спросила я Тею.
- Сейчас. И я буду наблюдать.
- Прекрасно, - я осмотрела местность. - Есть ли часть леса, отведённая для тренировок и свободная от Лилий Смерти?
- Да, - сказал Урсан. - Нам понадобится оружие?
- Нет, но вам понадобятся ваши рубашки.
На мгновенье он замер и бросил на меня взгляд. Я не была уверена, о чём он думал, но знала, что он был заинтригован. Это хорошо.
Они забрали свои униформу. Вместо того, чтобы пристегивать мечи, они просто засовывали универсальные ножи за пояс. Тея потянула Урсана в сторону и сказала ему что-то. Он кивал, но продолжал смотреть на меня.
Мы направились в лес к северу от Забина. Территория была мне знакома, ведь я проходила по этой местности в обход города пару недель назад.
Когда мы дошли до опушки леса, я повернулась к пятерым сержантам.
- Мы сыграем в прятки. Вы прячетесь, я ищу. Правила стандартны.
Я сжала губы, дабы сдержать улыбку, так и норовящую появиться от их озлобленных лиц, словно говорящих, что взрослые не играют в детские игры.
Голос Теи оставался безэмоциональным, когда она сказала:
- Сержант Ирина, пожалуйста, объясни правила для них. Я уверена, что... прошло довольно много времени с тех пор, как они принимали участие в чём-то подобном.
- Разумеется. Я считаю до ста, пока вы прячетесь в лесу. Вы можете прятаться в одном месте тридцать минут, а потом найти другое место. Вы можете двигаться в любое время и, если услышите моё приближение, можете сменить позицию без проблем. Если я найду вас всех - я выиграю. Если я не найду всех вас до заката, побеждаете вы. Есть вопросы?
Все посмотрели на небо. До заката оставалось где-то два часа.
- Звучит довольно просто, - сказала Тея. - Да начнется игра.
Они ворчали, но поплелись в лес, а я повернулась к ним спиной и начала считать.
Досчитав до ста, я прокричала:
- Кто не спрятался, я не виновата!
Тея уставилась на меня так, словно я отрастила вторую голову.
- Надеюсь, ты знаешь, что делаешь.
- Не переживайте, Лейтенант, - отдала ей честь до того, как войти в густую зелень.
Я глубоко вздохнула. О, да! Королева-ищейка вернулась!

* * *

Я шагнула в темный полумрак. Потоки солнечного света прорезали полог леса. Не задумываясь, я прикоснулась к лиственной ветви куста, ища магию Керрика. Разочарование глубоко укололо.
Двигаясь не в такт лесной песне, я еще глубже врезалась в подлесок. Пройдя около ста шагов, я остановилась.
- Хорошо, Сержанты, - прокричала я окружающим деревьям. - Вы слышали мой топот. Теперь я буду двигаться тихо.
Я сконцентрировалась, прислушиваясь к звукам. Фальшивая нота прозвучала справа от меня. Я направилась в том направлении и застала врасплох Сержанта Лив. После этого, на нахождение Одда, Саула и Винн ушло не так уж и много времени. Не то чтобы я хвасталась, но раз я смогла найти натренированных Белена, Квейна и Лорена, найти сержантов, которые вообще не тренировались, было проще простого.
Урсана было найти сложнее. У него были определённые навыки, и чтобы найти его, пришлось подождать, пока он не сменит локацию. Дойдя до места, я снова его потеряла. Я сделала пару кругов, пока не вспомнила, как Керрик полностью отвадил меня от своего запаха один раз.
Я вернулась в исходное место. Затем я подняла глаза и заметила сержанта, сидящего на самой нижней ветке дерева. Урсан спрыгнул и приземлился рядом со мной. Выражение его лица было нечитаемым.
До того, как я могла сказать «нашла», он приблизился ко мне. Теперь его ярость явно выражалась на лице, вместе с клинком в руке. Как я могла это пропустить?
- Кто ты, чёрт возьми, такая?! - потребовал он.
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Керрик протянул рукоять меча Селине. Она встретилась с ним взглядом, будучи верхом на лощади. Если она просигналит шести мёртвым уфам за его спиной, его разорвут на куски.
- Возьми его, - повторил он.
- Нет, тебе он понадобится, - Селина свистнула.
Высокий звук пронзил его сердце, выпуская подпитанную страхом энергию. Схватив рукоять меча, он обернулся. Ближайшая уфа набросилась прямо на него. Керрик шагнул в сторону и ударил со всей силы, расчленив существо.
Остальные напали следом. Керрик отрубил ещё одну голову до того, как они подобрались ближе и опрокинули его на землю. Оружие выпало из руки, поэтому он бил и пинался, пока перед глазами не было ничего кроме серого меха, острых когтей и прогорклого запаха гниения.
Когда уфа сомкнула пасть вокруг его шеи, Керрик уже отчаялся сражался. Он схватил подбородок чудища, раня пальцы о зубы, и разорвал его пополам.
- Назад, - громкая команда Селины прорвалась сквозь шум.
Сидящая на Керрике уфа вырвалась из его рук, чтобы собраться со своими товарищами в стаю за Селиной. Он слезла с коня и теперь держала его меч.
Керрик быстро встал на ноги, готовясь к очередному раунду.
- Расслабься. Я бы не позволила им убить тебя, - она указала на стаю. - Мне нужно было, чтобы ты сразился с ними. Так я смогу убедить Тохона в твоей смерти.
- Ты могла бы сказать мне, - прохрипел он.
- Тогда бы не сражался так отчаянно, - она подошла. - Вот, возьмись за рукоять.
Несмотря на её слова, Керрик не доверял ей:
- Зачем?
- Магия Тохона почувствует твою кровь на мече и послужит доказательством нашей уловки.
Керрик посмотрел на свои руки. Кровь хлестала из многочисленных порезов. Дотянувшись до меча, ему стало любопытно, а сможет ли он выхватить оружие и убить Селину до того, как она сможет подать сигнал уфам. Его пальцы сомкнулись вокруг кожи. Встретившись с ней взглядом, он отпустил оружие.
- Даю последний шанс пойти со мной к Райну, - сказал он, зная, что в следующий раз их встреча, скорее всего, состоится на поле битвы.
- Даю последний шанс убраться отсюда, пока я не передумала, - сказала она.
Он отсалютовал двумя пальцами и продолжил свой путь на восток.
Силы Керрика иссякли через несколько миль. Сев на корточки у родника, он смыл засохшую кровь, слюну уфы и пот с лица, шеи и рук. Руки дрожали в запоздалой реакции на драку.
Он был на волосок от смерти. Он надеялся, что передышка от Селины означает потенциального союзника в будущем. Поднявшись на ноги, он продолжил путь на восток.

* * *

Позади него раздался громкий треск. Керрик развернулся, хватаясь за свой меч. Его пальцы обхватили незнакомую рукоять.
- Мой косяк, - сказал Квейн, ставя на место медную статую с мраморного пола так, чтобы вмятину было не видно. Он посмотрел на руку Керрика. - Ожидал неприятностей?
- Это зависит от тебя. Зачем ты здесь? - спросил он.
Квейн и Лорен, или, как любил их называть Белен, обезьяны, не то чтобы... избегали его с тех пор, как он прибыл в замок Райна четыре дня назад, но они держались от него как можно дальше. Они отреагировали на отсутствие Аври убитыми горем лицами. Райн предупредил их ещё до прибытия Керрика, но они надеялись, что с магией Керрика, усиливающей её целительные силы, она переживет чуму.
- Принц Райн ищет тебя, - сказал Квейн. Свет фонаря отразился на его лысой голове.
- Чего он хочет?
Керрик планировал помочь ускорить подготовку к отъезду. Каждый день, проведенный здесь, давал Аври ещё один день столкнуться с неприятностями.
- Не знаю, но он сказал, что это срочно.
Керрик подавил раздражение, направляясь к кабинету принца. Райн, вероятно, хотел ещё одного подробного отчета об атаке уфы. Он понял, что все ещё держит рукоять меча, и ослабил хватку. Селина забрала меч, подаренный ему отцом, когда он окончил пансион. До того, как чума убила короля Нила и большую часть семьи Керрика.
Он скрывал охватившую его дрожь, когда подумал о стае уф. Керрик будет доволен, если никогда в жизни не увидит другой уфы. Но тот факт, что Тохон тренировал и использовал их, означал, что Керрик, скорее всего, столкнется с ними в бою.
Волнение за Селину кружилось в животе. Он надеялся, что она сможет соврать Тохону. Маг жизни легко раздражался и мог убить её одним прикосновением.
Квейн последовал за Керриком в просторный кабинет Райна. Большие окна впускали большое количество солнечного света. Огромные кресла окружали чёрную плиту обсидиана, служившую рабочим столом Райна и столом для переговоров. Лорен развалился в кресле в красно-золотую полоску, но выпрямился и настороженно посмотрел на Керрика. Парочка седых волосков блестела в коротких чёрных волосах Лорена. В свои тридцать пять он являлся самым старшим среди товарищей Керрика и хорошо уравновешивал юность и неопытность Квейна. Если бы не он, Керрик давно бы потерял терпение по отношению к Квейну.
Шевельнулось воспоминание. Аври обвиняла Керрика в угрюмости, замкнутости и нелюдимости. Из отношения Квейна и Лорена, он полагал, что они придерживались того же мнения. Он смягчил выражение лица и подошел.
Райн склонился над картой Пятнадцати Королевств. Керрик ждал, рассматривая своего друга. Тёмно-каштановые волосы Райна падали вперед и почти прикрывали его карие глаза. Тощий и ниже Керрика на двенадцать сантиметров, его приятная и простая внешность противоречила хитрому уму.
Тыкнув в карту пером, Райн сказал:
- Думаю, если мы пошлём волны небольших отрядов, мы сможем ослабить войска Тохона, прежде чем поразить их большей силой.
- Звучит так, будто что-то стоит обсудить с Эстрид, - сказал Керрик.
Райн поднял голову, реагируя на его интонацию:
- Я знаю, что ты всегда стремишься к действиям, но нужно тщательно спланировать всё заранее, иначе мы не победим. Почему ты так хочешь уйти?
- До лета осталась пара недель. Идеальное время для Тохона, чтобы напасть. Мы должны быть там, - ответил он.
- Тохон не нападёт, пока нас там не будет.
- В этом нет смысла.
- А для Тохона смысл есть, - сказал Райн. - Девять гор - эффективный барьер. Если он разгромит армию Эстрид до нашего прибытия, тогда ему придется пересечь горы, чтобы настигнуть нас. Мы устроим засады в перевалах, и Тохону будет сложнее победить.
- Здесь мы в безопасности. Так почему бы нам не остаться и не посмотреть, что будет? - спросил Квейн.
- Я сказал, что ему сложнее будет победить, а не то, что это его остановит. У нас нет ресурсов и людей для сражения с ним, - Райн посмотрел на Керрика перед тем, как продолжить. - Кроме того, Аври пообещала Дэнни, что мы исцелим наш мир. Это значит, все пятнадцать королевств.
На мгновенье все замолчали, оплакивая свою подругу. Керрику не нравилось их обманывать, но он понимал причину. У Тохона могли быть шпионы в рядах Райна. Вдобавок он обещал Аври, что не расскажет ни душе о том, что она жива, даже Райну. Керрик сдержит слово.
- Когда уходим? - спросил Керрик.
- Когда будем готовы, - сказал Райн.
- Зачем ты хотел меня видеть? - он пытался не ворчать от раздражения.
- Ты уже говорил с Дэнни и Зилой об Аври?
Сразу насторожившись, Керрик сказал:
- Я думал, ты...
- Я предупредил их, когда мы ушли, что она, возможно, не выживет, но они должны узнать о произошедшем от тебя.
- Райн, я...
- Это не просьба. Поговори с ними до нашего отбытия.
- Есть, сэр. Что-то ещё?
- Нет.
Керрик ушёл. Справляться с подавленным настроением обезьян уже было нелегко, но ему становилось физически больно от мысли разочаровать детей. Нет смысла откладывать это. Он направился в крыло, где они находились.
Не желая пугать их, он вздохнул, пытаясь успокоится, перед тем как войти в комнату. Женщина с Зилой на коленях читала ей книгу. Дэнни сидел за столом, склонившись над деревянной головоломкой.
По словам Аври, эти двое могут пробудить целительские способности. Тохон сделал им инъекции смертельного токсина Лилии Смерти, но они выжили. Двое из десятков детей, погибших в результате экспериментов Тохона.
- Я могу помочь? - спросила няня.
- Керрик! - Зила спрыгнула вниз и бросилась к нему, обвивая тонкими руками его ноги. Кудрявые волосы восьмилетки были заплетены в косу.
Дэнни держал дистанцию.
- Мы слышали, что ты пришел, но Принц Райн сказал, что тебе нужно время и мы должны подождать.
"Как дипломатично с его стороны", - подумал Керрик, криво усмехнувшись. Он посмотрел на болтающуюся рядом женщину.
- Могу я поговорить с ними?
- Оу. Конечно, - она направилась к другой двери. - Я буду в комнате Зилы, если вам что-то понадобится, - сказала она детям. - Всё, что угодно.
Она угрожающе посмотрела на Керрика перед уходом.
Дэнни закатил глаза.
- Она слишком нас опекает.
Его чёрные волосы были аккуратно пострижены, и он вырос на дюйм. Не удивительно, ведь в тринадцать у него только началось половое созревание.
Отложив неизбежное, Керрик спросил нравится ли им здесь жить.
- Ах, тут весело, - сказала Зила. - Принц Райн навещает нас каждый день. Он играет с Дэнни в шахматы и каждый раз выигрывает.
- У меня уже лучше получается! - запротестовал Дэнни.
Она проигнорировала его:
- Повсюду кучи книг.
- Ты не умеешь читать, - сказал Дэнни.
- Нет, умею! Берна учит меня!
- Берна? - спросил Керрик.
- Наша няня.
- Понятно. Она вам нравится?
- Она не так уж плоха для девчонки, - сказал Дэнни, скрестив руки.
- Она добрейший человек, которого я знаю, - Зила закусила нижнюю губу. - Ну, вторая по доброте. На первом месте Аври, - она посмотрела на Керрика большими оливковыми глазами. - Где Аври, Керрик? Принц Райн сказал, ты расскажешь, что случилось с ней.
Он присел так, чтобы быть на уровне глаз с двумя детьми. Пытаясь осторожно рассказать им об этом, Керрик объяснил, как Аври умерла от чумы. Видеть, как красивые глаза Зилы залиты слезами, было хуже, чем получить удар ножом в живот.
- Значит, если мы станем целителями, мы не должны лечить никого с чумой? - спросил Дэнни. Его голос дрожал, а кончик носа покраснел.
- Вы таких не найдете, - сказал Керрик.
Хотя была вероятность того, что Тохон воспользуется информацией, которую узнал во время работы с Гильдией Целителей, чтобы создать ещё один сорт чумы. Но сейчас не время выражать свои опасения.
- Не было ни одного случая более двух лет. Принца Райна заморозили в магическом стазисе, чтобы сохранить ему жизнь, пока я не найду целителя, - он криво улыбнулся. - Я не думал, что на это уйдет так много времени.
Дэнни пытался храбриться, ответив на ухмылку Керрика.
Но Зила начала истошно рыдать.
- Ты убил её! - прокричала она и убежала в комнату, захлопнув дверь.
Керрик и Дэнни обменялись взглядами.
- Ей восемь, - сказал Дэнни. - Её реакцию можно понять.
Няня высунула голову, спросив, что случилось. Керрик рассказал ей.
Она нахмурилась:
- Они - дети. Знала бы я, о чем вы будете говорить, то осталась бы с ними.
- Они её почти не знали, - попытался защититься Керрик, когда Берна бросилась в комнату за Зилой.
Дэнни посмотрел на него с выражением боли.
- Она спасла нас от Тохона, - он указал на комнату. - Из лабораторных крыс мы превратились в тех, кого балуют. Неважно, сколько мы провели с ней времени. Она... - он сглотнул, - Для нас она всегда будет особенной.
- Да, я понимаю, - сказал Керрик. - Прости.
Берна вернулась взволнованная и покрасневшая, как будто бежала.
- Зила исчезла. Не сидите тут, помогите найти ее!
Стоило Берне повернутся, Дэнни закатил глаза.
- Берна слишком быстро сдается, - шепнул он Керрику. - Пойдем, это не займет много времени.
Керрик последовал за мальчиком, поражаясь его способности переключатся между ребёнком и юношей за считанные минуты.
Однако Дэнни оказался неправ относительно поисков. Они длилось несколько часов, привлекли десятки ищеек и охватили весь замок из пятидесяти комнат, но безуспешно.
Новое беспокойство взметнулось в его груди. Если они не могут найти даже восьмилетнего ребёнка, как они справятся с армией Тохона?
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Урсан взмахнул ножом, угрожая мне.
- Говори, или я начну отрезать части тела.
- Свои? Или мои? - мой голос не дрожал, хотя внутренности превратились в желе. - Это важное уточнение.
Схватив мою левую руку, он прижал лезвие к моему запястью. Кровь хлынула, когда острая сталь вонзилась в мою кожу.
- Понятно, - Я вытянула шею, чтобы встретиться с ним взглядом в добрых шести дюймах надо мной.
Он был крепким, словно дуб. Даже шея у него была в мускулах. Квадратная голова ещё больше подчеркивала его крепость. В глазах блеснуло намерение ранить. Я бы испугалась, если он не держал меня за руку. Контакт к коже - всё, что мне нужно для защиты. Правда, если я оглушу его, то что тогда делать?
- Я - Ирина из Королевства Габкин. Я вызвалась добровольцем...
- Чушь собачья! Ты одна из колдунов Тохона. - Он сделал глубокий вдох. - Я могу это учуять.
О, нет. Он был магической ищейкой. Я проклинала свою паршивую удачу. День проходил чересчур легко.
- Он послал тебя шпионить за нами, - нож Урсана врезался глубже.
Я зашипела от боли.
- Зачем бы я стала тренировать ваших людей, если я работала на Тохона? - я почувствовала смягчение. - Он бы хотел, чтобы я мешала вашим планам, а не содействовала.
- Но ты ведь не обычная девушка, правда? - Урсан понюхал мои волосы, - не маг воды и воздуха... - еще одно фырканье. - Я чую магию леса и магию жизни. - Его хватка усилилась. - Во всех Пятнадцати Королевствах есть лишь один маг жизни, значит, ты была с Тохоном.
Я думала быстро.
- А также остался всего лишь один маг леса. И они по разные стороны баррикад.
- Принц Керрик исчез. Никто не знает, где он. Он может быть мертв или находиться в плену у Тохона.
Значит, Урсан знал, что Керрик является лесным магом. Интересно, что он ещё знает. Однако это продолжалось слишком долго. Я приняла быстрое решение и ударила его током. Он крякнул, но не отпустил. Послав ещё один заряд, я заставила его упасть на колени. Что не так с большими парнями? Они боли не чувствуют? Третий удар и его хватка на ноже ослабла. Я выхватила оружие из его руки, затем отпустила его.
Я отошла, когда он упал на пятки, тяжело дыша и потея.
Прийдя в себя, он спросил:
- Что это за магия?
Сперва инстинкт велел мне соврать, но ему оставалось только заметить уже заживающий порез на моём запястье, чтобы догадаться.
- Я - целитель.
На его лице отразились различные выражения. От удивления к подозрению, затем - непонимание, и снова - подозрение.
- Целитель Принца Керрика тоже исчез.
- Разумеется, она не единственный целитель, - я помахала левой рукой. - Я смогу доказать это через пару часов.
Его непонимание вернулось.
- Для чего ты здесь?
- Тохон увеличил награду за целителей, а мне надоело скрываться, - я пожала плечами. - Я хотела помочь.
- Почему не помогаешь в лазарете?
Хороший вопрос. Был ли у меня хороший ответ?
- Целителей всё еще не принимают.
- Не здесь. Другая целительница была здесь в прошлом году в течении пары недель. Она спасла кучу жизней. Мы её должники.
Приятно знать, что меня оценили.
- Это всё ещё риск, к которому я не готова.
Он указал на лес.
- Кто научил тебя тихо передвигаться?
- Никто. Я была в бегах четыре года. Я кое-чему научилась, - я посмотрела вокруг. Свет быстро исчезал. - Что будешь делать?
- Я?
Я засмеялась от выражения шока на его лице.
- Да, ты.
Урсан уставился на меня.
- Я думал, что ты... исчезнешь.
- Значит, ты неправильно думал. Я устала убегать и хочу помочь. Лучше я буду тренировать ваш отряд, пока что. Но если ты хочешь разоблачить меня... Я не буду тебя останавливать, - протягивая ему нож, я ждала.
Он вскочил на ноги и снова возвысился надо мной. Он вскочил на ноги и снова возвысился надо мной. Желание ударить и убежать стало пульсировать через меня всего секунду, но я успокоила нервы.
- Хорошо, - сказал он. - Пока мы будем поступать по-твоему. Но если я увижу, что ты делаешь что-то подозрительное - схвачу за шкирку и поведу к майору. Поняла?
- Да.
- Хорошо.
Когда мы направлялись домой, я сказала:
- Лейтенант Тея знает, что ты магическая ищейка. Она попросила тебя раскусить меня, так ведь?
- Да, но немногие знают. Мы не хотим, чтобы слишком много людей было в курсе, на случай если Тохон решит послать одного из своих магов под прикрытием, - он бросил на меня многозначительный взгляд.
- Это хорошая стратегия. Уверена, у Тохона есть шпионы в лагере.
- "Уверена" в смысле "ты знаешь" или "ты предполагаешь"?
Теперь моя очередь многозначительно на него смотреть.
- Ладно. Глупый вопрос. Без сомнений, у него есть шпионы.
Мы присоединились к лейтенанту и другим сержантам через несколько минут после заката. Все пятеро повернулись к нам. Я молчала на случай, если Урсан передумает.
- Она нашла меня, - сказал он. - Мы начнём тренировать мой отряд утром.
Лейтенант спросила:
- Почему так долго?
Урсан ухмыльнулся:
- Я жульничал.
Тея не поняла юмор.
- Объяснись, Сержант?
- Это война, сэр. Правил нет.

* * *

Я последовала за Сержантами Лив и Винн обратно в нашу палатку. Они зажгли фонарь и уставились на меня, словно оценивая противника. Я растянулась на койке, радуясь, что впервые за день расслабилась. Они продолжали стоять.
- Ты слишком молода, чтобы быть сержантом, - сказала Винн. Её нахмуренные брови контрастировали с круглым лицом и маленьким носом.
- "Довольно" - это ещё мягко сказано. Она всего лишь ребёнок, - усмехнулась Лив, сверкая большими квадратными зубами. Её светло-каштановые волосы походили на пушок и были острижены так коротко, что ни один локон не мог лежать ровно.
Лив заметила, куда направлен мой взгляд. Он прошлась рукой по голове.
- Вши. Если тебе удастся отправиться на миссию, ты тоже будешь брить голову налысо. Когда ты - настоящий солдат, ухаживать за длинными волосами - тот еще геморрой.
- Тебя не повысили с пехотинца, - Уинн указала на моё лицо. - Слишком бледная.
Смирившись с допросом, я приподнялась на локте.
- У вас тут нет людей из северных королевств?
- Есть. Но мы тренировались снаружи много месяцев, - она опустила воротник и показала впечатляющую линию загара, видную даже в мягком свете лампы. - Так какая у тебя история, Детская Мордашка?
- Как сказала Лейтенант Тея, я была назначена тренировать...
- Да-да, - Лив махнула рукой. - Кого это волнует? Нас - нет. Ты появляешься из ниоткуда с этим жутким навыком. Должна быть причина.
Я рассматривала свои варианты. Эти двое, казалось, приняли образ закаленного солдата. Но было ли всё это бахвальством или всё же истинной частью их характеров?
- Я пришла сюда увидеть немного экстрима, - сказала я.
Они весело фыркнули.
- Она милая, когда пытается быть жёсткой, - сказала Винн.
- Ты увидишь намного больше, чем «немного». Детская Мордашка, - сказала Лив. - Быть сержантом - намного больше, чем просто скрываться в лесах. Думаешь, справишься?
- Да, - нет смысла приуменьшать свои достоинства.
Манера поведения Уинн стала подозрительной.
- Весьма самоуверенно.
- Да.
Лив и Уинн обменялись взглядами.
- Завтра она тренирует прыгунов, - сказала Лив своей подруге. - Если это не отпугнет её, то ей уже ничего не будет страшно.
- О, точно! - внезапно повеселев, Винн хлопнула меня по плечу. - Удачи с этим!
Она вышла из палатки.
Лив последовала за ней, но обернулась, дойдя до выхода.
- Пойдем, Детская Мордашка. Пришло время сержантского костра.
Сперва мы отправились в большой шатер, чтобы поужинать. Под брезентами было шумно и жарко. Большинство солдат сидели за деревянными столами, но были и те, кто уселся на полу. Стоя в очереди, я искала свободное место и не нашла.
После того, как мы заполнили наши подносы, Лив и Винн повели меня обратно на улицу.
- Эти ребята - свиньи, - сказала Уинн. - Они позабыли о приличии за столом в годы чумы.
- А ещё они воняют, - добавила Лив. - После целого дня проливания пота под жарким солнцем, они не будут тратить время на ванну, так как завтра придется делать тоже самое.
- Они помоются, только когда им прикажут, - брезгливо сказала Винн.
Пока мы не дошли до костров, разбросанным по полям, Лив повернулась ко мне.
- Это - костер сержантов. Мы едим, общаемся, сплетничаем, обсуждаем стратегию и дисциплину. Но не важно, какая тема обсуждается у костра - остаётся у костра. Поняла?
- Да.
Другие три сержанта, Урсан, Саул и Одд, - уже сидели со своей едой. Когда мы подошли, разговор прекратился. Их лица не выражали ни одной эмоции, когда я села рядом с Лив и Винн и принялась за ужин.
В конечном счете, разговор продолжился. Еда была простой и состояла из стандартного мяса и картошки. По крайней мере, она была теплой. Я слушала их шуточные споры. Создавалось впечатление, что они работают вместе довольно долго. Тоска охватила меня.
Я скучала по своим парням. Скучала по спорам обезьян. Скучала по поддразниванию Белена. Больше всего скучала по кривым улыбкам Блохи. Он не должен был умереть. Внезапная ярость зажглась во мне, и я поняла, что будет крайне сложно не задушить Джаэль, когда мы встретимся вновь. Она пыталась убить нас всех, но лишь Блоху удалось лишить жизни.
Когда тема перешла на исчезновение патрульных в Выже, я прислушалась.
- Тохон охраняет что-то в пятом секторе. Нужно отправить больше разведчиков, - сказал Одд.
- Мы так и поступим, как только Белен закончит расчищать южную границу Выжи.
- Но на это уйдут недели! - Одд бросил очередное полено в огонь. Яркие оранжевые искры поднялись в воздух.
Урсан задумчиво посмотрел на меня после комментария Одда.
- Необходимо держать Тохона подальше от южных королевств, - сказала Лив.
- Почему? - спросил Одд.
- Чтобы мы не вели войну на два фронта, идиот!
- Чего Тохон ждёт? - спросила Винн. - Он собрал армию на западе Выжа и контролирует Каисму, но пока что только отправил патрульных дальше на север и восток.
Хороший вопрос. И ни у кого нет ответа. Почему он ждёт? Погода была благоприятной. Если он поторопится, то сможет нанести удар до прихода Райна. Если только он не хотел объединения Райна и Эстрид. Уверенности в себе у Тохона в избытке. Возможно, он планирует избавится от них обоих одним большим ударом.
Или он создает больше мёртвых солдат. Скорее всего, на их тренировку нужно время. Возможно, загадочный наркотик выращивали в Выже.
- А что находится в пятом секторе? - спросила я группу.
- Мы не знаем, - ответила Лив. - Разве ты не...
- Я имела в виду, какая часть Выжи в этом секторе? Есть ли там города? Леса? Какие-нибудь природные ресурсы по типу каменоломни?
- Ох, - Ливе посмотрела вокруг. - Он находится на севере от центра Выжи. Рядом с Девятью Горами.
- Территория покрыта лесом, - сказал Урсан. - Но там есть несколько заброшенных шахтёрских городков.
- Вот вам и ответ, - сказала я. - Он охраняет один из этих рудников. Скорее всего, ради металлов, чтобы производить больше оружия.
- Девять Гор полны руды, - сказал Урсан. - С его стороны было бы разумнее и безопаснее добывать металл в тылу в Согре.
- Вдобавок у него есть власть над Королевством Лейди, - добавил Одд. - Он взял в заложники дочь президента, дабы обеспечить сотрудничество. Сталелитейные заводы Лейди, насколько мне известно, работают до сих пор.
Он был прав. Я задумалась.
- Что ещё добывают на этой территории помимо руды?
Одд ответил:
- Торговец оружием в городе утверждает, что его оружие изготовлено из жидкого металла, найденного у подножия Девяти Гор. Он упомянул, что на Выже есть шахта, уходящая глубоко под горы.
Его слова вызвали безудержный хохот.
- Тебя обдурили, - сказал Саул.
Это был первый раз, когда он заговорил, с тех пор как я пришла. Он выглядел как человек, который довольствовался ролью слушателя.
Я бы согласилась с Саулом, но утверждение Одда вызвало воспоминание. Керрик купил мой стилет и метательные ножи у торговца в Забине. Скорее всего, это был тот же торговец, так как он тоже утверждал, что моё оружие было изготовлено из жидкого металла. И Керрик кивал, словно для него слова имели смысл. Возможно, мне стоит навестить торговца, когда у меня появится немного свободного времени.

* * *

Рука Тохона гладила мою спину, разжигая дорожку огня по моей коже. Его другая рука обвила мою талию, прижимая к себе.
- Ты действительно веришь, что если они научатся твоему маленькому трюку, то смогут победить меня, моя дорогая? - его гортанный смех завибрировал в моей груде.
Я пыталась вырваться, но его магия затопила мои чувства. Желание покалывало, когда тепло распространилось из моих внутренностей, превращая мою силу воли в желе.
- Ты думаешь, что освободилась, но это не так. С того момента, как я прикоснулся к тебе, ты была моей. Я уже пометил тебя, моя дорогая.
Моё сердце трепетало, когда меня прокатывала волна сильного удовольствия.
Что-то тряхнуло мою койку, и я проснулась.
Надо мной стояла Винн.
- Судя по всему, это был тот ещё сон, Детская Мордашка. Ты много извивалась и стонала. Кто этот счастливчик? Или это женщина? - она ухмыльнулась.
Я села, потирая лицо.
- Всего лишь кошмар.
- Ах, жаль. И часто это у тебя?
Размышляя о том, что ей сказать, я заколебалась, но затем решила, что, поскольку мы жили в одной палатке, она и Лив должны знать.
- Каждую ночь.
- Хреново.
Это преуменьшение. Пока она не смогла задать мне больше вопросов, я встала, переоделась и быстро позавтракала, перед тем как направиться в лесную тренировочную зону, чтобы встретиться с отрядом Урсана. Они стояли по стойке смирно на краю поля. Два ряда, в каждом по пять юношей, известных как "прыгуны". Несмотря на их самоуверенность, я почувствовала от них скрытую враждебность.
Я посмотрела на Урсана.
- Прыгуны?
- Помнишь приём, который я применил портив тебя?
- Когда ты спрыгнул с дерева?
- Это персональный стиль нашего отряда для осады врага, - сказал Урсан.
- Тебе надрали зад, милая! - крикнул солдат из рядов, и все засмеялись.
Один взгляд Урсана заставил их заткнутся. Они уважали его, а не меня. Справедливо, пока что.
Я повернулась к группе.
- Кто назвал меня "милой"?
Никто не шевельнулся.
- Что такое? Трусишь? Вперёд, покажись.
Солдат из переднего ряда шагнул вперед с вызывающей улыбкой. Я скрестила руки и долго смотрела на него, обхватив пальцами рукоять одного из моих метательных ножей.
- Ты мне не отец и не любовник, - сказала я, вызвав несколько смешков. Мальчишки.
Я достала свой нож и метнула в центр его пояса, надеясь, что вложила правильное количество силы. Я не хотела навредить ему.
Он взвизгнул, когда острие лезвия вонзилось в кожу достаточно глубоко, чтобы оружие оставалось на месте. Шокировано глядя на меня, он открыл рот, потом захлопнул его, когда я подошла к нему.
Я схватила рукоять своего ножа.
- Еще раз назовешь меня "милой"... - я вырвала его. - Я буду целиться ниже. Понял?
- Да.
Я ждала.
- Да, Сержант.
- Отлично. Вернись на место, солдат, - я осмотрела остальных. Мой взгляд встретил сочетание удивления, поражения и восхищения.
- Кто-то еще хочет назвать меня "милой"? - спросила я.
Никто не сказал ни слова.
- Думаю, ты донесла свою мысль, Сержант, - сказал Урсан. - Давайте начнём.
Весь остаток дня я обучала прыгунов двигаться по лесу. Будучи не совсем уверенной, смогу ли я объяснить эту технику по-своему, я объясняла её так же, как показал мне Керрик.
Некоторые, как Урсан, поняли быстро. Другие испытывали трудности, но в конце концов освоили технику, а у кое-кого вообще не было чувства ритма. Они вернутся завтра, чтобы попрактиковаться ещё.
Лейтенант Теа прибыла в середине дня, чтобы посмотреть процесс. Перед уходом она коротко посоветовалась с Урсаном.
На следующий день я работала с двумя оставшимися людьми Урсана, пока остальные практиковались в других навыках.
Я выбрала четырёх лучших учеников, чтобы они сопровождали меня и майора. Мы пошли глубже в лес, пока я не нашла подходящее место.
- Хорошо, господа, я хочу, чтобы вы шумно отошли от нас. Затем, по моей команде, передвигайтесь тихо. Ваша цель - возвращаться по одному и подбираться как можно ближе к майору Гренвилу. Он подаст сигнал, когда услышит вас. Поняли?
- Есть, Сержант, - сказали они в унисон с излишним энтузиазмом.
- Идите.
Они ходили по кустам, как будто получали дополнительные баллы за шумность. Несомненно, отпугивая всю дикую живность. Майор Гренвил посмотрел на их удаляющиеся спины, прежде чем обратить на меня свой взгляд.
- Я полагал, что они доставят тебе неприятности.
- Они пытались.
- И?
- Они умны, Майор. Они быстро поняли, что эта техника может спасти жизни, - я глубоко вздохнула и заглушила шум. - Джентльмены, замолчите!
Хруст, треск и шорох стихли в мгновение ока.
- Они могли просто прекратить двигаться, - сказал Майор Гренвил. Он гладил свои усы.
Я согласно кивнула.
- Именно поэтому я и просила их вернуться. Слушайте внимательно, Майор.
Медленно поворачиваясь, он осмотрел лес. Несмотря на то что я выбрала лучших, им всё ещё нужна была практика. До меня долетали тихая возня и нечеткие ноты шорохов. Я быстро выследила первого солдата. Он закладывал широкую дугу, планируя настигнуть нас слева.
Когда он был в футах четырёх от него, Майор тоже заметил солдата и указал его месторасположение. Голос Майора Гренвила оставался ровным, но не мог полностью скрыть его удивления.
Ещё двух солдат поймали в нескольких футах от первого, даря Майору ощущение безопасности. И только последний из них кружил вокруг нас. Он был более терпеливым, чем первые три – двигался, вторя шагам Майора и соблюдая всю осторожность.
Я вглядывалась в ягодный куст, чтобы не упустить его. Он подкрался к Майору сзади и кинулся ему на плечи. Тот дёрнулся, но не издал ни звука. Лишь развернулся и пожал руку улыбающемуся солдату.
Мы повернули к начальной точке. Лейтенант Теа и Сержант Урсан ждали нас с остальными прыгунами в поле у леса.
- Это было очень впечатляюще, - сказал Майор Гренвил. - Сержант Урсан, я хочу, чтобы вы и ваши прыгуны осмотрели сектор пять во время следующего патруля.
- Так точно, - откликнулся Урсан.
- Нет, - встряла я, - Они не готовы.
- Объяснитесь, Сержант.
- Им нужно больше практики.
- Насколько больше?
- Ещё хотя бы пару дней, - хотя, я бы предпочла неделю, - И я должна идти одна.
Майор пригладил усы, размышляя.
- Хорошо, ещё два дня, но вы не поедете, Сержант Ирина. Вы нужны мне здесь, чтобы тренировать другие мои отряды.
Он проигнорировал все мои возражения и умчался с Лейтенантом Теей.
Я провела следующие два дня работая с прыгунами и Теей, которая хотела также набраться опыта. В конце второго дня, я собрала их всех, чтобы дать последние наставления.
- Несмотря на то, что большинство людей не смогут вас услышать, вам всё равно нужно избегать Лилий Смерти. Они почувствуют вас, независимо от того, как тихо вы будете себя вести. Старайтесь избегать их, но, если уж угодите в безвыходную ситуацию, помните, что Лилии Мира пахнут ванилью, а Лилии Смерти имеют слабый аромат аниса. Также они шипят перед нападением, так вы сможете их различить.
- А я думал, что все Лилии пахнут мёдом и лимоном? - спросил один из солдат.
- Всё верно, но это пока вы не подойдёте ближе...
- Тогда вы умрете, - пробормотал Урсан, - Лилии Смерти только ваши кости и выплюнут, когда доедят плоть. Вообще не приближайтесь к ним!
Я прикусила губу, чтобы не поправлять его. Они пожирают только тех, кто сразу умирает от укола токсина. Некоторых они выплёвывают, и они умирают от яда позже, а единицы как я - выживают. Эти счастливчики приобретают иммунитет.
Вместо этого я решила добавить:
- Если вы встретите отряд мертвых солдат Тохона, лучше...
Но, Урсан снова перебил меня:
- Мы не верим слухам о них, Сержант Ирина. Это тактика запугивания.
- А вы и должны бояться, Урсан. Я видела их. Они существуют и их очень сложно остановить.
- Ты их видела, Белен утверждает, что сражался с ними, но вы единственные, кто так говорит. Никто больше. - его мнение обо всем было яснее ясного.
- Отличная стратегия - игнорировать их до начала битвы. Шок и отвращение после их появления дадут дополнительную фору солдатам Тохона. Подумайте об этом.
Но Урсан был непоколебим.
- В послании Генерала Джаэль говорится о том, что Тохону удалось убедить Белена, что все эти невозможные твари существуют, чтобы сеять страх в наших рядах.
- Вы и правда верите в то, что Белена можно обмануть?
- Всё, что я знаю, это то, что Белен верен принцу Керрику, а не верховной жрице.
- А что насчет меня? Мне это тоже внушили?
- Да.
Он все еще не доверят мне:
- Придёт время, и больше не получиться закрывать глаза на правду, и когда вы лицом к лицу столкнетесь с ужасом - рубите ему голову. Это единственный способ остановить их.

* * *

Урсан и его прыгуны отправились на патруль следующим утром. Одетые в камуфляж и почти не видные в предрассветных сумерках. одиннадцать мужчин растворились в лесу. Я стояла на краю и слушала. Она продвинулись за четыре дня. Я надеялась, что этого достаточно.
Странное ощущение сгустилось комком в моей груди. Словно я вылечила их, и теперь прыгуны шли на встречу опасности. Пока что никто не вернулся с того сектора. Если всё пойдет как надо, они вернутся через десять дней.
Чтобы отвлечь себя от волнения за прыгунов, я сфокусировалась на тренировке отряда Сержанта Винн. Я работала восемь дней без перерыва. Но на девятый день у меня наконец появилось свободное время после полудня.
Изнеможение охватило мои конечности, но мне нужно было немного исследовать местность. Гуляя по лагерю, я выискивала лицо Мелины. Её могли отправить в другой тренировочный лагерь или на патрулирование, но я пообещала Матушке, что позабочусь о ней. Я придумаю, как выполнить обещание, когда найду её.
Ещё я искала свою сестру, Ноэлль, хотя и знала, что она скорее всего будет с Джаэль. Издалека казалось, что палатка генерала рядом с поместьем сливалась с остальными. У всех одинаковый размер, цвет и форма. Однако, шатёр Джаэль гудел от активности и одетых в красное послушников. Я притаилась в тенистом месте на возвышенности, чтобы наблюдать за происходящим, отмечая, кто вошёл, а кто - вышел.
Через створки прошла знакомая фигура. Узнавание пронзило меня, словно холодное копье. Ноэлль быстро шагом направилась в сторону востока. Только обещание Керрику удержало меня от того, чтобы пойти за ней. Она исчезла из моего поля зрения, затем вернулась под руку с майором.
Моё сердце билось так, словно я только что взбежала на вершину Девяти Гор. Через несколько минут, мой пульс успокоился, но каждый раз, когда Ноэлль появлялась, он снова ускорялся. Из увиденного, я поняла, что Джаэль отправляла её доставлять послания и приводить офицеров, послушников, еду и запасы.
Когда солнце взошло, Джаэль и Ноэлль вместе отправились в поместье. Неудивительно, что Джаэль не спала на койке снаружи, когда внутри её ждали роскошная комната и кровать с балдахином.
Изящные шаги Джаэль соответствовали её королевской осанке. Даже с мечом на поясе она больше походила на королеву, нежели на генерала. Ноэлль шла за ней, держась на расстоянии двух шагов. Она завязала свои чёрные волосы в хвост, из-за чего выглядела старше своих четырнадцати лет. Или пятнадцати?
Я потрясенно поняла, что ей исполнилось пятнадцать месяц назад, а значит, мне было двадцать один. Я абсолютно забыла про свой день рождения, будучи слишком занятой избеганием прикосновений Тохона, когда была его пленницей.
Когда Джаэль и Ноэлль вошли в здание, я взвешивала варианты. Лазарет на первом этаже, ещё один идущий поблизости солдат не будет слишком заметен. Но если кто-то из работников лазарета узнает меня, моё прикрытие будет раскрыто.
Вместо этого я еще раз обошла лагерь, отметив расположение рот и взводов. В северо-восточном углу находился большой закрытый комплекс. Ограда вокруг была построена из двухэтажных огромных ворот сарая, прикрепленных к толстым столбам. Я заглянула в небольшую щель рядом с столбом. Внутри вольера располагались обширные сараи и фермерский дом. Зачем его отгораживать?
Не сумев понять причину. Я взяла ужин и присоединилась к другим сержантам у костра. Так как Урсан, Лив и Саул патрулировали, нас было только трое. Я спросила Одда про комплекс.
- Он для военнопленных, - сказал он.
- Я никого не увидела.
- Скорее всего, они все были внутри. Они носят ярко-желтые комбинезоны, поэтому их легко заметить. У нас пока не так много военнопленных. Верховная Жрица ценит жизнь, так что, полагаю, нам прикажут брать врагов в плен, а не убивать, если это возможно. В корпусе много места, - сказал Одд безразличным тоном.
- В отличие от Генерала Джаэль, - сказала Винн. – У неё нет сомнений по поводу убийства врага, и она хочет напасть на Тохона первой, но Верховная Жрица не даёт разрешения.
- Она снова патрулирует, - сказал Одд. - Сколько ставите на то, что она ослушается приказа Верховной Жрицы?
- Ставлю свою недельную зарплату, что полковники ей не позволят. Они всё ещё верны Верховной Жрице, - поспорила Винн.
Его замечание пробудило воспоминание. Когда Джаэль пыталась убить нас, она упомянула свое нежелание протягивать руку Эстрид. Интересно, значит ли это, что она планирует заручиться поддержкой армии? Не то чтобы безжалостный лидер был бесполезен против войск Тохона, но если Джаэль победит его, то её положение станет довольно влиятельным.
- Как долго будут верны полковники? - спросила я.
Винн вела себя так, словно я оскорбила их.
- Я подчиняюсь приказам Верховной Жрицы. Генерал Джаэль всего лишь посланница.
- Посланница, которая может лишить дыхания любого и убить его. Думаю это дает небольшой стимул сменить сторону, ты так не считаешь?
Одд засмеялся:
- Она подловила тебя. Что касается меня, я был бы не против более агрессивного шага. Всё это ковыляние, сбор фактов и ожидание сводят меня с ума. Я жажду действий.

* * *

Прыгуны Урсана вернулись через двенадцать дней после своего ухода. Был последний день весны, и некоторые солдаты верили, что это знак благосклонности создателя. Узлы в моём животе ослабли, когда я насчитала одиннадцать мужчин. Будучи в приподнятом настроении, прыгуны рассказали другим солдатам про промахи и разнообразные приключения.
Майор Гренвил позвал Урсана и Лейтенанта Тею в свой шатер для опроса. Я последовала за ним, и никто не возражал против моего присутствия.
- Мы наткнулись на несколько патрульных Тохона, - сказал Урсан. - Но мы избегали их, согласно приказу. Это было, - он бросил взгляд на меня. - легко, сэр.
- Тогда почему вы опоздали на два дня? - спросил Гренвил.
- Мы обнаружили полностью работающий завод в пятом секторе. Он хорошо охранялся, как и постоянная доставка повозок с припасами и большими металлическими контейнерами, загруженными грузом, спрятанным под брезентом.
- Продолжайте.
- Я послал нескольких членов команды следовать за повозками с грузом. Некоторые следили за повозками с контейнерами, остальные наблюдали за заводом. Мы смогли только одним глазком заглянуть внутрь, но бета-команде удалось стащить один из предметов груза. Хотя я не уверен, был ли это единственный изготовляемый продукт или нет. Затем мы воссоединились с отрядом, следящим за повозками, и вернулись в лагерь.
- Не держите нас в напряжении, Сержант.
- Контейнеры везли на каменоломню в севере от завода. Отряд не смог приблизиться достаточно близко и распознать, что именно доставали из земли. А предмет... - Урсан полез в карман и достал короткую, толстую, круглую металлическую трубку. Он передал её Майору Гренвилу.
Гренвил осмотрел её перед тем, как отдать Лейтенанту Тее. Она перевернула её, затем пожала плечами и швырнула мне.
Моё первоначальное впечатление о трубке было правильным, за исключением того, что оба конца расширялись в форме конуса, а середина оставалась более узкой. Края были толще и их завернули, поэтому она не была острой. Примерно четыре дюйма в высоту и десять дюймов в диаметре, она не походила ни на что, что я видела раньше. Я протянула её Урсану.
- Она разделяется, - сказал он.
Он продемонстрировал это, разделив её на две половинки.
- Как наручники или перчатки, - Урсан засунул руку внутрь. - Вы можете затянуть их посильнее, но не слишком сильно. У вас должны быть действительно толстые руки, чтобы от них была хоть какая-нибудь польза.
Слово "толстые" дало понять в чем связь. Ужас сковал меня, когда я поняла для чего нужна эта манжета.
Это шейные протекторы для мертвых солдат Тохона. Если мы не сможем обезглавить их, убить их будет невозможно.
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- Нет. Перенеси вес на переднюю часть стопы, - сказал Керрик молодому человеку. - Только после этого двигайся.
Он до боли сжимал два камня для жонглирования, принадлежащих Блохе, - по одному в каждой руке. Это помогало ему не срываться на молодых мужчин и женщин, приставленных к его отряду.
- Еще раз, тоже упражнение, - скомандовал он.
Райн дал под командование Керрика, Лорена и Квейна по отряду из восьми солдат. Они займут позицию и убедятся, что проход достаточно безопасен для оставшейся части батальона. Чтобы быть эффективными в своей работе, Керрик и обезьяны должны научить двадцать четыре человека как двигаться по лесу, не издавая звука.
Райну бы хотелось, чтобы весь батальон был обучен этому приёму до того, как они уйдут в Забин. Все восемьсот человек. Цифра была большой, но для батальона это довольно мало. И Райн никогда бы не заставил кого бы то ни было подписаться на это. Но всё равно, у Керрика было недостаточно терпения или времени, чтобы тренировать их всех.
Керрик слушал, как отряд заканчивал делать упражнение. Неплохо. Спустя пять дней они наконец-то поняли. Теперь им нужно было лишь попрактиковаться. Он сжал камешки. Райн готовился и планировал последние семнадцать дней, и Керрику хотелось его придушить.
Прошло сорок ужасных дней с тех пор, как он и Аври расстались. Когда он убедится в её безопасности, тогда сможет сконцентрироваться на тренировках и разведке. Но это случится не скоро. Поэтому он глубоко вздохнул и отправил свой отряд в лес попробовать ещё раз.
В конце дня отряд собрался вокруг него, пока он критиковал их старания и давал советы.
- На сегодня всё, джентльмены, - сказал он, отпустив их.
- Простите, сэр, но мы не все мужчины, - сказала одна из женщин. Она встала, уперев руки в бока, словно бросая ему вызов.
- Простите, привычка. Я не хотел никого оскорбить.
Она удивленно моргнула.
- А, ладно.
Она последовала за своими сокомандниками в большой шатер, чтобы отужинать, но оглянулась на него, прежде чем нырнуть внутрь.
- Ты ей нравишься, - сказал присоединившийся к Керрику Квейн.
- Заткнись, - Лорен хлопнул своего друга по руке.
Квейн не шелохнулся. С широкими плечами и твердыми мускулами, соответствующими его иногда твердолобой голове, Квейн был таким же накаченным, как Белен. Но он был на фут ниже Папы Медведя.
- А что? Я всего лишь констатирую факт. Это ничего не значит, - сказал Квейн.
- Для тебя не значит, но...
Керрик прервал Лорена:
- Был бы рад пообщаться, но я опаздываю.
Лорен ухмыльнулся:
- Очередное чаепитие.
- Ага.
- Не забудь принести Мистеру Зайке морковку, - хихикнул Квейн.
- Отличная идея. Спасибо за совет, - Керрик направился в замок, оставляя обезьян позади.
Избегая всех, он направился в сторону маленькой столовой рядом с кухней. Зила и Дэнни уже ждали его. Улыбнувшись, он сел с ними за маленький стол. Это лучше, чем есть в огромном шатре с десятками потных и вонючих солдат.
Зила улыбалась ему и описала свой день практически по минутам. Слушая её, он вспомнил, как она умудрилась уйти незамеченной той ночью, когда он рассказал ей об Аври. Маленькая чертовка прошмыгнула в свою комнату, вскоре после того как они все бросились на её поиски. Керрик понял это только тогда, когда весь замок обыскали вдоль и поперек, и он представил себя на месте Зилы. Он нашел её глубоко спящей в своей кровати.
С тех пор, каждый вечер он ужинал с обоими детьми. Для него это была лучшая часть дня.
Когда Зила закончила перечислять все прочитанные за день книги, Дэнни встрял в разговор, пока она не сменила тему.
- Когда армия выступает? - спросил он Керрика.
- Скоро. Мы почти закончили с приготовлениями.
По крайней мере, он на это надеялся.
Дэнни сжал салфетку в руке.
- Я хочу пойти с вами, - Керрик не успел ответить, и он тут же продолжил. - Я могу помочь. Нести воду для воинов, чинить доспехи, работать в лазарете. Всё, что понадобится. Я буду в безопасности за линиями фронта. Пожалуйста?
Инстинкт велел Керрику сказать нет. Однако он узнал... Точнее, Аври его научила... только потому, что он отказал не значит, что другой человек будет слушать. Она точно не слушала.
Вместо этого, он задумался над просьбой Дэнни. У мальчика мог проявиться целительский дар, который сделает его очень полезным. Тохон знал о потенциале Дэнни и Зилы, как и том, что они были здесь. Будет ли им безопаснее с Керриком и Райном? Что, если Эстрид узнает об их потенциале? Или Джаэль?
Блоха был лишь на год старше, когда присоединился к группе Керрика. И чем это обернулось? Он не смог его уберечь.
Дэнни уставился на него, ожидая ответа.
- Я поговорю с Райном, - он поднял руку до того, как Дэнни мог обрадоваться. - Не возлагай больших надежд. Его решение окончательное.
Ночью он обсудил просьбу Дэнни с Райном в его кабинете.
- Нет, здесь он будет в безопасности, - сказал Райн.
- Тохон...
- Я оставлю элитный отряд охранять их. С ними всё будет в порядке.
- Даже если Тохон отправит за ними своих мертвецов? И парочку стай уф? - у Керрика кожа мурашками покрылась от этой мысли.
- Ты единственный, кто видел стаю уф. Возможно, у него есть только одна. У Тохона, скорее всего, нет времени создавать ещё и дрессировать их. Эстрид выматывает его войска, - Райн стучал пальцами по столу. - Всё равно, будет безопаснее, если они останутся в неизвестном месте. Как тебе такое?
- Дэнни будет недоволен, но я - очень даже.
Райн улыбнулся:
- Отлично. Теперь касаемо точечных отрядов...
Дверь открылась и один из охранников Райна просунул голову.
- Простите, что прерываю, но прибыл гонец из Краковы.
Кракова находился на севере Ивделя, рядом с границей Королевства Габкин.
- Что за послание? - спросил Райн.
- Мне он не сказал. Оно только для вас.
Это было необычно. Большинство сообщений не нуждались в передаче непосредственно принцу.
- Хорошо, пустите его, - сказал Райн.
Керрик вопросительно взглянул на него. Райн жестом приказал ему остаться. Он встал за спиной принца, его рука покоилась на рукояти меча на случай, если гонца подослал Тохон.
Мужчина даже не взглянул на Керрика. Его бледное лицо было напряженным, и он выглядел так, будто не спал несколько дней. Поклонившись принцу, он ждал разрешения говорить.
- Говорите же, не держите нас в неведении, - сказал Райн. - Какие вести вы привезли?
- Ужасные вести, сир. Северные племена захватили Кракову.
Керрик наклонился вперед. Он только что сказал, что племена захватили? Райн тут же начал задавать гонцу кучу вопросов. Когда? Сколько? И так далее. Но Керрик не мог сфокусироваться на ответах. Если северные племена пошли войной, то у них появилась проблема посерьезнее Тохона.
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Я взяла у Урсана две части металлического шейного протектора и подогнала под свою шею. Хоть он и закрывал шею, но даже в самой узкой установке был немного велик.
- Всё ещё не верите в то, что Тохон оживляет мёртвых? - спросила я.
- Это кусок доспехов, - сказал Урсан. - Ничего особенного, мы все носим доспехи в битве.
- Даже вокруг шеи?
- Это не очень удобно, но вполне возможно.
- Ага, - я бросила взгляд на Майора Гренвила. Понимал ли он опасность? Понимал ли он, что Тохон пошлёт своих хорошо защищенных мёртвых солдат и мы ничего не сможем сделать, чтобы остановить их?
- Верховная Жрица и Генерал Джаэль велели подавить все слухи про невозможных существ, - сказал он. - Создатель никогда бы не позволил существовать подобным чудовищам.
Я посмотрела на Лейтенанта Тею. Верила ли она во весь это бред? Выражение её лица оставалось нейтральным.
Любопытно, что воины взывали к Создателю, только когда это было удобно. Они не действовали как истинные сторонники веры. На самом деле, солдаты вели себя скорее суеверно, чем набожно. По крайней мере, их особо не волновал религиозный аспект. Не нужно было переживать, что меня сдадут за недостаточную духовность. Набожность не была требованием для солдата, в отличие от прислужников, чья преданность должна быть абсолютной.
- Надеюсь, у Верховной Жрицы есть готовое объяснение.
И стратегия. Я сняла шейный протектор и отдала его майору.
Он отпустил нас. Пока мы шли к палаткам, я думала о ситуации, пытаясь не паниковать. Странно, что Эстрид не поверила рассказу Белена про мертвецов. Мы встречались всего пару раз, но она казалась умной и практичной. Если только она ничего не знает. Белен и Джаэль ходили в одну школу вместе с Керриком, Райном и Тохоном. Возможно, Белен рассказал Джаэль, веря, что она известит Верховную Жрицу.
Почему Джаэль не передала информацию? Она провела шесть лет в школе-пансионе с Тохоном, посещая уроки магии с ним и Керриком. Она должна знать, на что способен его изощрённый ум.
К несчастью, я тоже была знакома с магией Тохона. Его голос продолжал преследовать меня во снах, его магия заставляла моё тело жаждать его прикосновений. Я дрогнула. Нет, я не буду принадлежать ему.
Стоило Урсану поспешить присоединиться к празднующим прыгунам, Лейтенант Тея повернулась ко мне:
- Чисто гипотетически, как бы ты убила солдата, который уже мёртв?
- Обезглавливанием.
- А если они носят металлические ощейники?
Я искала ответ в воспоминаниях о несчастном дне, когда я впервые на них наткнулась. По моей коже бежали мурашки лишь от одной мысли об их холодной плоти и безжизненных взглядах. Они подчинялись простейшим командам, и их можно было тренировать, а значит хоть какой-то интеллект все ещё был.
- Можно попробовать размозжить им головы, чтобы они не могли подчиняться приказам.
Она повела пальцами по рукояти меча.
- Это трудно сделать металлическим клинком.
- Дубинки и молоты подойдут лучше. Но всё равно на это потребуются силы и время. Нужно быть довольно сильным, чтобы сломать череп.
Тея поморщилась.
- Арбалетный болт может пронзить кость, - размышляла я вслух. - Но у арбалетчика должен быть великолепный прицел, и одного болта может быть недостаточно. Нож в глаз может...
- Достаточно, Сержант. Я поняла, что ты хочешь сказать.
- Что мы в полной заднице? Гипотетически, разумеется.
- Разумеется.
Тея подняла важный вопрос. Нам необходима контратака для борьбы с мертвецами в доспехах. Сложно планировать, когда никто не верит в такую необходимость. Белен должен знать. Он может предупредить Принца Райна и Керрика, когда они прибудут.
- Лейтенант, когда отряд Белена вернётся? - спросила я.
- Через пару дней, а что?
- Можете рассказать ему про шейные доспехи?
- Почему сама не расскажешь?
- Во время нашего последнего разговора он угрожал оторвать мне руки, - соврала я. Белен никогда бы не причинил мне боль.
Он покачала головой.
- Ты оскорбила его принца?
Да. Много раз.
- Что-то в этом роде.
Тея так долго смотрела на меня, что я задалась вопросом, а не будет ли у меня проблем.
- Надеюсь, когда-нибудь ты расскажешь мне, кем являешься на самом деле, Сержант. Урсан никого не покрывает, значит ты должна быть особенной, - она удалилась.
Вот тебе и маскировка. Но она хотя бы не угрожала раскрыть меня. Слабое утешение.
Следующий день был первым днем лета. Я продолжала тренировки по бесшумному передвижению под ярким солнцем. Листья шелестели из-за теплого влажного бриза. В этот раз я обучала отряд Сержанта Саула и Странный Отряд, состоявший из людей Сержанта Одда... или скорее мальчиков. Они всему давали прозвища. Отряды Лив и Винн патрулировали. Урсан и его прыгуны помогали, так что занятия шли быстрее. Где-то в середине дня знакомый голос заставил моё сердце замереть.
- Сержант Урсан, Генерал Джаэль хочет тебя видеть. Сейчас же, - позвала Ноэлль из леса.
Когда послание повторилось, я подошла ближе к сестре. Она нетерпеливо осматривала деревья. Стоя под лучами солнца, она напомнила мне нашу мать. У неё были те же длинные чёрные ресницы и светло-голубые глаза. Аллин тоже был больше похож на маму, в то время как мой старший брат, Крисс, и я напоминали нашего отца - красновато-каштановые волосы и зелёные глаза.
Кожа между бровями Ноэлль сморщилась, когда она нахмурилась.
- Генерал Джаэль крайне нетерпеливая женщина, Сержант.
В её глазах был намек на страх? Тут же заволновавшись, я вышла из своего укрытия.
Она повернулась ко мне, и я застыла. Это было глупо.
- Где Урсан? - потребовала она.
- Сейчас подойдет, - я сделала свой голос ниже обычного.
- Хорошо.
- Почему генерал хочет его видеть? - спросила я.
- Это тебя не касается, Сержант! - крикнула она, а затем начала меня игнорировать.
Я должна радоваться тому, что она меня не узнала. Ноэлль должна верить, что я пропала и предположительно мертва. Однако, я не смогла остановить распространение разочарования и боли. Моя младшая сестра так сильно изменилась за последние три года. В десять лет она заботилась о нашей матери и Аллине, пока те не умерли от чумы, оставив её в полном одиночестве впервые в жизни. Так что я не должна была удивляться её поведению, когда пыталась спасти её из тренировочного лагеря Эстрид пять месяцев назад.
Урсан пришел, и они ушли. Я гадала, следовать ли мне за ними. Скорее всего Джаэль требовалось больше информации про его разведывательные миссии. Вдобавок я сомневалась, что смогу подойти достаточно близко к палатке и подслушать что-то важное. Я вернулась к своей группе.
Той ночью вокруг сержантского костра я пыталась вести себя естественно, когда спросила про вызов.
- Генерал поздравила тебя с твоей успешной миссией? - спросила я Урсана.
Он был необычайно тихим, позволяя Одду вести разговоры, пока Саул слушал как обычно.
- Нет, - Урсан чистил свои кожаные ножны седельным мылом.
- Что она хотела? - спросил Одд.
Урсан на секунду взглянул на меня, а затем сказал:
- Информацию о вражеских патрулях, с которыми мы столкнулись. Места, сколько было людей и всё в таком роде.
- Почему нельзя было узнать это всё у майора? - спросил Одд.
Урсан пожал плечами.
- Понятия не имею.
- Что она думает по поводу найденных доспехов?
- Откуда ты знаешь? - Урсан бросил безразличный взгляд на Одда, но мышцы его рук напряглись.
Я почуяла беду, но держала рот закрытым.
Одд ухмыльнулся:
- Вопрос должен быть в том, кто не знает. Да брось, Урсан, ты знаешь, что в этом лагере всё тайное довольно быстро становится явным. К тому же то что Тохон хочет защитить своих солдат - неудивительно. Просто странно, что он создает новое оборудование, когда вокруг валяется столько барахла.
- О, да, оно повсюду. Пару дней назад я споткнулся о шит, - поддразнил Саул.
- Я имею в виду, что у каждого королевства была хотя бы одна оружейная, - тон Одда граничил с раздражением. - До чумы в каждом королевстве были тысячи солдат. Трупам доспехи не нужны.
Я подавилась чаем. Урсан свирепо посмотрел на меня, но вскоре разговор перетёк в более безопасное русло. Все это время я гадала, чем интересовалась генерал.
Когда стало поздно, мы направились к своим палаткам. Я отвела Урсана в сторону и спросила об этом.
- Не удивлен, что ты переживаешь, - сказал он.
- Ты не ответил на вопрос.
Он задумался.
- Она слышала хорошие факты про нашу тренировку. Ты ведь понимаешь, что это значит?
К сожалению.
- Она хочет узнать про меня побольше.
- Ага.
- Что ты рассказал ей?
- Правду.
Я подавила страх. Джаэль не знала ни одного другого целителя, который пережил панику во время чумы. В нашу последнюю встречу Джаэль пыталась убить меня. Я метнула в неё два ножа в целях самозащиты. Один попал в её предплечье, второй - в бедро. Она не из тех людей, которые прощают обиды. И без помощи Керрика вторая попытка убить меня обернулась бы успехом.
- Всю правду? - спросила я.
Урсан изучал выражение моего лица.
- Нет, я скрыл часть про целителя.
- Спасибо.
- Я сделал это не ради тебя.
Оу-оу. Время шантажа. Я ждала.
- Я сделал это ради нас, - он махнул рукой, указывая на палатки, костры и солдат. - Сейчас нам данная тренировка необходима. Поэтому я веду себя эгоистично.
- Скажешь мне, когда решишь перестать быть эгоистом?
- Я и сейчас могу. Хочешь знать?
- Хочу, - я приготовилась к ответу.
- Когда мы перейдем от стычек к полномасштабной войне. Раненых, к сожалению, будет намного больше, и ранения будут посерьезнее полученных во время патрулей вывихнутых лодыжек и порезов.
- Справедливо.
Очередное напоминание, что моё время ограничено. Я должна была поговорить с Ноэлль и найти Мелину.

* * *

В свой следующий выходной я отправилась в Забин, чтобы прикупить парочку нужных вещей. Прошло пятьдесят долгих дней с тех пор, как мы с Керриком расстались. Я прикинула, сколько времени у него ушло на то, чтобы добраться до замка Райна. Затем сколько дней уйдет у Райна, чтобы созвать элитные войска, учитывая, что большая группа будет двигаться медленнее, особенно во время перехода через Девять Гор.
Я пала духом. Скорее всего, Керрик и Райн доберутся минимум через неделю, а если смотреть на вещи реально, не в ближайшие две недели.
Суета рынка помогла мне отвлечься от мыслей о Керрике. Одетая в форму, я растворилась в толпе, и никто обращал на меня внимания. Удобно.
Я оглядывала прилавки, купив новое нижнее белье и кожаные ленты для волос. Во время последнего патруля Лив и Винн, я заново нанесла осветляющий крем и покрасила волосы. Предсказание Матушки касательно длительности моей маскировки не совпали с действительностью. Мои способности целителя помогли быстрее восстановиться.
Покончив с покупками, я остановилась напротив ларька торговца оружием. Я надеялась, что мне удалось выглядеть так, словно я не собиралась тут останавливаться. Владелец возник у моего локтя. Я узнала его, но он не показал никаких сигналов того, что узнал меня.
Он начал пытаться продать каждое оружие, которого я касалась. Под его непринужденностью и приветливой натурой ощущалось напряжение, словно он тщательно подбирал слова. В этом был смысл, если учесть, что город был, по сути, оккупированной территорией, и у него не осталось бы средств к существованию, ибо Эстрид или Джаэль могли прикрыть эту лавочку в любой момент.
Я подыграла ему, задавая вопросы про тот или иной меч и нож. Стоило ему упомянуть жидкий металл, моё сердце сжалось сильнее.
- Что такого особенного в жидком металле? - спросила я, сохраняя всё тот же уклончивый тон.
- Его добывают у подножия Девяти гор, и острие никогда не тупеет.
- Никогда не тупеет? В это сложно поверить.
Он показал мне два разных клинка, волоча их по шероховатой поверхности. Жидкий металл сохранил острый конец. Впечатляет, напоминает мой стилет, сделанный из того же металла. Я его ещё не наточила, но, опять же, я им не особо пользовалась.
- Почему он не тупеет? - спросила я.
Он запнулся на секунду.
- Ну, такого больше нет во всех Пятнадцати Королевствах. Он также очень гибкий, лёгкий, и его практически невозможно сломать.
Другими словами, он не знает.
- Есть ли у вас доспехи из жидкого металла?
- Это было бы полезно, особенно в столь сложные времена. Однако запасы ограничены. Рудники закрыли со времён чумы. У меня осталось лишь несколько ножей.
Последнее прозвучало как уловка торгаша. Но в итоге я купила маленький кинжал и ножны для ботинка, чтобы спрятать оружие.
Возвращаясь в лагерь, я увидела Белена, выходящего из шатра Джаэль. Этого мужчину с габаритами медведя было невозможно с кем-то спутать. В венах запульсировало внезапное желание побежать и обнять его. Вместо этого я сменила курс, чтобы избежать встречи с ним.
Возвращение Белена создавало проблемы для меня. Через несколько дней он, очевидно, узнал о тихой тренировки из-за лагерных слухов. Он появился во время одного из наших уроков и, без сомнения, был очень заинтересован.
Сперва он наблюдал или, скорее, слушал тренировку. Никто из изучающих технику учеников не услышал его почти беззвучный вход в лес, что, учитывая его рост, всегда меня поражало. Я узнала его сразу. После трёх месяцев совместных путешествий, я могла уловить его тончайшие движения.
Он дождался, пока мы не закончили, и вышел из кустов, словно по волшебству. Два члена Странного Отряда вскрикнули от неожиданности. Я воспользовалась суматохой и растворилась в лесу.
- Неплохо, джентльмены, - сказал Белен своим дружелюбным баритоном. - Вам нужно больше практики, но всё не так уж и плохо.
От похвалы они немного выпрямились.
Белен оглянулся вокруг.
- Так где же Сержант Ирина, о которой я столько всего слышал?
Я не шевелилась, надеясь, что никто не заметит моего отсутствия. Мужчины обменялись взглядами, между двумя отрядами доносились перешептывания.
Урсан пришел мне на выручку.
- У неё особое поручение. Могу ли я вам помочь?
- В этом нет необходимости, Сержант, - сказал Белен. - Просто хотелось сравнить, обменятся мнениями. Когда она вернётся, можете передать, что мне хотелось бы поговорить?
- Я дам ей знать. Вы здесь надолго или скоро покинете нас? - спросил Урсан.
Стоя рядом с Беленом, Урсан не казался таким уж высоким или мускулистым. Белен был больше и выше Урсана на несколько сантиметров. Лицо Белена покрылось морщинами усталости, на нём было несколько порезов и синяков. Он потер большой рукой чёрную щетину на подбородке. Его волосы тоже отросли. Концы касались воротника рубашки.
- Я останусь ещё на пару дней, - сказал Белен.
- Очередной патруль?
- Нет, это личное. Сержант, мне нужно найти своих друзей. Они очень долго отсутствовали.
Белен скрывал свои эмоции, но я знала, что Папа Медведь места себе не находит от волнения за нас. Он защищал Керрика с детства. Не знать, что случилось в Согре, когда мы спасали Райна от Тохона, было тяжело.
Потом я поняла. Белену нужно было сказать, что Райн и остальные были в безопасности. Иначе он прочешет всю Согру и Выж в поисках нас. Затем он будет пойман и убит.
Как я могла передать ему эту информацию, не раскрывая себя? Я думала над вариантами, когда Урсан, Белен и остальные покинули лес и вернулись в лагерь. Я могла бы послать ему анонимную записку или распустить слух? Но поверит ли он в это? Стоило попробовать. Если он всё равно решит уйти, я остановлю его.
Подождав ещё пару минут, я направилась назад. Когда я дошла до палатки, Урсан вышел из тени.
- Уже в третий раз я прикрывал тебя, - сказал он. - Мне нужны ответы.
Я бросила взгляд на его руки, проверяя наличие оружия. Ничего. Слегка расслабившись, я скрестила руки.
- На какие вопросы?
- Почему ты пряталась от Белена?
- Разве Лейтенант Тея не рассказала тебе? - я не могла сдержать удивления в голосе.
- Она не всем доверяет.
Интересно. Я считала, что именно к нему она пойдет за советом. Это проверка?
- Пару лет назад я столкнулась с Беленом, и мне бы хотелось избежать повторной встречи.
- Но он знает твоё имя, - понимание осветило выражение его лица. - Значит, ты использовала другое имя.
Я натянуто улыбнулась ему.
- Я устал гадать. Скажи мне, кто ты. Ты должна мне, - сказал он.
Это был второй раз, когда он сказал, что я должна ему, и в этот раз это меня взбесило.
- Два отряда исчезло без следа в пятом секторе, Сержант. Тем не менее, ты и твои прыгуны вернулись живыми и невредимыми из этого сектора. Я бы сказала, что мы квиты.
Он открыл свой рот, но я сказала:
- Подумай об этом.
- Я думал. Было слишком легко добраться туда и обратно. Это могло быть уловкой, чтобы заставить нас доверять тебе.
- И посмотри, как хорошо это сработало, - я даже не пыталась сдержать сарказм. Я продолжила до того, как он смог ответить. - Арестуешь меня?
Урсан нахмурился, но не ответил.
Я протиснулась мимо него и вошла в свою палатку. Я мало что могла бы сделать, если бы он решил разоблачить меня. У меня были заботы поважнее. Например, как не дать Белену покинуть лагерь.
Однако спустя несколько дней моя проблема была решена. Гонец приехал верхом и объявил, что войска Принца Райна прибудут где-то через неделю. Сплетни понеслись по лагерю, вызывая множество эмоций.
Большинство считали, что нам не нужен Принц Райн с его элитными воинами, другие приветствовали прибавку солдат, в то время как мы (я и Белен) были в восторге от новостей.
Десять дней спустя, Райн прибыл в лагерь. Он сидел на большой коричневой лошади. Квейн и Лорен ехали сразу за ним на двух пегих кобылах. Они возглавляли небольшой батальон.
Прибыло примерно четыреста солдат, и я осмотрела лицо каждого. Сердце колотилось в горле. Чтобы убедиться, я посмотрела во второй раз, но итог был тем же.
Керрика среди них не было.
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- Нет. Абсолютно нет. Об этом не может быть и речи, - сказал Изак.
Керрик держал себя в руках... с трудом.
- Я не прошу твоего разрешения...
- Прекрасно, потому что ты его не получишь.
Упрямство Изака не уступало его собственному. Это было единственной общей чертой у братьев. Хоть темноволосый Керрик вырос до ста восьмидесяти метров, Изак был ростом лишь сто пятьдесят с небольшим и имел светлые волосы. Льдистые голубые глаза Изака не изменились за все эти годы. Керрик был единственным членом семьи с магией, что всегда служило поводом для конфликтов между ними.
- Позволь сказать по-другому, - сказал Керрик ровным тоном. - Мне не нужно твоё разрешение. Я...
- Тебя не было здесь три года. Что тебе нужно - так это заново узнать, что творится в королевстве Алга.
Он холодно посмотрел на Изака.
- И что же происходит?
Изак указал на окно. Они сидели в королевских покоях своего отца. Когда Король Нил умер от чумы пять лет назад, титул перешел Керрику. Однако он остался в собственной комнате и отказывался позволять кому бы то ни было называть себя королём. Но Изак переехал в дорогие покои сразу же. Он так же не был против, когда его называли королём.
- Мир и процветание, - сказал Изак. - Алга - это убежище для переживших чуму.
- Благодаря Принцу Райну, идиот. Без его помощи Королевства Алга не существовало бы.
- И я благодарен, но я не могу позволить тебе увезти моих солдат из-за какого-то безумного слуха.
Лишь благодаря силе воли Керрик не задушил своего брата. Аври будет им гордится, если заговорит с ним, после того как он не явился с Райном и половиной армии. Вторая половина находилась в полях к северу от Орела, родного города Керрика. Райн попросил его набрать больше воинов и разобраться с угрозой от северных диких земель. Он не мог отказать. Это было слишком важно. Но он настоял, чтобы Квейн и Лорен пошли с Райном, несмотря на протесты. Керрик знал, что они защитят Аври, когда её тайна раскроется.
- Они не твои, Изак. Я не отрёкся от трона, - он поднял ладонь, останавливая вспышку гнева младшего брата. - Это не слух. Если северные племена достигнут Алги, тогда миру и процветанию, которыми ты так гордишься, придет конец.
Изак фыркнул:
- Мы в состоянии защититься от племен. Послание могло быть от шпионов Тохона. Какая великолепная стратегия. Заманить наших солдат на север, пока он тайком пройдёт через Девять Гор.
Райн уже зачеркнул этот вариант. Источник сообщения надежен, и он подробно рассказал о сотнях воинов. Племенные люди безжалостны, они...
- Скорее всего, тоже были истреблены чумой.
Керрик перестал спорить. Это напрасная трата времени. Он подошел к двери, распахнул ее и приказал одному из охранников, стоявших снаружи, привести генерала Замиэля.
- Ты не можешь...
Керрик ждал, но Изак не договорил. Отлично.
- Пока Генерал Замиэль не пришёл, есть ещё один вопрос, который надо обсудить.
Изак насторожено оперся на край стола, скрестив руки.
- Продолжай.
- Я привез с собой двух детей, Зилу и Дэнни, и их няню, Берну. Дети... особенные. Им потребуется защита, пока я буду на севере.
- Сколько защиты?
- Отряд, который будет оберегать их.
Изак расслабил руки.
- Необычная просьба. Что тебя беспокоит?
- Подосланные Тохоном похитители.
Он встревожился.
- Зачем ты привез их сюда? Мы ближе к Тохону. Они были бы в большей безопасности в замке Райна.
Керрик был согласен. Однако, учитывая эту новую угрозу от севера, Райн верил, что в Ореле их защитят лучше.
- Проход между Алгой и Согрой охраняется, так ведь?
- Конечно. И у меня есть парочка батальонов по всему берегу, на случай если Тохон решит атаковать через Бесконечное Море.
- Тохон слишком занят Эстрид, чтобы волноваться о северных королевствах. Дети будут в порядке, - сказал Керрик, пытаясь убедить себя.
- Я думаю, что вы с Райном довольно наивны в делах, касающихся Тохона.
Странное заявление. Поведение Изака стало предупреждением, но прежде чем Керрик смог его расспросить, дверь распахнулась.
Двоюродная бабушка Ясмин вошла, размахивая юбками. Она крепко стиснула шаль, но её острый взгляд пронзил Керрика. Ой-ой.
- Три года, Керри, - она подняла три искривленных пальца. - Тебя не было три года, и я узнала о твоём возвращении от служанки. Она посылала ему энергию негодования, гнева и чувства вины.
Ухмылка Изака стухла, когда она повернулась к нему.
- Не будь таким самодовольным, юноша! Ты не видел своего брата долгие годы и теперь дерешься с ним! Что это за приём?
- Как ты...
Она хмыкнула:
- Я старая, но не глупая. Теперь иди сюда, Керри, и обними свою любимую тетушку.
Керрик наклонился и крепко сжал её. Она была намного меньше него и очень костлявой. Её седые волосы были завязаны в аккуратный пучок. Двоюродная бабушка Ясмин выглядела довольно хорошо для девяностолетней.
Она коснулась рукой его щеки и улыбнулась.
- Ах, Керри. Ты нашел своё сердце. Кто она?
Он не должен был удивляться. Несмотря на заверения, что она не обладает магией, у неё была удивительная способность читать человеческую душу.
- Целительница, но она... умерла.
Она погладила его по щеке, как бы утешая его, но проницательный блеск в её серых глазах сказал ему, что она вообще не купилась на его уловку. Двоюродная бабушка Ясмин отошла, вместо того чтобы расспрашивать его.
- О чём вы спорили, мальчики? - спросила она.
Они обменялись взглядами.
- Я старая, но не хрупкая. Если есть плохие новости, вам же лучше, если я не узнаю об этом от моей служанки.
Керрик рассказал ей про северные племена, что атаковали Кракову.
- Я хочу взять с собой хотя бы половину алганской армии и прогнать племена обратно в дикие земли.
Удивившись, Двоюродная бабушка Ясмин повернулась к Изаку.
- Ты не рассказал Керри про сделку?
Лицо Изака побледнело.
- Как ты... Неважно. Старая, но не глупая, я знаю.
- Какая сделка? - спросил Керрик.
Изак сделал шаг назад, словно ожидая удара.
- Тебя здесь не было. Я сделал всё, что мог, для нашего народа.
- Он был слишком молод, когда ты оставил его во главе, Керри. Не вини его за то, что он запаниковал и заключил сделку с Королем Тохоном.
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Я рассмотрела лица солдат в третий и в четвертый раз, надеясь, что Керрик решил прийти в лагерь Эстрид под прикрытием. Это была бы отличная идея, учитывая, что Джаэль не брезговала убить и его тоже. Однако никто не походил на него ни лицом, ни телосложением.
Разочарование и волнение загорелись с одинаковой силой. Неужели люди Тохона поймали его до того, как он вернулся к Райну? Он был ранен? В плену? Убит? Несмотря на опасность, я подошла ближе к процессии, когда они проехали мимо палатки Джаэль и направились прямо к особняку.
Джаэль смотрела на Райна и его солдат ледяным взглядом. Попытается ли она навредить им? Ноэлль стояла рядом с ней и изучала проходящих солдат с повышенным интересом. Она искала меня? Эта маленькая улыбка значила то, что она радовалась моему отсутствию?
Белен явно был недоволен. Он направился прямо к процессии и закрыл Принцу Райну путь. Лошадь остановилась. Умная лошадь. Белен взял ремешок на щеке лошади и заговорил с Райном.
Он спросил про Керрика. Я поспешила подслушать, но Райн наклонился вперёд и сказал что-то Белену. Должно быть, это успокоило его, ибо он отпустил лошадь и подошёл к Квейну и Лорену. Сидя на своих лошадях, оба мужчины одарили Белена тошнотворными улыбками, прежде чем снова взглянуть на спину Райна.
Они спешились во дворе перед усадьбой и вошли в неё вместе с Беленом. Я разочарованно застонала. И кого мне спросить про Керрика? Никто из солдат, оставшихся терпеливо ждать снаружи, не выглядел знакомо. Будучи под наблюдением со стороны и армии Эстрид, и армии Райна, я не могла просто войти в здание.
Разочарование било ключом. Мне просто надо было просто дождаться, пока лагерные слухи не настигнут нашу компанию. Но стоило ли? Одной из причин данной уловки была возможность собрать информацию об армии Эстрид и её операциях. И кому мне рассказывать об этом теперь? Мне придётся раскрыть себя, а я всё ещё не поговорила с Ноэлль и не нашла Мелину.
Я сделала вдох, успокаивая своё сердцебиение. Не стоит поспешно принимать решение. Новости про целительницу Аври и принца Керрика дойдут до меня, и я лучше пойму, что делать.
Наличие плана не заставило меня чувствовать себя лучше, поэтому я решила провести утро в поисках Мелины. Я прошла через территории отрядов Кинжала, Сабли и Гарроты, спрашивая несколько девочек возраста Мелины, знали ли они её. Ничего. Затем я пошла дальше, осматривая лица. Мелины не было.
Вернувшись на свою территорию, я услышала имя Райна. Не задумываясь, я остановилась, чтобы послушать.
-... оставили половину солдат. Мародёры захватили, - сказал рядовой.
- Сержант Вик сказал, что они захватили северные королевства и все мертвы, - сказал другой.
- Тогда почему Принц Райн ушёл, идиот! - он треснул своего товарища по голове. - Ты не можешь верить всему, что говорит Вик.
- Я слышал, Принц Керрик работает на Короля Тохона в качестве двойного агента, - в разговор встрял третий.
Дикие слухи и спекуляции не помогали мне. Мне стоит спросить у более надежного источника слухов, например у Лейтенанта Теи или Майора Гренвила. Продолжая идти, я гадала, сколько мне стоит выждать, прежде чем подойти к ним. Наверное, стоит сделать это завтра.
Моё внимание привлекли быстрые движения, и я заметила Ноэлль, выполняющую поручение Джаэль. Мне надо было поговорить с ней наедине, но она либо была за пределами лагеря у всех на виду, либо с Джаэль. Щупая свой стилет, я рассматривала другой вариант.
- Простите, Сержант, - сказал голос сзади меня.
Я обернулась. Очень молодой рядовой привлекал моё внимание. На вид ему было лет одиннадцать-двенадцать, но, на самом деле, он был не моложе пятнадцати (минимальный возраст для становления солдатом в армии Эстрид).
- Вольно, - сказала я.
Он расслабился, но провел рукой по рубашке, словно нервничая.
- Эм... Это вы ищете Мелину из Менгельса?
- Да. Ты знаешь, где она?
Он вытер руки об штаны, оставляя влажные следы.
- Эм... Могу я спросить, почему вы хотите это знать?
- Я подруга её матери и обещала проверить Мелину.
Его взгляд был брошен в сторону до того, как вернутся ко мне.
- Я не хотел проявлять неуважения, Сержант, но вы ведь новенькая здесь, не так ли?
Я не думала, что после двух месяцев могу считаться "новенькой", но кивнула.
- Полагаю, вы еще не сталкивались со Жрицей Чистоты?
Ой-ой. Я раньше уклонялась от неё и её головорезов.
- Продолжай.
- Эм... ну, как члены армии, мы - оружие создателя и должны быть чисты сердцем и душой. Но Мелина не прошла... проверку, - его выдающееся адамово яблоко задрожало, когда он сглотнул.
Через меня прошли разнообразные эмоции. Во-первых, облегчение оттого, что Мелина была жива и в относительной безопасности. Во-вторых, возмущение от того, что её заперли до конца её дней только из-за того, что она не девственница. В-третьих, удивление от того, что она не прошла. Шестнадцать - слишком рано, по-моему. Невзирая на моё мнение, отношение к ней не изменилось. Не изменился и факт того, что мне надо было её спасти... как-то. Очередное волнение, добавка к моему и без того длинному списку дел.
- Спасибо, что рассказал мне, Рядовой.
Он ретировался.
Это решало одну загадку. Чувствуя что мое положение стало лучше, я нашла удобное место, чтобы присесть и наблюдать за усадьбой.
Райн, Белен и обезьяны вышли после заката. Выкрикивая приказы своим войскам, Райн направил их к палаткам на полях к северу от усадьбы. Лорен и Квейн показали им нужное место, а к Райну и Белену присоединилась Верховная Жрица Эстрид.
Вокруг меня разнеслась рябь звуков, когда армия Эстрид обратила внимание на её появление. На ней было красное шёлковое одеяние с золотой парчой, что блестела от света фонаря. С этого расстояния она выглядела элегантной и моложе своих пятидесяти двух лет. Райн протянул руку, и она положила ладонь на изгиб его кисти, когда они спускались по ступенькам.
Её ладонь осталась на его руке, когда они подошли к палатке Джаэль. Знак её войскам, что они работали вместе как равные. Впечатляюще. Моё мнение о её интеллекте повысилось на пару ступеней.
За ними следовал хмурый Белен, они вошли в палатку Джаэль. Интересно, Райн уже рассказал ему обо мне? Или, возможно, его нехарактерное поведение означало, что Керрик пропал или ещё хуже. Желание пробраться к палатке и подслушать через ткань начало пульсировать в груди. Прежде чем я смогла бы поддастся порыву и быть пойманной за слежку, я отвернулась и направилась костру сержантов, пропустив ужин. В животе уже было такое чувство, будто я проглотила двадцатифунтовый камень.
Все пять сержантов Лейтенанта Теи сидели у окна. Разговоры сфокусировались на войсках Райна, что неудивительно. Урсан наблюдал, как я села между Оддом и Лив, его взгляд был задумчивым. Остальные не обратили внимания на мой приход.
-... он сдерживается, - сказал Одд. - У него должно быть больше солдат.
- Да, - согласилась Лив. - Он точно не смог бы прогнать мародёров из северных королевств лишь четырьмя сотнями.
- Капитан Отряда Фальшион думал, что их, по крайней мере, тысяча, - сказала Винн.
- Оу? Ты случайно наткнулась на Капитана Линтона сегодня? Или ты снова преследовала этого беднягу? - спросила Лив.
Винн ударила её по руке.
- Для чего Принцу Райну оставлять войска? - спросила я Одда.
- Может быть, на севере проблемы или дело в стратегии. Возможно, он держит их на севере Помита в том случае, если битва здесь пойдёт неудачно и ему понадобится путь к быстрому отступлению, - пожал плечами Одд.
Он мог отмахнуться. Проблема на севере для него ничего не значила, но заставила моё сердце тосковать. Глубокий вдох, Аври.
Когда мои страхи успокоились, я задумалась о его предположении. Зная Райна, я отклонила защиту для сценария к отступлению. Райн не будет тратить ресурсы впустую. Стратегический ход имел больше смысла. Возможно, они планировали пересечь Девять гор через Орелский перевал и зайти в тыл армии Тохона. А Керрику было поручено возглавить их.
Это был хороший домысел. Он включал в себя Керрика, который был жив и здоров, и скорее всего, был в бешенстве, потому что он планировал встретится со мной в Забине. Я держалась за него немного. Но не прошло и минуты, когда моя целительская сторона начала волноваться, не умирал ли он раненый, пока я была тут и играла в солдата.
-... что думаешь, Ирина? - спросил Урсан.
Мне потребовалась минута, дабы осознать, что обращались ко мне.
- Думаю о чем?
- Ты какая-то невнимательная сегодня. Что-то случилось? - Урсан казался самой добротой, но мне было лучше знать.
- Ничего не случилось. Просто устала. Что ты хотел знать?
- Мы обсуждали Принца Райна, - сказал Урсан. - Какой-то избалованный неженка-принц, который будут высасывать наши ресурсы, - это последнее, что нам нужно. Но меня волнует время, которое он выбрал. Не кажется ли тебе довольно удобным, что Райн появился сейчас? Он пропал на два года и теперь внезапно появился.
Его лицо выразило несказанное: "совсем как ты".
- Скорее всего, он охранял своё королевство все это время, - сказал Одд.
- Прибытие сюда - большой риск, - сказала Лив. - Ему безопаснее на другой стороне Девяти Гор.
- Ирина? - Урсан ждал, словно ответ был у меня одной.
До того, как я смогла озвучить свое мнение, к нашему костру приблизилась фигура. Мое сердце екнуло, когда я узнала сестру.
- Генерал Джаэль хочет поговорить с Сержантами Урсаном и Ириной. Немедленно, - сказала Ноэлль.
Это не хорошо.
- Чего она хочет? - спросила я.
- Скоро узнаете, - огрызнулась она. - Пошли.
Я стояла на ватных ногах. Урсан наблюдал за моим лицом, поэтому я попыталась придать ему выражение, как я надеялась, лёгкого любопытства.
Яркий свет фонаря сиял через ткань шатра Джаэль. И сощурилась, следуя за Ноэлль через закрылки. Как я и подозревала, шатер предназначался исключительно для планирования войны. Огромные столы для переговоров, окруженные стульями, заполнили палатку. На стенах висели карты вместе со схемами и диаграммами. Офицеры сидели группами, обсуждая важные дела. Или, по крайней мере, так казалось из-за их серьезных лиц. Хорошо, что я не узнала никого кроме Джаэль.
Сможет ли она разглядеть мою маскировку? Ноэлль не смогла, но магия Джаэль могла меня вспомнить. Джаэль стояла во главе маленького стола и разговаривала с некоторыми полковниками. Ноэлль дождалась, когда её заметят, и потом объявила Джаэль о нашем прибытии. Генерал взглянула на нас, перед тем как отпустить Ноэлль. Джаэль жестом велела нам подойти ближе.
Урсан был на шаг позади меня, и я чувствовала тепло его тела на спине. Мы отдали честь, хотя мне пришлось подавить желание вонзить свой стилет в сердце Джаэль в качестве платы за убийство Блохи.
Несмотря на напряжение на лице, она была красива. Её длинные светлые волосы струились по спине. Большие голубые глаза смотрели на нас с лёгким интересом.
Я готовилась к тому, что она узнает меня. Закричит ли она от удивления? Атакует ли? Или велит стражникам арестовать меня? Зная её, была возможна любая из этих реакций.
- Я слышала про тебя много хорошего, Сержант Ирина, - сказала она. - Майор Гренвил очень доволен твоей работой.
Будучи неуверенной, к чему она клонит, я ответила:
- Спасибо, сэр.
- Гренвил также сообщил мне, что сержант Урсан и его прыгуны успешно использовали ваши навыки. Можете ли вы назвать их своими лучшими учениками? - спросила Джаэль.
- Да, сэр.
- Хорошо. Я хочу, чтобы вы провели тренировочное упражнение завтра днём. Команда Сержанта Урсана и его прыгунов против этого щенка Райна и парочки его избранников, - Джаэль с отвращением поджала полные губы.
- Сэр? - спросила я.
- Да.
- Какова цель упражнения?
- Цель в том, чтобы одна команда подкралась и устроила засаду другой. Щенок считает, что нашей армии не хватает некоторых скрытых навыков, и я хочу доказать, что он неправ. Я буду наблюдать, так что не разочаровывайте меня, Сержант.
- Есть, сэр, - один положительный момент в том, что Керрик остался на севере: никто не читал мне нотаций о том, в какой заднице я оказалась сейчас.
- Прекрасно. Вы свободны. Сержант Урсан, на одно слово.
Пора идти. Я отдала честь и поспешила выйти во тьму. Остановившись, чтобы дать глазам привыкнуть, я задумалась, что Джаэль хотела от Урсана. Вместо того чтобы пойти к своей палатке, я отступила в сторону, словно ждала его. Охранники у входа никак не отреагировали. Они продолжали игнорировать меня.
Прижавшись к ткани, я попыталась услышать голос Джаэль. Ничего. Либо ткань была слишком толстой, либо внутри было слишком шумно. Расскажет ли мне Урсан, что она от него хочет? Однако, его "есть, сэр" было чётким и громким. Позёр.
Я присоединилась к нему, когда он шёл к палатке. Впервые за всё время нашего знакомства он казался... огорчённым. Он никак не отреагировал на моё присутствие и молчал всю дорогу обратно.
Перед тем, как мы разминулись, я спросила:
- Что сказала генерал?
- Это конфиденциально, - сказал он.
- Разговор был о завтрашнем упражнении?
Урсан бросил на меня пустой взгляд.
Я вздохнула.
- Я хочу, чтобы твои прыгуны были на тренировочной площадке завтра ранним утром, чтобы мы прошлись по нескольким моментам. Людей Принца Райна будет сложно победить.
- Откуда ты знаешь?
Ах, вот и подозрительный Урсан, которого я привыкла терпеть.
- Белен один из них.
- Оу, - он задумался. - Насколько сложно?
Практически невозможно, если Райн возьмет Лорена и Квейна, но это не точно.
- Сложнее, чем со мной. Но думаю, что завтра прыгуны завоют пару очков.
Я ожидала улыбку, но он окаменел, взглянул на меня нечитаемым взглядом и пожелал спокойной ночи.

* * *

Керрик лежал внутри стеклянного гроба в центре темной комнаты. Его распахнутые глаза были безжизненны и бесцветны. Я кричала его имя и била по стеклу.
- Не стоит продолжать, моя дорогая, - сказал Тохон, выходя из тени. - Он тебя не слышит.
Он взял мою руку, повернув её так, чтобы ладонь была тыльной стороной к нему.
- Кроме того, ты моя. Ты была моей с нашего первого поцелуя, - Тохон прижался губами к моей кисти.
Его магия ударила через руку прямо в мою суть. Волна ощущений разлетелась, превратив мои мышцы в рыхлую вату. Не в силах стоять, я упала на землю. Тохон последовал за мной, толкая меня на спину.
Он возвышался надо мной.
- Ты не можешь спрятаться от меня, моя дорогая. Я найду тебя. Обещаю. - Тохон прижался губами к моим.
Громкий голос Одда разбудил меня. Губы покалывало от поцелуя Тохона, и изображение Керрика в гробу не рассеивалось.
Одд подпрыгнул на краю койки Винн.
- На это ушла вся ночь, но у меня хорошие новости.
Лив кинула в него подушку.
- Уходи.
Он проигнорировал её.
- Я прошёлся по всем диким слухам и сплетням, и узнал правду! Племена с диких земель действительно захватили северную часть Королевства Ивдель.
Я села.
- Это ужасно.
- Не беспокойся, Принц Керрик возглавил остатки войск Принца Райна в попытке остановить их.
- "В попытке"?- спросила я.
Облегчение от того факта, что Керрик жив и здоров, сразу же сменилось беспокойством.
- Племена известны своей жестокостью и эффективностью против более крупных противников.
- Откуда ты знаешь? - спросила Винн. - Ты вырос в Королевстве Рязан.
- А у нас что? Нет книг по истории в Рязане? - ответил он.
Перед тем, как они могли начать ссору, я спросила:
- Насколько эффективны?
- В какой-то момент они контролировали все земли на севере Девяти Гор. Стоило им найти проходимые маршруты через горы, они напали на южные земли. Тогда они ещё не назывались королевствами.
- И? - подсказала Винн.
- Их ждала армия. Наблюдатели увидели людей племён и предупредили южан. Но даже несмотря на превосходство численностью десять к одному, они использовали местность в своих интересах. Они прятались в предгорьях и отправляли небольшие группы, чтобы преследовать армию, прежде чем вернуться в свои укрытия. Используя эту тактику, им удалось оставаться в этом районе в течение нескольких лет, пока не прибыли новые силы и не отбросили их обратно через горы к диким землям.
Стратегия звучала знакомо. Я покопалась в памяти и вспомнила, как Керрик упоминал элитные войска Райна и как они успешно справлялись с армиями побольше. Интересно, Райн научился этому у племён? Надеюсь, что он научил Керрика контрнаступлению.
- Что ещё ты узнал? - спросила я.
- Помните целительницу, которая пришла сюда шесть месяцев назад?
Шепот согласия. О нет, вот оно что.
- Она спасла ногу Дэви, - сказала Лив. - Они собирались её отрезать из-за инфекции. А что?
- Она умерла, спасая жизнь Принца Райна, - сказал Одд драматичным голосом.
Наверное, я должна чувствовать себя оцененной, ведь они казались действительно опечаленными моей героической смертью. Но от этого у меня просто заболел живот.
Винн и Лив спросили его о подробностях, но он знал всё только в общих чертах. В конце концов, темой разговора снова стали войска Райна.
- Они довольно тихие, - сказал Одд. - Надеюсь, это не значит, что они боятся.

* * *

После ухода Одда я отправила прыгунов на тренировку. Я стояла посреди тренировочной площадки и выкрикивала инструкции, пока они повторяли упражнения снова и снова. Не только я нервничала. Урсан шагал так громко, что было трудно слушать остальных. И несколько раз, когда он проводил разведку, я слышала, как он пробирался сквозь подлесок.
Перед приходом Райна, я собрала прыгунов вокруг себя.
- Просто расслабьтесь и делайте то, что знаете. Развлекайтесь. И следуйте правилам. Мы все на одной стороне.
Урсан вскрикнул, когда я сказала последний кусок. Я подозревала, что Джаэль велела ему жульничать. Я дала прыгунам час на то, чтобы отдохнуть и поесть. Они вернулись в лагерь в приподнятом настроении, но я остановила Урсана прежде, чем он смог последовать за ними.
- Что не так? - спросила я его.
- Ничего.
- Как же. Генерал приказала тебе нарушить правила, дабы выиграть? - потребовала я.
Казалось, что он был удивлен вопросом.
- Нет.
- Тогда что происходит?
Урсан отказался отвечать. Он прошёл мимо, оставив меня наедине с моими кружащимися мыслями. Неудивительно, что Джаэль замышляла недоброе. Но чего она хотела добиться? Мне нужно было держатся рядом с Урсаном днём, чтобы выяснить.

* * *

Я стояла с прыгунами, когда Райн и его команда пришли, но сохраняла дистанцию, надеясь слиться с толпой. Команда Райна состояла из Белена, Квейна и Лорена. Они четверо против Урсана и его отряда. Майор Гренвил сопровождал Ноэлль, которая должна была привести генерала, когда команды начнут взаимодействовать. Гренвил зачитал правила игры всем участникам.
Каждая команда будет двигаться в противоположных направлениях в течении часа. Они не могли разойтись в разные стороны. Им пришлось держаться вместе, как если бы они были в патруле. Не бок о бок, но близко. Они не могли лежать в засаде более пятнадцати минут, а тем, кого "поймали", приходилось возвращаться на базу, где ждали офицеры. "Быть пойманным" означало быть застигнутым врасплох членом команды соперника. Если на закате с обеих сторон останутся активные участники, победитель определиться по проценту "убийств".
- Сержант Ирина? - позвал Гренвил.
О, нет.
- Да, сэр? - я шагнула вперед, привлекая всеобщее внимание.
Мой взгляд остановился на Гренвиле, но кожа чесалась, когда я чувствовала, как Райн и парни изучают меня.
- Вы будете посредником, следящим за тем, чтобы все соблюдали правила, и будете разбираться с любыми спорами по поводу "убийств".
- Есть, сэр.
- Есть вопросы? - спросил Гренвил.
Всеобщее внимание вернулась к майору. Всех, кроме Белена. Его взгляд прожигал мою душу, и я повернулась к нему спиной.
- Как далеко мы можем уйти? - спросил Райн.
- Большой кусок леса окружен фермерскими полями. Пока вы остаётесь в пределах леса, можете спокойно передвигаться.
- Справедливо, - сказал Райн. Затем он посмотрел на меня. - Можем ли мы быть уверены, что Сержант Ирина непредвзята? В конце концов, она тренировала этих людей.
Хороший вопрос. Я осмотрелась, но, очевидно, никто не хотел ему отвечать.
- Я могу лишь дать своё слово, сэр. Если вы хотите выбрать...
- Её слова достаточно, - сказал Белен.
Райн без колебаний принял одобрение Белена. Но я беспокоилась. Он узнал меня? Придётся избегать во время упражнения. Радость-то какая.
Так как других вопросов не было, Майор Гренвил отправил команды вглубь леса. Команду Райна на восток, команду Урсана - на запад. Я осталась с майором и Ноэлль. Ближайший час ничего не будет, поэтому мне пока что присутствовать там незачем.
Майор Гренвил общался со мной, спрашивал про шансы прыгунов и как прошла утренняя тренировка. Это была моя возможность поговорить с ней. Она нашла камень и села на него. Вытащив из кармана брюк листок бумаги, она развернула его и уставилась на него.
- Простите, Сержант, - сказал майор, когда один из его лейтенантов подошел с сообщением.
Я оставила их, пока они переговаривались шёпотом. Пытаясь казаться дружелюбной, я подошла к Ноэлль.
Она даже не взглянула на меня, сказав:
- Разве вы не должны быть в лесу, Сержант?
- Пока нет. Но когда я пойду, ты должна будешь пойти за генералом.
Я узнала свой почерк. Она читала моё письмо! И судя по складкам, это был не первый раз. Страх и грусть сковали горло, дышать стало тяжело.
Она драматично вздохнула:
- Я могу вам чем-то помочь?
Я указала на бумагу.
- Плохие новости?
Ноэлль сложила её, чтобы я не могла разобрать слова.
- Это не ваше...
- Не моё дело, - закончила я за неё. - Ты права. Полагаю, ты уже поговорила об этом с другом. Или генерал настолько тебя загружает, что у тебя нет времени заводить друзей?
- У меня очень важная работа, Сержант. Быть её пажом - это честь. Это... - она помахала письмом. - Всё в прошлом. Для меня это теперь ничего не значит.
Тем не менее, она положила его обратно в карман, и я увидела блеск серебряной цепочки на её шее. Она носила мой медальон. Кулон в виде рук, который мой брат, Крисс, дал мне до того, как я ушла учиться. Я положила его в конверт с письмом.
Надежда. Настоящая надежда на то, что у меня снова будет сестра, распространилась по мне, словно целебный бальзам.

* * *

Когда Ноэлль пошла искать Джаэль, я вошла в "зону боевых действий". Была полная тишина. Я начала ждать. Вскоре я услышала фальшивые ноты на востоке. Прыгуны шли на северо-запад, скорее всего, в надежде встать позади команды Райна. Я сфокусировалась, но обезьяны не могли скрыться от меня. Я уловила движения Лорена и Квейна на востоке. Звуки шагов Райна были не такими знакомыми. Мы путешествовали вместе лишь раз, так что мои воспоминания были более чем размыты.
Но, Белен... Почему я не могла услышать Папу Медведя? Возможно, он остановился. Хотелось бы иметь лесную магию Керрика сейчас. Тогда я бы знала точную позицию каждого. Я дотронулась до листа в поисках покалывания его магии, хоть и знала, что он на севере. Как и ожидалось, ничего. Я вздохнула земной запах живой зелени - его запах - чтобы утешиться.
Несколько нечетких нот и фальшивых звуков означали, что две команды стали ближе друг к другу. Но все еще никакого Белена. Он патрулировал последние четыре месяца. Возможно, он улучшил навыки.
Я двинулась так, чтобы наблюдать за почти бесшумным действием. Позади раздался приглушенный писк, прежде чем две большие руки схватили меня за плечи. Я подавила свой удивленный вскрик. Я нашла Белена. Вернее, это он нашёл меня.
Он развернул меня лицом к себе. Я приготовилась к... сама не знаю, к чему. Он на секунду уставился на меня, затем стиснул в ломающих рёбра объятьях так долго, что казалось, будто я потеряю сознание от недостатка воздуха.
Облегчая хватку, он всё ещё не отпускал.
- Тебе многое нужно объяснить, - прошептал он.
- Знаю. Что ты тут делаешь? Это против правил.
- Скажи это команде соперников. Один из них отбился от основной группы, и я следовал за ним.
Встревоженная, я спросила:
- Который?
- Сержант Урсан.
- Где он теперь?
- Не знаю. Когда я услышал тебя, мои приоритеты изменились.
- Услышал меня?
- Ты можешь изменить волосы, внешность и голос, но не то, как ты ходишь по лесу. Ты всё ещё звучишь одинаково, - улыбнулся он. - Я не поверил, когда Принц Райн рассказал о твоей смерти. Я подозревал ещё утром, но это всё подтвердило. Керрик знает? Расскажешь мне, что происходит?
- Да, Керрик в курсе. Я расскажу тебе всё позже. Сперва мы должны найти Урсана. Он вёл себя... странно.
Мы прислушались. Наш разговор привлёк прыгунов на юг, обезьяны тоже были рядом.
- Райн? - сказала я Белену одними губами.
Он использовал два пальца на левой руке, дабы обозначить обезьян, и правый указательный палец для Райна. Достаточно близко, чтобы соответствовать правилам, но слишком далеко для моего спокойствия.
Когда лес взорвался от шума людей, бегущих через кусты, я обменялась встревоженным взглядом с Беленом.
- Часть упражнения? - спросил он.
- Нет.
- Тренировка другого отряда?
- Нет.
Мой мозг вскипел. И я сопоставила некоторые зацепки.
- Это отвлекающий манёвр.
- Чтобы помочь прыгунам победить? - спросил Белен.
- Нет. Райн. Мы должны защитить его.
Он пустился в бег, и я последовала за ним. Мы должны были найти Райна до того, как Урсан убьёт его.


[bookmark: _Toc196503946]КЕРРИК
Керрик сидел за огромным рабочим столом своего отца, пытаясь понять нюансы «сделки», которую брат заключил с Тохоном. Он посмотрел на Генерала Замиэля, отказавшегося сесть, и двоюродную бабушку Ясмин, сидевшую в своем кресле с пледом на ногах несмотря на духоту.
- Скажи, что именно Изак пообещал Тохону, - приказал он генералу.
- Изак может сам тебе рассказать, Керри, - сказала двоюродная бабушка Ясмин с ноткой недовольства в голосе. - Я не понимаю, почему ты посадил его под домашний арест.
- Ради его же защиты, - сказал он, сохранив спокойствие.
- Я не понима....
- От меня. Чтобы я не убил его. Теперь понятно? - спросил он её.
- Да, - она поправила плед и поиграла с торчащими нитками. - Ты не должен ссорится с ним, Керри. Он - всё, что осталось от твоей семьи.
Он вздохнул, перед тем как ответить:
- У меня есть ты.
- Я не в счет. Я одной ногой и четырьмя пальцами в могиле.
- Ты говоришь это с тех пор, как мне было семь. Ты переживёшь нас всех.
- Только если ты будешь сбегать и драться...
- Ты знаешь, чем занимался Тохон, пока меня не было? Что он создал? - спросил он, сохраняя голос ровным.
- Она не знает, но Изак знает, - сказал Генерал Замиэль. - Поэтому он и заключил сделку, а я поддержал его решение.
Керрик встретился взглядом с генералом. Он был правой рукой его отца, сколько Керрик себя помнил. Его короткие чёрные волосы поседели, а лицо покрылось морщинами. Но он всё ещё испускал сильную уверенность, а его меч висел в пределах досягаемости. Замиэль научил Керрика сражаться. Замиэля было почти невозможно победить. Или было невозможно. Керрику стало интересно, кто победит, если они сразятся сейчас.
- Поэтому мне и нужно знать всё, что случилось, - сказал Керрик. - Двоюродная бабушка Ясмин, может тебе лучше...
- Я не уйду. Я старая, не хрупкая, - она посмотрела на генерала. - Я не смогу помочь твоему брату, если не знаю, что происходит.
Ему потребовалось ещё мгновение, чтобы успокоиться, прежде чем он сказал или сделал то, о чем потом бы пожалел. Керрик удивил свою двоюродную бабушку тем, что не придушил брата, услышав новости о Тохоне, но ещё было время разочаровать её.
- Хорошо, оставайся, - сказал он ей. - Генерал, пожалуйста, начните с самого начала. Как солдаты Тохона прошли через наших часовых на Девяти Горах?
Прошлым летом его войска лавиной промчались через Ореловский перевал. Бездумная интенсивность атаки застала нас врасплох. Когда мы сплотились, мы обнаружили, что их ничто не может остановить. Стрелы и мечи не действовали.
- Обезглавливание может, - сказал Керрик.
- Когда мы это поняли, большая часть моих войск была да ужаса напугана. Напуганные мужчины и женщины - не самые лучшие солдаты.
- Напуганные чем? - спросила двоюродная бабушка Ясмин.
Керрик рассказал ей про мёртвых солдат Тохона.
Она нахмурилась:
- Ты знал о них и не предупредил Изака?
- Я узнал зимой. Это Изак должен был предупредить меня.
- И каким образом он должен был это сделать? - спросила она. - Мы три года не знали, где ты.
Она была права. Он был так сосредоточен на поиске целителя, что игнорировал свою семью и свой долг.
- А сделка? - спросил он генерала.
- Если наша армия поклянется ему в верности и присоединится к его войскам, он оставит нас в покое. Это был единственный способ спасти королевство. Я планировал пойти с ними, но Тохон не взял меня.
Керрик задумался. Тохону нужно было больше солдат для войны с Эстрид, поэтому он совершил набег на Алгу, зная, что Керрик оставил Изака главным. Но почему он не оставил здесь войска? Или не забрал Изака, как сделал это с Селиной? Поскольку Тохон, вероятно, полагал, что после завоевания юга, он сможет легко войти в Алгу под предлогом возвращения украденных войск. И как только он пересечёт Девять Гор, остальные северные королевства станут его.
Хорошая стратегия, вот только племена напали. Вместо того чтобы последовать за Райном на юг, Керрик пришёл сюда и узнал о плане Тохона. К сожалению, у него не было ресурсов, чтобы что-то с этим сделать. Всё, что он мог сделать, это послать сообщение Райну, предупредив его, что у Тохона больше войск, чем они предполагали.
- Тохон подписал соглашение? - спросил Керрик.
- Нет, лишь дал своё слово.
Которое ничего не значило.
- Что именно он сказал?
- Это Королевство Алга будет в безопасности, пока он будет королём всех царств.
- Изак признал его королём?
- Да.
Керрик подавил ругательство.
- Тохон знает, что я не отрёкся от трона?
Генерал Замиэль улыбнулся:
- Нет. Мы не смогли сообщить ему об этом.
- Видишь? - двоюродная бабушка Ясмин ткнула себя в висок. - Твой брат сделал всё, что мог, будучи в ужасной ситуации. И он даже обеспечил тебе выход из ситуации. Ты должен извиниться.
Керрик бы так не сказал.
- Сколько солдат мы потеряли.
- Тысячу четыреста, - сказал Замиэль.
- Это вдвое больше, чем у нас было.
- Мы объединились с Королевством Габкин. Их выжившие не протянули бы ещё одну зиму, поэтому мы приняли их здесь, вместе с выжившими из Алги. Мы решили, что безопаснее будет, если все будут работать вместе в одном городе. Атмосфера была словно в дни до чумы. Смех, музыка, дети рождались. По крайней мере до прихода Тохона.
- Габкин заброшен? - спросил Керрик.
- Там осталось несколько банд, но не так много, чтобы беспокоится.
Но это означало, что не осталось никого, кого Керрик мог бы призвать бороться с племенами. Учитывая, что у них нет армии, Алга будет легкой мишенью, если племена пройдут через Керрика. Если. Но имея лишь четыре сотни солдат, это был вопрос скорее не «если», а «когда».
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Громкие шаги, крики паники и ругательства заполнили лес. Шум нежданных злоумышленников перекрыл любой звук, который мог бы помочь нам найти Принца Райна. Белен направился в направлении последнего местоположения Райна. Я держалась близко, слушая хаос вокруг нас.
- ...туда... налево...
- ...ещё два. Двигайся!
Кто-то прошёл прямо за нами. Я оглянулась как раз чтобы застать человека, что погружался в кусты. Его ярко-жёлтый комбинезон контрастировал с зеленью. Жёлтый что-то значил... у меня ушла секунда, чтобы понять связь. Затем новые вспышки жёлтого подтвердили мои догадки. Военнопленные Эстрид сбежали, а их охранники с шумом бросились в погоню. Я почувствовала запах дыма. Лагерь военнопленных горел? Глубоко вдохнув, я опознала аромат горящей древесины, который ни с чем нельзя спутать.
Белен остановился.
- Он был здесь. Стоит его позвать?
- Нет. Его ответ может привлечь внимание Урсана. Вдобавок мы не хотим, чтобы сержант знал о нашей осведомлённости, - мой мозг кипел. - Останутся ли с ним Квейн и Лорен?
- Зависит от ситуации.
Именно в этот момент появились Квейн и Лорен.
- Что происходит? - спросил Лорен Белена. - Где Райн?
- Я надеялся, что он с вами.
- Мы потеряли его в общей заварушке. Полагаю, Сержанту Ирине надо было сжульничать для победы, - Квейн злобно посмотрел на меня.
Я проигнорировала его.
- Вашего принца собираются убить. Нам нужно найти Урсана и остановить его.
- Где они? - спросил Квейн, вытаскивая кинжал.
- Если бы мы знали, мы бы тут не стояли! - рявкнул Белен.
Возникла идея.
- Мы разделимся, и каждый пойдет в одном направлении компаса. Белен пойдет на юг, Квейн - север, Лорен - запад, а я пойду на восток. Наблюдайте за деревьями, Урсан любит нападать сверху.
Обезьяны посмотрели на Белена в недоумении, почему я раздаю приказы. Я не увидела блеска узнавания в их глазах, но у меня не было времени объяснять им.
- Идите, - сказал он, направляясь на юг.
Квейн захлопнул рот. У него ещё будет время задать вопросы. Пока я шла на восток, волнение за Райна росло. Я должна была раньше догадаться. В конце концов, Джаэль пыталась убить меня, чтобы не дать исцелить Райна. Если мы остановим Урсана, я планирую назначить обезьян его постоянными телохранителями.
Звук убегающих военнопленных и охранников становился тише, так как погоня шла дальше на восток. Я сосредоточилась. Справа от меня послышался шорох. Осматривая деревья, я ускорила шаг, когда послышался очередной шорох. Райн.
Я напряглась, пытаясь почувствовать какое-либо движение от Урсана. Ничего. Потом я посмотрела наверх, осматривая нижние ветки.
Райн повернулся в моём направлении, когда я подошла. Облегчение от того, что я нашла его живым вмиг сменилось страхом, когда Урсан спрыгнул с дерева прямо над головой принца.
- Берегись! - прокричала я, показывая пальцем.
Но Райн среагировал слишком медленно. Урсан приземлился на него. Я помчалась к ним. Сидя на Райне, Урсан прислонил лезвие своего кинжала к его шее.
- Урсан, не делай этого, - сказала я.
- Не подходи ближе, - сказал Урсан мне, но его взгляд всё ещё был на Райне.
Райн смотрел на него в ответ и выглядел довольно спокойным для человека в его положении.
Я остановилась и вытянула руки.
- Урсан, мы на одной стороне.
- Разве?
- Конечно, да.
- У меня есть приказ.
Но Райн всё ещё дышал.
- Этот приказ не имеет смысла. И ты это знаешь. Что насчет армии принца? Когда они узнают... Ох. Ты планировал спихнуть вину на военнопленных, да?
Нет ответа.
- Как ты планируешь заткнуть меня? - спросила я. Несколько грустных нот прозвучали справа от меня. Я опустила руки.
В этот раз он посмотрел на меня.
- Ты предательница.
- Ах. А ещё я убийца. Умно, - тишину нарушало больше шуршания.
- Ты не должна была быть здесь, - сказал Урсан.
- А ты не будешь убивать Райна, - сказала я.
- У меня есть приказ.
- Тогда чего ты ждёшь? Чтобы твои прыгуны пришли? Или солдаты Райна? - я показала на окружающий лес. - Ты знаешь, что кто-то идёт.
- Если я перережу ему горло, ты сможешь его вылечить? - спросил он.
Странный вопрос.
- Зависит от ситуации.
- От чего?
- Насколько глубоко ты перережешь, насколько быстро он истечет кровью и насколько быстро я смогу добраться до него.
Звук движений становился громче. Я насчитала как минимум двух человек, что направлялись к нам.
- Если он умрет от кровопотери, ты исцелишь его ценой собственной жизни?
- Я уже это сделала, Урсан. Думаю, ты и сам уже догадался.
- Да, - он улыбнулся и встал. - Но я хотел, чтобы ты это признала.
Урсан помог Райну встать на ноги.
Райн смахнул грязь и листья со спины и штанов. Он нахмурился.
- Мы должны поработать над твоими навыками переговоров. Как правило, человека с ножом в руке нельзя торопить.
- Ты всё ещё жив. Кроме того, ты не помогал, - сказала я.
- Я просто не вмешивался.
- Ага. На здоровье.
Урсан издал сдавленный звук. Белен своими огромными руками обвил толстую шею сержанта. Улучшение бесшумных навыков Белена в очередной раз произвело на меня впечатление.
- Белен, достаточно, - сказал Райн, когда лицо Урсана побледнело.
Он с лёгкостью бросил Урсана на землю. Урсан вздохнул и уставился на Белена. Скорее всего, никто раньше так с ним не обращался. Лорен и Квейн вышли из леса с оружием наготове. Именно они всё это время шли к нам, издавая больше шума, чем обычно. Скорее всего, чтобы отвлечь Урсана от Белена. Лорен бросил на меня настороженный взгляд.
- Что будем с ним делать? - спросил Белен Райна.
- Ничего. Он скажет Джаэль, что не смог приблизиться ко мне.
- Что, если она прикажет атаковать снова? - спросила я.
- Я немного побеседую с Джаэль. Дам ей знать, что знаю о её планах и уже предпринял шаги, чтобы убедиться, что Эстрид будет проинформирована, если со мной что-то случится.
- Умно ли это? - спросил Белен. - Она может убить тебя на расстоянии. Или послать кого-то другого.
- Она не хочет, чтобы Эстрид знала о её намерениях, так что пока я в безопасности.
- Ты знаешь, что она планирует? - спросила я.
- Пока нет.
- А что произойдет, если она перестанет волноваться о мнении Эстрид? - спросила я.
- Будем надеяться, что я смогу понять её план раньше. Иначе у меня будут большие проблемы.
В таком случае, я полагала, что проблемы будут у всех.
- Лорен и Квейн, вы должны быть с Райном всё время, - сказала я.
- Мы не подчиняемся вашим приказам, Сержант, - сказал Квейн. - Ваш мужчина пытался убить...
- Он не мой. Цвет глаз моего мужчины меняется с каждым сезоном.
Лорен засмеялся от ошарашенного лица Квейна.
- О, боже. Ты не очень-то и внимательный, не так ли?
- Погодите, - сказал Квейн. - Чьи глаза меняют цвет?
Его вопрос вызвал ещё больше смеха. Белен снова обнял меня, а Райн и Лорен улыбались.
У Квейна ушла ещё минута, прежде чем пазл сложился. Он схватил мои руки и вырвал из объятий Белена так, что мы были лицом к лицу.
- Ты жива! Керрик знает?! - злобно спросил он.
Остальные мужчины тут же протрезвели.
- Да, - сказала я.
- Почему он нам не рассказал? - хватка Квейна на моих предплечьях стала крепче.
- Потому что я его попросила.
- Ты?! - выпалил он. - Зачем?!
Я никогда не видела Квейна настолько расстроенным. Я объяснила логичные причины моей работы под прикрытием.
- Это хорошая стратегия, - сказал Райн.
- Но почему мы не могли знать об этом? - потребовал Квейн. - Ты хоть понимаешь, через что заставила нас пройти?!
- Я...
- Ты нам не доверяешь, - сказал Лорен.
- Дело не...
Или в этом? Я не могла говорить.
- В таких случаях, чем меньше людей знает, тем лучше, - сказал Райн. - И я считаю, что Аври стоит продолжить эту уловку, несмотря на то что это лишь вопрос времени, когда всё узнают.
Беспристрастное заявление Райна пугало меня больше, чем крепкая хватка Квейна. Новость распространится, и вскоре Тохон узнает, что я пережила чуму. Затем он захочет вернуть меня. Не только в качестве интересного медицинского чуда, но и чтобы заставить Керрика страдать. По телу прошла дрожь.
- Квейн, отпусти, - сказал Белен. - Ты делаешь ей больно.
Он отпустил мои рук, толкнув меня подальше.
- Она исцелится.
Его холодные слова были словно пощечина.
- Нам лучше вернуться, - сказал Урсан, присоединившись к нам.
Он пришёл в себя, но держал уважительную дистанцию. Несмотря на это я была уверена, что он слышал каждое слово.
- Не вместе, - сказал Райн. - Ты и Аври идите по другому маршруту. И дайте мне вести переговоры, когда мы встретимся с остальными.
Я последовала за Урсаном через темнеющий лес.
После нескольких минут ходьбы в тишине, он спросил:
- Почему ты не сказала своим друзьям настоящую причину своей игры в мертвеца?
- Я рассказала им про сестру.
Он прыснул:
- Это не причина.
- Нет, это причина. Не играй в эти игры. Ты ничего обо мне не знаешь.
Остаток пути Урсан молчал. Джаэль, Майор Гренвил и остальные прыгуны ждали нас у начальной точки испытания. Казалось, что нас не было несколько дней, а не часов. Ноэлль не было видно, а группа Райна ещё не вернулась.
- Отчёт, Сержант, - приказала Джаэль Урсану, её волнение было очевидным.
- Упражнение было прервано побегом военнопленных, сэр. Я был разлучен со своими людьми, когда пытался помочь им поймать их. Их всех поймали, сэр?
- Да. Вы видели другую команду? - спросила Джаэль.
- Да. Они держались вместе во время суматохи и уже идут сюда.
Разочарование проскользнуло лишь на мгновенье, прежде чем она сгладила выражение своего лица. Когда Райн присоединился к нам, она не показала ни намёка на прошлое волнение. Они обсудили прерванное упражнение.
- Мы можем попробовать ещё раз завтра после полудня, - сказала Джаэль.
- Не нужно, Генерал, - сказал Райн. - Ваши люди доказали свою компетентность сегодня. Я был весьма впечатлен. Сержант Ирина проделала хорошую работу, и я не хочу тратить напрасно ещё один день, который можно посвятить тренировкам.
Он увёл её из леса, Белен, Лорен и Квейн шли следом.
Белен подмигнул мне, но обезьяны даже не посмотрели в мою сторону.
Майор Гренвил дождался их ухода перед тем, как обратиться к нам.
- Это был безумный день. Доложите о тренировке утром, после полудня делайте что хотите. Свободны.
Прыгуны обрадовались и направились обратно в лагерь. Урсан и я собирались было последовать за ними, когда майор сказал:
- Сержанты, на два слова.
Мы обменялись взглядами перед тем, как повернуться.
- Я не идиот, - сказал Гренвил. - Сегодня произошло нечто глобальное, и я сейчас не о вовремя сбежавших военнопленных. Расскажите мне.
- Вам лучше не знать, сэр, - сказала я.
- Разве не мне об этом судить?
- Нет, сэр. Доверьтесь мне. Всё, что вам надо знать, так это то, что Сержант Урсан заставил вас гордится им и должен быть продвинут по службе, - сказала я.
- А что насчёт тебя? Тебя тоже нужно продвинуть по службе?
- Нет, сэр.
- Серьезно? Что случилось с твоим намерением стать офицером?
Я посмотрела на Урсана.
- Я всё ещё должна заслужить свои сержантские нашивки, сэр.
- Не буду притворятся, что понимаю. Ладно, свободны.
Мы не колебались. Не говоря ни слова, мы с Урсаном вышли из леса. На полпути к лагерю мы притормозили. Я задумалась о сегодняшних событиях.
- Что будешь делать, если Генерал Джаэль снова прикажет убить Райна? - спросила я.
- Не прикажет. Я облажался. И когда Принц Райн поговорит с ней, она поймет, что я раскрыл все карты. Меня либо понизят в должности, либо отправят на очень опасную миссию, где нет ни шанса на успех.
- Может майор...
- Генералы выше майоров, - сказал Урсан.
- Так-то оно так, но принцы ведь выше генералов?
- Я напал на него.
- Райн не злопамятен.
Урсан задумался.
- Разве он не король? Оба его родителя мертвы.
- Технически, да. Но он не принял титул.
- Принц Керрик тоже, - сказал Урсан. - Разве ты не находишь это странным?
- В случае Керрика, нет. Он очень любил своего отца. Думаю, для него ещё слишком болезненно принимать титул. Вдобавок он много лет не был дома.
Урсан молчал, пока мы не дошли до его палатки.
- Принц Керрик является магом леса. Значит, его глаза меняют цвет с временами года, правильно? - спросил он.
- Да.
Он уставился на меня на минуту.
- Счастливчик.
Урсан вошёл в свою палатку.
Я на секунду застыла в шоке. Он обвинил меня в предательстве, шпионаже и совершенно мне не доверял? Тем не менее, он сказал вот это. И что это на самом деле значило?
Почему я пробуждало всё худшее в людях? Даже Квейн злился на меня, а я не думала, что такое возможно. Если лысая обезьяна начнет говорить стихами в будущем, я ударю его своим стилетом.
Винн и Лив ждали меня в нашей палатке. Они зажгли фонарь и обе сидели со скрещенными ногами на своих раскладушках. Лив зашивала дырку в своих штанах, пока Винн точила меч.
- Как прошло упражнение? - спросила Лив, посмотрев вверх.
Я рассказала им про побег, но не про попытку убийства.
- Странно, - сказала Винн. - Лагерь военнопленных обычно наглухо заперт.
- Что ж, это даст генералу ещё одну причину прикрыть его, - Лив порвала нитку зубами.
- Не думаю, что это достаточно серьёзная причина, чтобы Верховная Жрица согласилась, - сказала Винн.
- Если они его прикроют, то где будут держать пленников? - спросила я.
Они обменялись взглядами.
- Ах, Детская Мордашка. Ты такая милая и такая наивная! - сказала Лив. - Это война. Что, по-твоему, в ними произойдет?
- Оу.
Джаэль убьёт их.
- Это один из... камней преткновения между Верховной Жрицей и Генералом Джаэль, - Лив убрала швейный набор. - Генерал утверждает, что сохранение жизней военнопленных высосет из нас ресурсы и рабочую силу. Когда начнется битва, нам пригодится всё, что у нас есть.
Винн засунула меч в ножны.
- Но Верховная Жрица ценит жизнь. Я слышала, что они часто спорят по этому вопросу.
- Теперь станет ещё интереснее, когда Принц Райн здесь. Он должен встать на сторону Верховной Жрицы. Видели, какими дружелюбными они стали, когда он прибыл? - Лив встала и потянулась. - Пошли есть, я умираю с голоду.
Я последовала за ними в шатер-столовую, хотя у меня не было аппетита. В памяти снова и снова всплывала реакция Квейна. Райн был со мной согласен. Белен не казался грустным. Но в то же время Белен узнал о моей "смерти", только когда Райн прибыл в лагерь Эстрид. Обезьяны знали с тех пор, как оставили меня в Согре, веря, что мои дни сочтены.
И я не узнала ничего важного про Джаэль и армию Эстрид. Плохой из меня агент под прикрытием. Урсан пронюхал в первый же день, а Лейтенант Тея знала, что я не та, за кого себя выдаю. Я не поговорила с сестрой. Мелина была заключена в Чинска Мейр, значит, я не выполнила обещание, данное Матушке.
Взяв поднос, я положила пару ложек супа и взяла кусок хлеба. Мы сели за костром сержантов. Я посмотрела на свою еду перед тем, как сдаться и отложить её в сторону. Их голоса плыли вокруг меня, но я не слушала. Краем глаза я заметила взгляд Урсана на мне, но не встретилась с ним. Вместо этого, я рисовала картинки в грязи палкой.
Интересно, Белен и остальные обсуждают стратегию, моё восстание из могилы или нечто абсолютно другое?
- ... Ирина? ... Сержант Ирина!
- Ха? - я посмотрела наверх.
Одд присел рядом со мной.
- Что случилось?
- Ничего.
- Ага, как же!
- Чего ты хочешь? - спросила я.
- Чтобы ты прекратила злится на землю. Однако, твоя картинка листиков довольно... милая, - сказал Одд.
- Это руки, - бесполезные руки.
- Оу... да, теперь я вижу, - соврал он.
Я бросила на него свой лучший "хмурый взгляд Керрика".
- Чего тебе надо?
- Мой отряд тренируется завтра. Хочешь потренировать их после полудня?
Майор Гренвил сказал, что днём мы свободны. Внезапно я поняла, что мне надо делать, и чего я избегала всё это время.
- Как насчет тренировки утром с прыгунами?
- Хорошо.
- Прекрасно, - я встала.
- Куда ты идёшь? - спросил Урсан.
- Обратно в свою палатку.
- Сейчас довольно рано, - его подозрения вернулись.
Я пожала плечами.
- Я устала. И у меня запланирована довольно плодотворная ночь.
Моя спина горела от взгляда Урсана.
Добравшись до палатки, я перебралась на другую сторону и проскользнула под дальней стеной. Стараясь не попасть под поле зрения костра сержантов, я направилась к палатке Лейтенанта Теи. Её не было внутри, но я нашла её у другого костра, зарезервированного для офицеров Отряда Топора.
Она заметила, что я стояла рядом, и я жестом попросила её подойти.
- Что случилось? - спросила она меня, когда подошла.
- Ничего. Просто интересно, вы уже поговорили с Беленом по поводу шейной брони?
- Нет. Майор Гренвил велел никому не говорить об этом.
- Где она? - спросила я.
- В палатке майора. Ты же не планируешь ничего глупого, не так ли, Сержант?
- Вы же знаете, что я не такой уж и сержант.
- Ты хорошо зарекомендовала себя, Сержант.
Я улыбнулась.
- Приятно слышать. Однако прошлое настигло меня, и в скором времени все узнают. Это неизбежно.
- Мне нужно готовится прикрыть свою задницу?
Я засмеялась:
- Нет, проблемы будут только у меня.
- Какого рода проблемы?
Моя улыбка испарилась. Я стала мишенью для Джаэль и Тохона. Осмотрев лагерь, я поняла, что не одна такая. Когда начнется война, все эти солдаты тоже станут мишенями.
- Ирина?
- Ничего страшного. Проблемы довольно мелкие.
- Значит, никаких полуночных побегов из тюрьмы? - спросила она с намёком на улыбку.
Пока нет.
Тея улыбнулась. Было приятно наконец сломать её маску серьезности. Жаль только, что я не шутила. Она вернулась к костру, а я заметила Майора Гренвила, разговаривающего с одним из своих капитанов. Сейчас или никогда.
Двигаясь окружным путем, я подошла к палатке Гренвила с тыла. Я подняла ткань и залезла внутрь. Стены светились от огня снаружи, но света было достаточно, чтобы я увидела высокого мужчину, стоящего посреди палатки, как будто он ждал меня.
- Урсан, - сказала я.
Он держал шейную броню.
- Это ищешь?
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- Я не могу оставить вас и Алгу без защиты, - сказал Керрик в двадцатый раз.
- С нами все будет в порядке, Керри, - невозмутимая Двоюродная Бабушка Ясмин сделала глоток чая так, словно они обсуждали погоду.
После разговора с Генералом Замиэлем, он провел остаток дня в попытках понять, как разобраться с племенами и не оставить при этом Алгу без защиты. Но он ничего не придумал. Наконец, Двоюродная Бабушка Ясмин выволокла его из отцовского кабинета для позднего ужина.
- Ты не можешь быть и тут, и там, - сказала она. - Направь свою армию на север для борьбы с племенами, - она постучала пальцем по столу. - Возьми Генерала Замиэля, но оставь Изака. Он хорошо справлялся.
- Хорошо? - сплюнул он. - Он...
- Без этого, Керри. Он защитил наших людей. Если бы Изак не заключил договор, что, по-твоему, сделал бы Тохон?
Взял бы город силой, убил бы всех, кто проявлял сопротивление, и превратил мёртвых в своих воинов. Керрик поник под её суровым взглядом.
- Я уж лучше оставлю во главе тебя.
- Это мило с твоей стороны, но думаю, что Изак - лучший вариант.
- Я соглашусь при одном условии, - сказал он.
Она выпрямилась.
- Говори.
- Все его будущие решения должны быть одобрены тобой.
- Но я стою...
- Одной ногой и четырьмя пальцами второй в могиле, я знаю. Это не имеет значения.
- Ох, ладно, Керри. Я стану его советницей. Счастлив теперь?
- Нет.
- Что же сделает тебя счастливым?
- Прекращение сражения и возвращение племён домой, - он помотал головой. - Это невозможно.
Она щёлкнула пальцами перед ним.
- Нытье тебе не поможет. Если думаешь, что это невозможно, то так и будет. - она погнала его. - Сделай невозможное возможным.
- Есть, мэм, - он поцеловал её в лоб перед уходом. С самого детства он знал, что нельзя ругаться с Двоюродной Бабушкой Ясмин.

* * *

- Нет, - сказал Керрик рано утром. - Это слишком опасно.
- Что, если Тохон вернётся? - спросил Дэнни.
- Он не причинит боль тебе или Зиле. Вы слишком важны для него. Но воинам племён нет дела до того, кто вы такие, и они без угрызений совести убивают детей.
Дэнни продолжал упрямиться.
- Но...
- Конец дискуссии. Ты и Зила останетесь здесь с Берной. Мой брат, Изак, обещал играть с тобой в шахматы.
- Но...
- Я не ругаться с тобой пришел, - сказал он. - Я пришел попрощаться. Где Зила?
Дэнни показал.
- Она под кроватью.
Керрик подавил нетерпение. Он наклонился рядом с кроватью, и поднял край одеяла.
- Зила, пожалуйста, выйди.
- Не выйду, пока ты не согласишься взять нас с собой, - сказала она.
- Ладно, тогда оставайся там, - Он отпустил одеяло и сел на полу, уперевшись спиной на матрас. Он потер лицо. Трёх часов сна недостаточно, но ему нужно отправляться в дорогу с армией. Настало время сменить тактику.
- Жаль, что под кроватью слишком темно для чтения, - сказал он.
Он услышал, как она приблизилась.
- Тут есть книжки? - спросила она.
- Несколько тысяч или около того. У нашей библиотеки два этажа, набитых книжными полками, и большие, мягкие кресла, идеально подходящие для чтения.
Зила выглянула. К её волосами прилипли комочки пыли.
- Где она?
- Её трудно найти, но я могу показать тебе.
Она вылезла из-под кровати.
- Мы можем пойти сейчас?
- Конечно, - Керрик встал и взял её за руку.
Дэнни последовал за ними вниз в библиотеку. Зила взвизгнула и начала бегать вокруг полок. Керрик не врал про это место. Его отец обожал книги, и он не помнил времени, когда отец не коллекционировал их. У них даже был собственный печатный станок.
Горе пульсировало в его груди. Он тосковал по отцу также сильно, как и четыре года назад, когда Король Нил пал жертвой чумы. У матери Керрика, похоже, никогда не было времени на него или его брата; она предпочитала проводить все время с его сестрой, Рей. И Рей вечно игнорировала своих старших братьев. Он никогда по-настоящему не знал её.
Керрик осмотрел библиотеку, вспоминая много поздних ночей, которые провёл здесь с отцом. По крайней мере, Зила и Дэнни могут ей насладиться. И он покажет Зиле самое ценное имущество своего отца - печатный станок - если вернется.
Стоявший рядом с ним Дэнни скрестил руки.
- Хорошо сыграно. Зила не вспомнит о тебе, пока ты не уйдешь.
- Видишь шахматы в углу? - спросил Керрик.
- Я на это не куплюсь.
- Чёрные фигуры изготовлены из обсидиана, а белые - из молочного кварца. Короли носят короны из настоящего золота, а тиары королев украшены сапфирами. И доска из мрамора. Фигуры просто скользят по поверхности.
Дэнни сделал шаг, но остановился.
- Я всё ещё злюсь на тебя.
- И я всё ещё не возьму тебя с собой. Так ты хотя бы насладишься пребыванием здесь.
После того, как Дэнни посмотрел шахматный набор, а Зила нашла достаточно книг, которые займут её надолго, Керрик попрощался.
Затем он встретился с Генералом Замиэлем, Двоюродной Бабушкой Ясмин и Изаком во внутреннем дворе. Генералу удалось набрать пару десятков добровольцев за несколько часов. Недостаточно, чтобы сильно на что-то повлиять, но всё равно впечатляюще. Керрик думал оставить Замиэля защищать его семью, но он знал, что старый генерал воспримет это как оскорбление.
Керрик дал несколько инструкций.
- Если нам не удастся остановить племена, я пошлю гонца. Когда вы получите подобные известия, соберите всех и направляйтесь к главным воротам. Когда перейдете, идите на юг через Помит и найдите Райна.
- Весь город? - спросил Изак.
- Разумеется.
- На согласования уйдут недели.
- У тебя будет всего несколько часов, поэтому я настоятельно рекомендую подготовиться заранее.
Изак открыл рот, но Двоюродная Бабушка Ясмин положила ладонь на его руку, остановив его.
- Подумай об альтернативах, - сказала она.
Керрик не доверял способности Изака представить, насколько плохо всё может быть. Его брат имел привычку быть чересчур оптимистичным.
- Изак, наши шансы на успех ничтожно малы. Умнее всего будет уйти сейчас.
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- Ещё одно упражнение, джентльмены, затем у вас выходной, - сказала я собравшимся прыгунам и странной команде. - Прыгуны, идите на запад, пока Странные идут на восток. Подождите пятнадцать минут, затем начинайте. Побеждает первая команда, которая найдет Белена.
Белен тренировал войска Райна неподалеку и согласился помочь мне с этой последней тренировкой. Двадцать человек двинулись через лес, исчезая в густой и влажной зелени. Прошлой ночью шёл дождь, но к утру прояснилось. Запах живой зелени, солнечного света и влажной земли напомнил мне о Керрике. Тоска и беспокойство за него вспыхнули во мне; я надеялась, что увижу его снова.
Спустя примерно пять минут после того, как мужчины ушли, Белен повернулся ко мне.
- Райн подтвердил твои подозрения. Шлем, который Урсан принес нам вчера вечером, сделан из жидкого металла, и его практически невозможно взломать, - Папа Медведь выглядел таким же обеспокоенным, как и я.
- Он пошёл в контрнаступление? - спросила я.
- Пока нет. По крайней мере, у нас есть хоть какое-то предупреждение о том, что задумал Тохон.
- Но никто из солдат Эстрид не верит нам. Их ждет очень неприятный сюрприз, - я содрогнулась при одной мысли об этих мёртвых солдатах, о том, что произойдёт, когда они придут... Нет. Я не собираюсь рассматривать такую возможность. Я была в безопасности позади линии фронта Эстрид.
- Райн работает над тем, чтобы убедить Эстрид. Завтра он отправляет меня и парней на охоту.
- Чтобы захватить одного из мёртвых? - в моём в животе шевельнулось беспокойство.
- Если сможем.
- Обезьяны тоже идут? - спросила я.
- Нет. Они серьезно отнеслись к их роли телохранителей Райна, - Белен притворился, что шокирован этой идеей.
Я улыбнулась.
- Каких парней?
- Урсана и его прыгунов.
- Почему их, а не твой отряд? - мне не следовало удивляться. Урсан сказал, что Джаэль отправит его на опасное задание в наказание за то, что он не смог убить Райна.
- Мы надеемся, что Урсан сможет учуять мёртвых. На расстоянии их трудно отличить от живых солдат. Эстрид и Джаэль согласились, но у нас есть только один шанс.
Другое неожиданное событие. Урсан поделился своим секретом с ними. Я задумалась, что ещё он рассказал им прошлой ночью.
После того, как Урсан забрал шлем из палатки майора Гренвила, я погналась за ним и потребовала объяснить, что он делает.
- Помогаю тебе, - ответил он. - Ты бы никогда не нашла его. И тебя не должны были видеть заходящей в палатку принца Райна. Я отнесу его ему и объясню, где мы это нашли, и твои теории по этому поводу.
- Меня в любом случае раскроют, - сказала я. - Зачем ждать?
- Потому что я веду себя эгоистично. Чем дольше ты будешь Сержантом Ириной, тем больше солдат научатся спасающему жизни умению. Как только ты станешь известна как целительница Аври, ты застрянешь в лазарете.
- Я бы сказала, что застряну. Мне нравится исцелять. Это то, чем я должна заниматься.
- В итоге застрянешь. Кроме того, Принц Райн согласился, что ты должна продолжать. И он военный гений.
- Боже, ты же не так назвал его у костра сержантов.
- Ты изменила моё мнение.
- Превосходно, - признала я. - Я полагаю, ещё несколько дней не повредят. Но я поговорю со своей сестрой, прежде чем меня разоблачат.
- Ладно, - он развернулся, чтобы уйти.
- Урсан, - я схватила его руку и указала на синяки у него на шее. - Отдай мне свой меч, или Белен может сперва тебя придушить, а задать вопросы позже.
- Хорошая идея, - Урсан снял ножны и протянул их мне.
- Я оставлю их в твоей палатке, - сказала я и добавила. - Спасибо.
Он кивнул, прежде чем направиться к лагерю Райна.
- Мне лучше уйти, или они обвинят меня в жульничестве, - сказал Белен, вырывая меня из воспоминаний.
- Не превращай обнаружение себя во что-то невозможное. Прыгуны будут заняты после обеда.
Он усмехнулся.
- Но я должен соответствовать своей репутации.
- Если будешь прятаться больше двух часов, меня здесь не будет.
- Ты тренируешь другой отряд?
- Да, - очевидно.
Белен начал удаляться, но остановился.
- Совсем забыл, - он вытащил три круглых камня из своего рюкзака. - Они твои, - Белен вложил камни Блохи в мои ладони.
- Но ты знал Блоху дольше, и ...
- Я говорил тебе раньше. Они твои талисманы. Так что держи их при себе.
Я прижала руки к сердцу.
- Буду.

* * *

Один из прыгунов обнаружил Белена, крадясь почти два часа вокруг леса. Он уснул, и молодой мужчина буквально споткнулся об него. Это было даже через чур для его репутации.
Прыгуны закончили наслаждаться своим временем отдыха с высоким боевом духом. Я пошла обратно в лагерь с Беленом и Урсаном. Они обсуждали планы своей миссии.
Перед тем как Белен отправился в лагерь Райна, он сказал:
- Аври, Райн хочет поговорить с тобой сегодня после обеда о том, как ты пережила чуму.
Я пристально посмотрела на Урсана. Он выглядел ошарашенным.
Белен заметил моё беспокойство.
- Райн говорит, что мы можем ему доверять.
- Отлично, - я не была уверена, что могла ему доверять несмотря на его поступки прошлой ночью.
- Керрик помогал тебе также как тогда, когда ты спасла мою жизнь?
- Это сложно, - увильнула я.
- Она спасла тебя? - спросил Урсан.
- О, да, наёмник ударил меня ножом в живот дюжину раз. И она спасла Блоху от Лилии Смерти и исцелила ногу Лорена и ...
- Семь раз, Белен, - поправила я. - Тебя пырнули только семь раз.
- Ох. Ощущалась как дюжина, но опять у меня не осталось шрамов на коже.
Большинство людей не знают, что, когда целитель присваивает травму, он забирает полностью всё. Наша кожа покрывается шрамами, а не их.
Урсан попросил рассказать более подробно. Я пробормотал извинение и оставила их. Прежде чем доложить Райну, я должна была позаботиться кое-о-чем.
Я была на полпути к комплексу для военнопленных, когда Урсан нагнал меня.
- Разве тебе не следует планировать миссию с Беленом? - спросила я.
- Планировать больше нечего. Разведка выявила как потенциальную цель один из отрядов Тохона во втором секторе Вига. Мы отправляемся на рассвете как обычный патруль, - сказал Урсан.
- Обычный? Ты всё ещё отрицаешь истинную природу тех, за кем охотишься?
- Я стараюсь сохранить беспристрастность.
О, прогресс.
- Почему ты не наслаждаешься своим выходным? - спросила я.
- С чего ты взяла, что не наслаждаюсь?
- Ой, да ладно, ты понятия не имеешь, куда я иду. Ох, - я винила свой вялый ум из-за недостатка сна, но также это заслуга влажной погоды.
- Да? И что же это значит?
Я уставилась на него. Он притворяется дурачком? Сложно сказать.
- О, как бы сказать, я поняла, что ты следуешь за мной, чтобы удостовериться, что я не отчитываюсь своему начальнику-шпиону перед разговором с Райном.
- Начальнику-шпиону? Ух ты, а я думал, что носить звание сержанта - это что-то особенное. Представишь его мне? - Урсан дразнил меня.
- Нет, она очень скромная.
- Плохо.
Несколько минут мы шли в молчании. Но потом он спросил:
- Почему ты не зовешь его Принц Райн?
- Разве ты не хочешь узнать, куда мы направляемся?
- Нет. Я уже догадался.
- Правда?
- Почему так подозрительно? Я выяснил, чем ты занималась прошлой ночью.
Я не могла возразить.
- Он не мой принц.
- Хотя ты пожертвовала своей жизнью ради него.
- Ему это было необходимо, - ответила я.
- Как и тебе.
- Я могу спасти несколько жизней, но его тактические приёмы сокрушат Тохона, спася тысячи.
- Я думаю, что ты слишком высоко оцениваешь его влияние по сравнению с нашей армией. С каждым днём прибывает всё больше войск с наших тренировочных баз. Каждый день Тохон выжидает, чтобы атаковать, мы стали сильнее.
- И Тохон тоже. Когда ты вернёшься со своей миссии с Беленом, мы снова поговорим.
Когда мы приблизились к комплексу военнопленных, Урсан сказал:
- Ты не войдёшь. Они заблокированы.
- Я просто хочу осмотреться снаружи.
- Ты не выяснишь, как они сбежали отсюда.
Я вздохнула.
- Так теперь ты можешь читать мысли?
- Нет. Просто руководствуюсь логикой. И это одна из вещей, которую я узнал о тебе. Ты мыслишь логически.
- Тогда ладно, Мистер Гений, расскажи мне, как же мы попадём внутрь?
- Мы вежливо просим, - он усмехнулся. - Стражник у ворот должен мне услугу. Так позволь мне поговорить.
Мы прибыли к главным воротам в комплекс военнопленных. Урсан мило беседовал всю дорогу ко входу в самое большое здание. Оно оказалось переделанным сараем, длинным и узким.
- Сержант Дена в своём кабинете. Вторая комната направо, - сказал стражник, махнув нам внутри.
Здание раньше было громадной конюшней. Ряды стойл для лошадей были переоборудованы в камеры. Здесь было как минимум на двадцать градусов жарче. Крошечное помещение Дены пахло кожей и, казалось, было кладовой для хранения снаряжения. Она просматривала лист бумаги за импровизированным столом. Её короткие, вьющиеся каштановые волосы прилипли к большому вспотевшему лбу.
- Наконец-то. Ремонт идёт медленно в такую жару, - ей не понадобилось много времени, чтобы заметить наше присутствие. - Пожалуйста, скажите мне, что вы привели новых работников?
- Нет, - ответила я. - Наши отряды тренировались вчера в лесу, и...
- Ах, чёрт возьми, сестрёнка, мне не нужно, чтобы ты тоже злилась и жаловалась на меня. Я получила достаточно этого дерьма от целого списка офицеров. Мне жаль, что ваша тренировка была сорвана. Мы позаботимся о том, чтобы это больше не повторилось.
- Я здесь не для того, чтобы жаловаться, - возразила я. - Мне просто... любопытно, как это произошло. Время показалось странным. Не лучше ли им было бы сбежать ночью?
Дена вздохнула.
- Я слишком занята, чтобы удовлетворить твои капризы. Иди, послушай лагерные сплетни.
- Что, если я снабжу тебя новыми работниками? Тогда у тебя появится время?
- Прыгуны будут не в восторге, - отметил Урсан.
- Я говорю не о них, - ответила я ему.
- Сколько? - спросила Дена.
- Столько, сколько тебе нужно.
Дена изучала нас так, будто не могла раскусить.
- Хорошо, но, если никто не появится, чтобы помочь, я пойду прямо к вашему командиру, - она вскочила на ноги. - Сюда.
Мы следовали за ней по главной дорожке конюшни. Камеры выстроились с каждой стороны, и я вытаращилась на нескольких заключенных, которые их занимали. Многие из них завязали жёлтые комбинезоны на поясе. Пот блестел на их грудинах, хотя они лежали на кроватках. Несколько человек пялились на нас через решётку.
Встречая их любопытные взгляды, я подумала, узнаю ли я кого-нибудь из них. Я провела двадцать шесть дней в замке Тохона; возможно, я исцелила одного из них или видела возле его огромного комплекса. Была только пара женщин, хотя я, на самом деле, не могла быть уверена, потому что всех заключенных волосы были острижены.
Кроме лёгкого интереса, никто не реагировал на наше присутствие. Я не видела ни одного знакомого лица. Дена вывела нас на длинное тренировочное кольцо за конюшней. Мягкая грязь смягчала наши шаги, когда мы направились в крайний левый угол, где солнечный свет проходил через полуобгоревшую стену, которая была частью заднего ограждения комплекса. Лес тренировочной зоны был всего в нескольких шагах от взлома. Группа измазанных пеплом солдат выдёргивала из рамы выжженные доски, бросая их в кучу. Они медленно двигались из-за сильной жары.
- Именно отсюда сбежали пленники, - сказала Дена. - Они отодвинули пару досок и прокрались по одному, пока один из моих охранников не заметил. Потом сорвали доски и прикрутили болтами. Это произошло во время их тренировки, поэтому они сбежали при дневном свете. На ночь их запирают в своих камерах.
- Кто устроил пожар? - спросил Урсан.
- Мы не знаем. Как только мои стражники подняли тревогу, один из пленников, должно быть, поджёг стену. Не все из них сбежали в этот момент, а те, кто сбежал, были снова пойманы.
Я изучала повреждения.
- Я удивлена, что всё ограждение не сгорело дотла.
- Марисоль прибыла сразу как почувствовала запах дыма.
- Марисоль? - спросила я.
- Маг воды Высшей Жрицы. Недалеко отсюда есть озеро, поэтому она быстро потушила пожар, - ответила Дена. - Слава создателю, она была поблизости.
Близость Марисоль казалась очень подозрительной. Я переглядывалась с Урсаном на обратном пути в кабинет Дены.
- Со скольким военнопленными вы можете справиться? - спросила её.
- В этом здании может разместиться триста человек, и у нас есть три других помещения ещё на двести. Мы, вероятно, могли бы втиснуть тысячу, - Дена устроилась за столом. - Мне нужно ещё десять рабочих, чтобы дать этим ребятам передышку.
- Хорошо, - ответила я, затем поблагодарила Дену за уделённое время.
Урсан остался рядом со мной, когда я шла на юг через небольшую армию Райна. Солдаты наблюдали за нами с теми же любопытными выражениями, что и военнопленные. Все войска Эстрид избегали Райна, как будто следовали приказу держаться подальше. Я размышляла, как они будут сражаться вместе, если обе армии будут держаться на расстоянии. По крайней мере, никто не заметит, как я вхожу в палатку Райна и спешу сообщить о Джаэль.
- Идёшь докладывать Принцу Райну? - спросил Урсан нейтральной интонацией.
Я разглядывала его, пытаясь уловить его настроение. Он не выглядел огорчённым, но и понять его было непросто.
- Если я смогу найти его палатку, - они все выглядели одинаковыми - светло-зелёного цвета, который смешивался с цветом полей. Ни у одной из них также не было охраны у входа.
- Ты не думаешь, что он находится в особняке с Эстрид?
- Он - не тот тип людей, предпочитающих жить в удобствах, пока его войска располагаются лагерем снаружи.
Урсан указал на палатку.
- Тебе составить компанию?
- Нет, спасибо.
- Всё ещё не доверяешь мне?
- Давай я просто скажу, что я всё ещё подозрительна из-за этой ... новой стороны тебя, - я осознала, что мы играли роли. Интересно.
- Довольно справедливо. Я полагаю, время покажет, - он направился обратно в наш лагерь.
Я приблизилась к палатке, на которую указал Урсан. Никакой скрытой охраны, которая попыталась бы преградить мне путь. Совсем никто не бросал мне вызов. Крикнув "Привет", я ожидала ответа.
- Входи, - сказал Райн, сворачивая карту.
Какое облегчение - уйти с солнца. Я ожидала, что в палатке будет душно, но внутри было прохладнее, чем снаружи. Когда мои глаза привыкли, я заметила Квейна и Лорена, стоявших по разные стороны входа. Белен сидел за столом, заполненным картами. Узкая кушетка и стол выстроились в линию у стены. Шатёр майора Гренвила казался расточительством по сравнению с палаткой Райна.
Обезьяны не ответили на моё приветствие. Я надеялась, они простят меня со временем. Пока я усаживалась на стул напротив Белена, он весело мне улыбался.
- Где ты была? - спросил Белен.
- Проводила меленькую разведку, - ответила я, затем спросила Райна, сможет ли он выделить отряд, чтобы помочь с ремонтом.
- Конечно. Это покажет солдатам Эстрид, что мы можем быть полезны, - Райн отправил Лорена исполнять его приказы. - Почему ты проверяла комплекс военнопленных? Мы уже знаем, что Джаэль организовала побег в качестве отвлекающего манёвра.
- Я хотела узнать, кто ещё мог помогать ей.
- И?
- Марисоль прибыла как раз вовремя, это подозрительно. Она может быть верна Джаэль, но лагерные слухи утверждают, что Джаэль хотела уничтожить лагерь с военнопленными. Тогда зачем Марисоль сохранила это подразделение?
- Возможно, Джаэль надеялась использовать его для чего-то ещё, - предположил Белен.
- Или Марисоль была здесь по приказу Эстрид, - Райн сел с противоположной стороны от стола.
- Это означает, что Эстрид заранее знала о покушении на твоё убийство и не предупредила тебя, - закончила я.
В течение минуты никто ничего не говорил.
- Мы не можем доверять ни одной из них, - подытожил Белен.
- Кто говорит, что я доверяю? - спросил Райн с озорной улыбкой.
- Ты ходил в лес ради этого упражнения, - сказала я.
- Это всё - часть моего плана.
- Ага-ага. Точно.
Райн засмеялся.
- А теперь расскажи нам обо всём, что случилось с тех пор, как мы расстались.
Потребовалось время, чтобы поведать им о деталях моего столкновения с Лилией Мира и моей жизни в качестве Сержанта Ирины. Я опустила несколько личных деталей о нас с Керриком. Райн задал пару вопросов во время моей истории, но, когда я закончила, он откинулся на стул и уставился в потолок. Я сама налила себе стакан воды, смягчив горящее горло.
- Ты знаешь, что нужно делать дальше, верно? - спросил Райн.
Раньше я не знала, но после того, как я выложила им всю историю, ответ был очевиден. Осознание вызвало чувство вины. Я потратила так много времени.
- Пойду собирать Лилию Мира... сыворотку и экспериментировать с ней.
- Почему? - удивился Белен. - Чума закончилась.
- Потому что мы могли бы использовать вещество, чтобы оживить мёртвых, - ответила я.
- Как оживляет Тохон?
- О, нет. Живых и дышащих, как я.
- С чего ты взяла, что это сработает?
- Я не знаю. Вот почему мне нужно экспериментировать.
- Разве не с экспериментов началась чума? С целителей, игравших с токсином Лилии Смерти и утративших контроль, - напомнил Квейн.
- Они пытались создать лекарство от токсина, - уточнила я.
- Не имеет значения, какие цели и какая логика стояли за этим решением. Важно лишь то, что шесть миллионов людей погибли, - прошептал Квейн в ужасе. - Если только эти шесть миллионов человек не притворяются мёртвыми.
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Керрик наблюдал, как длинная линия его армии маршировала мимо. Громкие шаги солдат действовали ему на нервы, как и их медленное продвижение. Он скучал по Белену и остальным. Скучал по тому, как нёс ответственность за их небольшой отряд. Они могли разведать область в два раза большую в одно и то же время. Его взгляд устремился в конец, где телеги с припасами и вспомогательный персонал охранялись одним из элитных отрядов Райна - остальные шесть отрядов сопровождали Райна. С армией такого размера продовольствие и припасы были жизненно необходимы. Керрик не мог позволить их украсть или скомпрометировать каким-либо образом.
Они были в дороге два дня и преодолели всего двадцать миль. С такой скоростью они не прибудут в Кракову ещё одиннадцать дней. Одним из преимуществ шума от четырёхсот с лишним солдат было в том, что они привлекли несколько отставших, которые вступили в их ряды. Вся армия должна будет вести себя потише, когда они приблизятся к Кракове, что ещё больше замедлит их продвижение.
По мере того, как они продвигались дальше от Девяти гор, местность сглаживалась и открывалась плоскими лугами. Длинные травинки жёстко раскачивались на ветру, заполняя воздух сухим скрежетом. Отсутствие дождя означало твердую почву, идеально подходящую для ходьбы, но это также означало ограниченное количество воды. А это привело к большим проблемам.
Керрик крепче сжал поводья. Конь дёрнулся под ним, но остался на месте. В устах Райна это звучало так просто. Взять половину его армии и прогнать племена обратно в дикие земли. Он не упомянул о ссорах между персоналом, снабжении питанием всех и рытье уборных в твердой, высушенной солнцем земле, одновременно отбиваясь от стай голодных уф – живых существ, спасибо лесу.
К нему подъехал один из майоров. Вероятно, чтобы предложить им остановиться на ночлег. Райн выделил ему четыре роты с четырьмя майорами, которые пререкались хуже, чем Керрик и его брат. Они занимались большей частью повседневной рутинной работы, но нуждались в нём для принятия ключевых решении и урегулирования всех разногласий. Керрик часто спрашивал у генерала Замиэля о его мнении, и генерал быстро превратился в его главного советника.
Каждый майор также ехал на лошади. Керрик спорил с Райном о том, что не стоит брать с собой лошадей. Слишком шумно. Однако он должен был признать, что благодаря лошадям общение между ним и майорами стало проще и быстрее.
- Принц Керрик, - позвала Майор Сондра. - Разведчики вернулись.
Наконец-то. Он пришпорил коня и последовал за майором в переднюю часть колонны. Половину отряда он послал собирать информацию о племенах по правую сторону после того, как получил известие от Райна о нападении. Керрик тренировал их, и отправлял на миссии лучших, но он был обеспокоен недостатком у них опыта.
Он заметил разведчиков, ведущих потных лошадей. Пересчитав их поголовно, Керрик почувствовал облегчение. Всё четверо выжили. Они выглядели уставшими. Их одежда и волосы были покрыты пылью.
Как только он спешился, Сержант Джейв и другие вытянулись по стойке смирно.
- Расслабьтесь, джентльмены, - успокоил Керрик, затем осознал свою ошибку. - Прости, Серис.
Она отмахнулась от его извинения. Как только она поняла, что он относится ко всем в своей команде одинаково, она перестала поправлять его.
- Докладывай, - приказал он Джейву.
Сержант открыл рот, но затем закрыл его, словно не зная с чего начать.
- Сперва самое важное.
- Так точно, сэр. Мы подтвердили, что племена вторглись в Кракову, и выяснили, что примерно тысяча человек разбила лагери вокруг города.
Чёрт возьми.
- Все воины?
- Нет, сэр. Похоже, это было всё племя, включая детей.
Интересно.
- Ты видел каких-либо выживших?
- Да. Спустя три дня как мы оставили Принца Райна, мы столкнулись с несколькими беженцами, направляющимися на юг.
- Ты говорил с ними?
- Да. Беженцы сказали нам, что за несколько часов их предупредили, чтобы они ушли с тем, что могли нести, прежде чем племена достигли города. Больше никого не видели после пятого.
Ничего удивительного.
- Что насчёт пределов города? Там есть выжившие?
- На не удалось прорваться через внешние укрепления, но мы обогнули их. И сэр... - Джейв колебался.
- Смелее.
- Прибыли ещё племена. Мы заметили линию костров, тянущуюся на север.
Керрик держал эмоции в узде, несмотря на охвативший страх. Его армия уже была в меньшинстве.
- Что-нибудь ещё?
- Да. Когда мы вернулись за лошадьми, мы видели свидетельство того, что крупные силы прошли через лес к югу от Краковы.
- Ещё беженцы? - спросил он с надеждой.
- Нет. Мы догнали их, племена движутся в этом направлении на юг.
Керрик выругался. Насчет «самого важного в первую очередь» сержант не понял? Он прижал сжатые кулаки к беру, чтобы не встряхнуть мужчину. После того, как он вышел из себя и ударил Аври, он поклялся никогда не делать это снова. Кому угодно. Ну, кроме врага. И Тохона. Было бы чистой радостью чувствовать, что его кулак связан с челюстью этого человека. Но это была битва для другого дня.
- Сколько подкреплений? - спросил Керрик.
- Около тысячи. И все они воины.
- Насколько далеко они находятся?
- Прямо сейчас они примерно в сутках пути от Краковы. Она движутся медленно, будто на ощупь. Я бы сказал, по шесть или семь миль в день. Лес довольно густой.
- Лошади?
- Нет.
В итоге, хоть одна маленькая хорошая новость. Керрик прикинул расстояние и время, которое потребуется его армии, чтобы встретиться с наступающими племенами в лесу, который находится примерно в пятидесяти милях к югу и города. Как только воины достигнут травянистых равнин, у меньшей армии Керрика не будет шанса из остановить.
С этой неуклюжей группой, даже если бы они удвоили скорость и увеличили количество часов марша, это было бы невозможно. Однако, если он разделит армию на четыре части, путешествуя самостоятельно, это может сработать.
Керрик призвал остановиться на ночлег и встретился с Замиэлем и майорами. На этот раз они все согласились с его планом. Они разделят припасы на четыре части. Два роты займут фланговые позиции. Остальные две направятся прямо на север. Керрик со своим отрядом отправится на разведку вперед и отправит гонцов обратно в каждый отряд, чтобы сообщить о местонахождении племён и точке столкновения.
Утром организация рот не заняла много времени, но возникли вопросы с разделением припасов. Керрик приказал генералу Замиэлю уладить этот вопрос. На него можно рассчитывать, он оставался беспристрастным и справедливым.
Он как раз проводил последние инструктажи со своими майорами, когда приехала Сериз. Она ждала, пока он не закончит, прежде чем приблизиться к нему.
- Проблема? - спросил он.
- Да. Мы нашли... кое-что в повозках с припасами.
- Просто выложи всё начистоту. Эта проблема не может быть хуже тех новостей, что ты поведала мне вчера.
- Ух, - Серис махнула рукой.
Сержант Джейв потащил ближе две дерущиеся фигуры. Дэнни и Зила прекратили бороться, когда встретились с взглядом Керрика.
- Я принял поправку, - сказал он.
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- Ты не можешь отправиться одна, - сказал Райн, его голос звучал таким же раздражающим как Керрика. - Поступали сообщения о столкновениях с войсками Тохона на юго-западе.
- Я не хочу, чтобы кто-либо видел, как меня проглатывает гигантская лилия. Это вызовет слишком много вопросов, отвечать на которые мне бы не хотелось, - возразила я.
Мы сидели внутри его палатки по разные стороны стола для переговоров. Я приказала отрядам Роты Кинжал практиковать я в бесшумном перемещении в лесу и оставила Сержанта Одда во главе послеобеденных занятий. Его Странный Отряд тренировался так много, как было возможно. Они были полны решимости превзойти прыгунов. Со злым блеском в глазах Одд назвал это маленькой расплатой.
- Тогда возьми несколько солдат, которым доверяешь, - сказал Райн.
Стоя у входа, Квейн презрительно фыркнул и пробормотал:
- За исключением всех присутствующих здесь.
Я проигнорировала его выпад.
- Белен вчера ушёл с Урсаном и прыгунами, - они охотились на мертвецов. Дрожь пробежала по моему позвоночнику.
- Что насчёт твоего лейтенанта и пары офицеров из твоего взвода? - спросил Райн.
Я раздумывала довериться Тее, Винн и Лив. Тея уже знала достаточно, чтобы догадаться, а мои соседки по палатке подозревали, что я не была такой тихоней, какой пыталась казаться сначала.
- Хорошо, я поговорю со своим Лейтенантом.
- Чем скорее, тем лучше, - сказал он. - Для тебя будет лучше вернуться раньше Белена.
- Ты настолько уверен, что у него всё получится?
- Он ещё не подвёл ни меня, ни Керрика.
Ни меня. Я потёрла живот. Он оставался между мной и бандитами достаточно долго, чтобы Керрик и остальные сменили позицию, пожертвовал своей жизнью, чтобы спасти меня от плена.
- Почему я должна вернуться первой? - спросила я.
- Как только Эстрид увидит порочность Тохона, то произойдёт одно из трёх событий. Она либо прикажет немедленно обезглавить его, утверждая, что это - единственная а своём роде мерзость, либо она всё скроет до того момента, пока не выяснит, что это на самом деле такое, либо она будет умной и прикажет своим военачальникам подготовить армию к тому, с чем им предстоит сразиться.
- Разве она не доверяет твоему слову?
- Нет, - он улыбнулся. - Она и не должна.
- Я не собираюсь спрашивать, - поднимаясь из-за стола, я встала. - Я доложу, когда буду уходить.
Райн остановил меня, когда я дошла до заслонок.
- Есть и четвёртое событие, - крикнул он.
Повернувшись, я ждала продолжения.
Он уставился на стену палатки, как будто мог видеть сквозь ткань.
- Ну и?
- Что Тохон узнает о миссии Белена и начнёт нападение до того, как у нас появится шанс найти способ остановить его мертвецов.

* * *

Я обнаружила Тею, которая совещалась с другим лейтенантом за пределами шатра Майора Гренвила. Когда она закончила, жестом пригласила меня следовать за ней на тренировочную площадку.
- Проблемы? - спросила она.
- Ты знаешь истинную суть миссии Урсана и Белена? - спросила я.
Она кивнула без слов, не выглядя при этом удивлённой.
- Сержант Урсан держал меня в курсе.
- Обо всём?
Стараясь говорить как можно тише, она ответила:
- Да, Аври. Обо всём.
Внезапно мне стали понятны сразу несколько вещей.
Эстрид знала о попытке убийства заранее. Но то, что она не предупредила Райна, означало, что либо она не хотела выдавать себя перед Джаэль, либо она не доверяла Райну, либо обе эти причины одновременно.
Я решила, что для меня будет лучше держаться подальше от политических интриг и сосредоточиться на своих собственных задачах. По меньшей мере, я не должна была объяснять так много Тее. Сделав глубокий вдох, я высказала свою просьбу.
Она так долго хранила молчание, что я начала беспокоиться, вдруг она не поняла, как важна была эта миссия.
- Я знаю, что ты не веришь в их существование, но...
- Всё не так, - прервала она. - Винн и Лив слишком болтливы. Им нельзя доверять держать при себе такую пикантную сплетню. Я думаю, это должны быть я, ты и Сержант Саул.
- Саул? Но он и словом-то не обмолвился.
- Точно, - она сделала остановилась, когда мы достигли тренировочный площадки. - Когда ты хочешь отправиться?
- Завтра утром.
- А как же тренировки по бесшумному передвижению?
- Сержант Одд может подменить меня.
- Ты согласовала это с Майором Гренвилом?
Упс. Я забыла, что его нужно уведомить.
- Ух... Пока нет.
- Я позабочусь об этом. Найди Саула, объясни ему, что мы планируем делать. Затем вы оба встретитесь со мной в моей палатке после ужина. Мы обсудим детали нашей миссии.
Тея не теряла времени даром, приняв на себя ответственность.
- Лейтенант, я буду рада следовать приказом, пока мы будем в пути, но как только мы найдём Лилии...
- Тогда они все твои, Сержант, - она отмахнулась от меня.
Я ждала, пока Саул и его отряд закончат отрабатывать приёмы рукопашного боя, после чего приблизилась к нему. Пока его солдаты возвращались в свои палатки, он встал рядом с бочкой с водой. Сняв рубашку, он вылил воду себе на голову и облил тело, смывая пот и грязь. Его длинные, худощавые мускулы были источником жилистой силы. У него также были самые быстрые рефлексы из всех Сержантов батальона Теи, даже несмотря на то, что он был самым старым - по моему предположению – ему было около сорока лет.
Вытираясь, он встретился со мной взглядом. Его светло-голубые глаза изучали меня с лёгким любопытством. Он сделал жест, побуждая меня объяснить. Я рассказала ему о поисках Лилий Мира. Если эта задача показалась ему странной, он никак этого не показал.
- Мы встречаемся с лейтенантом после ужина, - сказала я.
- Хорошо, - ответил Саул.
Я не могла удержаться и спросила:
- Разве тебе не интересно, зачем мы отправляемся?
- Я там нужен, чтобы защищать тебя. Правильно?
- Совершенно верно.
- Это всё, что мне нужно знать, - улыбнулся он.

* * *

Позднее, в палатке лейтенанта, Саул удивил нас обеих развернутой картой местности. Несмотря на мнимое отсутствие интереса, он отразил расположение всех Лилий, окружённых армией Эстрид и Забином.
- Это секретный документ. Ты украл его у Майора Пирана? - спросила Тея у Саула.
- Я одолжил его, сэр.
- Разве это не важная информация? - спросила я
- Расположение тех, что в Виге, самое важное., - сказала Тея. - и каждый из наших патрульных к настоящему моменту уже выучил их наизусть.
Я изучила карту.
- Это значительно ускорит процесс.
- Нам пришлось сделать несколько карт, пока мы шли через Помит. Мы потеряли слишком много разведчиков из-за Лилий Смерти, - сказала Тея. - Однако карта не говорит нам о том, какая именно там находится Лилия Смерти или Мира и сколько их.
- Отлично. Мы разбереся с этим, как только доберёмся.
- Мы? - спрсил Саул.
Саул и Тея оба смотрели на меня, словно я сошла с ума.
- Я разберусь с ними. Идёт?
- Так-то лучше, - согласилась Тея.
После того как мы доработал наши планы, Саул и я ушли. Он направился к нашему костру.
Когда я не последовала за ним, он остановился.
- Идёшь?
- Я скоро подойду. Мне нужно сделать пару вещей.
Он кивнул и продолжил. Саул был бы простым спутником для путешествия. Урсан бы спрашивал меня, требовал объяснений или бы просто следил за мной. В таком случае, это было не его ума дело. Я слишком долго откладывала. Я должна была наконец-то сделать то, зачем пришла сюда.

* * *

Я наблюдала за палаткой Джаэль. Не прошло много времени, когда Ноэлль вышла, выполняя поручение генерала. Следуя за ней, я ждала возможности столкнуться с ей. Она была занята, вызывая офицеров, передавая приказы и нося поднос с едой. Каждый третий или четвёртый раз она оставалась в палатке дольше обычного на несколько минут.
Я уже собиралась сдаться ночи, но заметила движение у входа. Ноэлль направилась обратно в палатку. В этот раз она несла поднос с едой в противоположном направлении. Я изо всех сил старалась не отставать, пока она пробралась через лагерь. Затем она проскользнула между палатками и исчезла из виду. Бросившись за ней, я вошла в ту же щель и остановилась. Проход вёл в уединение место за рядом офицерских палаток. Лунный свет освещал пространство.
Ноэлль упала на землю, словно обессилев. Я задумалась. Стоит ли мне подождать, пока она не закончит есть? Или подойти к ней сейчас?
- Почему ты следишь за мной, Сержант Ирина? - спросила она.
Моё сердце немного затрепетало от гордости - она смогла заметить "хвост".
- Я ждала, чтобы поговорить с тобой, но ты всегда так занята.
Ноэлль подцепить вилкой кусок мяса.
- Генерал готовится к войне. Сейчас неподходящее время для пустой болтовни, - её интонация подразумевала, что любое другое время также будет неподходящим.
Плохо.
- И как только Тохон нападёт, лучше не станет.
- У тебя пять минут, - она поскребла зубами о зубцы вилки.
Металлический скрежет пронзительно мой слух, как тысячу раз до этого, когда мы росли вместе. Я вздрогнула.
Отставив поднос в сторону, она вскочила на ноги.
- Я должна была знать. Ты бы никогда не пожертвовала своей жизнью ради другого. Ты не способна на храбрость.
Вот вам и счастливое воссоединение. Я ожидала, что будет трудно, но была крошечная надежда, что она меня простила.
Она уставился на мою форму.
- И ты пряталась у всех на виду? Хитро. Ты также поступала, когда мама и Аллин были больны? Пряталась, пока они не умерли? Выжидала, пока я уеду из города, прежде чем сообщить о своём присутствии соседям?
- Нет. Я объяснила это в своём...
- В твоём письме, я знаю. Оно не имеет значения. Как только ты узнала о чуме, ты должна была сразу вернуться домой, чтобы проверить нас. Семья на первом месте, Аври.
- Ты права. Я облажалась, Ноэлль. Я совершила ужасную, эгоистичная ошибку. Мне так жаль.
Она скрестила руки.
- Твои сожаления не вернут их к жизни.
- Тогда что я могу сделать, чтобы искупить свои ошибки?
- Заразить чумой и умри ужасной мучительно смертью, - её тон был противным.
- Уже. Что дальше?
- Ты такая лгунья, - Ноэлль пронеслась мимо меня.
Я схватила её запястья и развернула лицом к себе.
- Я никогда не обманывала тебя.
Она указала на нашивки на моем рукаве.
- А как ты назовёшь это, Сержант? Я бы сказала, что выдавать себя за солдата-ложь.
- Я имела в виду тебя прежнюю, Ноэлль. Не лакея Джаэль. Я никогда не предавала свою маленькую тень.
Выдернуть свои запястья из моей хватки, она сказала:
- Та девочка уже давно умерла. Она умерла от чумы. Есть в этом и хорошая сторона. Она была слабой и жалкой, молящей о помощи, плачущей без остановки днями напролёт, она позвонила уличным крысам воспользоваться собой, чтобы найти кого-нибудь...друга. Она уяснила, что для того, чтобы выжить ей нужно убить прежнюю себя. Чтобы стать полной противоположностью. И я не попадусь ни на чьи уловки, - она жестом указала на меня. - К тому же я собираюсь рассказать Джаэль о тебе. Так что ты должна бежать так далеко отсюда и так быстро, как возможно.
- Этого не произойдёт. Я закончила с бегством и прятками. Когда я вернусь с миссии, все будут знать, кто я такая.
- Тогда Джаэль убьёт тебя.
Я покачала головой.
- Я так не думаю. И я не боюсь её, - это была правда. После Тохона никто уже не мог меня напугать.
Ноэлль не выглядела убежденной.
- Что ещё я могу сделать? - спросила я.
- Оставить меня одну.
- Нет.
- Тогда я убью тебя, - она вытащила из пояса кинжал и вздохнула им. - Я называют его "моя маленькая тень". Он не раз спасал мне жизнь.
- Тебе придётся поразить жизненно важный орган или крупную артерию, - предупредила я. - Иначе я исцелюсь.
- Я смазала лезвие быстродействующим ядом.
Я скорее удивилась, нежели испугалась, и перенесла вес тела с пятки на носки. Когда она сделала выпад, я отклонилась в сторону и поймала её за запястья, прижимая её руки к своему телу. Мои пальцы коснулись её кожи.
- Ноэлль, остановись.
- Или что? Ты причинишь мне боль?
- Я могу.
- Но ты не станешь, потому что ты пытаешься загладить свою вину, - передразнила она.
- Нет. Я не стану, потому что я никогда больше не причиню тебе боль, - я отпустила её и развела руки в стороны.
- Ты не собираешься сдаваться, не так ли?
- Нет. Потому что старая Ноэлль не умерла. Далеко отсюда. Она прячется внутри тебя, и я планирую вытащить её оттуда.
- Не утруждайся, - она возникла нож в мой живот. Застигнутая в врасплох, я попятилась назад.
Держать руку на рукояти она стояла со мной.
- Ну так что теперь? Сдаёшься?
Несмотря на жгучую боль, пронзившую мои внутренности, я встретила её взгляд.
- Нет.
Всего лишь на секунду, старая Ноэлль посмотрела в ответ. Но она сжала губы в тонкую линию. Вытащив лезвие, она вытерла его о мою рубашку.
- В следующий раз он будет смазан ядом. Держись от меня подальше.
- Этого... не... случился, вздохнула я.
Она остановилась, открыла рот, но тут же захлопнула его. Не оборачиваясь назад, она ушла.
Охватив себя руками за талию, я опустилась на колени. Кровь вскоре пропитала рукава, а мир начал кружиться вокруг меня. Боль раздирала меня изнутри. Пот капал и заливал глаза. Я скорчилась на земле.
Мои эмоции были в беспорядке. Её атака была скорее следствием скорее реакции на страх, чем злым умыслом. Страх, что я могла сломать её защиту и она начнёт прощать меня. Ненавидеть меня была проще, чем простить. Я вспомнила свою собственную ненависть, когда Керрик ударил меня. Даже после его извинений и обещаний никогда так больше не поступать, я не могла ему доверять. Потребовалось время и мужество чтобы изменить своё мнение.
Я решила рассматривать свою встречу с Ноэлль как позитивный шаг. В следующий раз будет лучше. И я буду готова ко всему, включая яд на лезвии ножа. Пока Джаэль не схватит меня первой.
Наконец боль утихла. Я с трудом поднялась на ноги и вернулась в палатку примерно после полуночи. Храп доносится с коек Винн и Лив. Нащупывая в темноте дорогу, я сняла окровавленную форму и засунула на дно своего шкафчика. Рана всё ещё кровоточила, поэтому я обмотала бинт вокруг своей талии, прежде чем надеть ночную рубашку. Ослабев от потери крови и процесса заживления, я рухнула на свою койку.

* * *

Саул разбудил меня следующим утром. Дезориентированная, я прищурилась от яркого света. Лив и Винн ушли. Вспомнив про миссию, я подпрыгнула с кровати. Я проспала! Волна головокружения вернула меня обратно.
- Разве ты...
Я отмахнулась от беспокойства Саула.
- Дай мне минуту.
- Лейтенант ждёт.
И, возможно, злится.
- Скажи ей, что я сейчас выйду.
Когда Саул вышел, я переоделась. Порез затянулся, но рана оставалась красной, опухшей и чувствительной. Неловкими движениями я собрала свою сумку и перекинула через плечо.
Тея и Саул стояли снаружи моей палатки.
- Не очень многообещающее начало нашей миссии, Сержант, - заметила она
- Прошу прощения. Прошлой ночью у меня было расстройство желудка, и я плохо спала.
- Надеюсь, тебе уже лучше?
- Так точно, сэр.
- Прекрасно. Выдвигаемся. Мы теряем время, - она направилась на север, устанавливая быстрый темп.
Саул пристроился рядом со мной.
- Неприятности?
- Не сейчас, - что было правдой. После проведения на одном месте пятидесяти дней, мысль о походе через лес несколько дней придавала мне сил.
Хотя мы ничего не обсуждали, как только мы вошли в лес, все замолчали. Саул и его отряд тоже быстро освоили тренировки. Неудивительно, поскольку они и так были тихой группой. Интересно, что все десять солдат по своим характерам подходили Сержанту. Сделал ли это намеренно назначивший их офицер, или они изменились сами, поскольку работали в определённой группе? Я спрошу об этом Тею позже.
В течение для нам встретились несколько патрульных. Мы проскользнули мимо парочки, но большая часть слышала нас. Тее нужно больше практиковаться. Однако, как только они убедились в наших дружественных намерениях, они двинулись дальше.
Мы остановились на ночлег до наступления полной темноты. Нет смысла бродить в темноте, разбивая лагерь. Саул собрал хворост, пока мы с Теей строили каменное кольцо, чтобы сдержать костёр. Сезон бы более засушливым, чем обычно, поэтому полянка, которую мы выбрали, была небольшой.
После того, как мы установили маленький костёр, мы привлекли два разных патруля, проверяющих врагов.
- Разве им не следует патрулировать в Виге? - спросила я Тею.
Она настояла, чтобы готовить, и склонилась над котелком.
- В Виге у нас много солдат. Они также патрулируют запад и юг от Забина. Мы не можем позволить армии Тохона зайти со спины.
- Почему Тохон медлит с атакой?
- Я понятия не имею. Согласно нашим разведданным, у него есть люди и ресурсы. Но как только он достиг центра Виги, он остановился.
- Сектор пять, - сказал Саул.
Где расположена шахта жидкого металла. Он нужен, чтобы защитить его мёртвых солдат. Но разве ему уже не должно быть достаточно?
- Это было месяцы назад. Почему Эстрид не проявляет инициативу? - спросила я.
- Высшая Жрица Эстрид не желает тотальной войны, - ответила Тея.
Точно. Она предпочла бы "захватить" города и деревни во имя мира, в котором не было бы никакого сопротивления - просто люди, пытающиеся выжить.
- Каковы бы ни были его причины, этого хорошо для нас, - сказала Тея.
Я оставила эту тему, и мы общались на повседневные темы. Тея родилась в Королевстве Касис.
- По сравнению с жрецами-воинами у меня дома, правила Верховной Жрицы - сущие пустяки, - сказала Тея. - Я думаю, мы - единственное королевство, которому чума пошла на пользу.
Удивлённая этой ремаркой, я спросила:
- Но чума убила столько людей. Наверняка ты потеряла семью и друзей.
Она смотрела на огонь.
- Возможно. Меня забрали из семьи, когда мне было четыре, чтобы отдать на воспитание священникам. В моей жизни были только тренировки и уроки. У меня не было времени на друзей.
Саул выглядел впечатленным.
- Убийцей?
На её лице мелькнула улыбка.
- Напуган?
- Только если ты ответишь да.
- Не убийцей, - ответила я за неё.
- Почему ты так говоришь? - спросила Тея.
- Ты слишком шумная в лесу.
Другая слабая улыбка.
- Ты права. Я тренировались, чтобы быть телохранителем кардиналов.
- По-прежнему звучит впечатляющие, - сказал Саул.
Она пожала плечами.
- Я не закончила обучение, но выучила несколько приёмов.
- Удобно, - заметила я.
- Это отпугивает посетителей-джентльменов.
Я засмеялась, а Саул выглядел сконфуженным.
- Как ты оказалась в армии Эстрид?
- Кому-то нужно объединить выживших. Я думала, что стоит протянуть руку помощи.
Мы спросили Саула о его прошлом, но он неохотно делился чем-либо, кроме того факта, что он родился в Тобори.
Когда стало поздно, я встала, потянулась и расправила свой спальный мешок.
- Стоит ли нам оставить дозорного? - спросила я Тею.
- Да. Возьми первую смену. Разбуди Саула в два часа, я буду дежурить последней, - ответила Тея.
- Хорошо, - я проверила свой пояс, убедилась, что мои кинжалы были надёжно закреплены, затем оглядела лес в поисках подходящего места.
- Почему ты делаешь это? - спросил Саул.
- Я ищу...
- Не это, - он указал на мою руку. - Трогаешь листья.
Не задумываясь, я схватилась за куст в надежде почувствовать магию Керрика. Как теперь это объяснить?
- Я искала связь.
- С лесом? - спросил Саул.
- Да.
Он принял ответ без дополнительных вопросов. Саул и Тея устроились на ночлег, я обошла лагерь вокруг, проверяя незваных гостей, прежде чем нашла удобные место доя наблюдения и прослушивания.
Я ещё раз дотронулась до листа. По моим пальцам не пробежала дрожь. Я не солгала Саулу. Для меня связь с лесом означала связь с я Керриком. Одиночество оставило в моём сердце знакомый след. Тревога за Керрика вспыхнула в моей груди вместе с осознанием того, что я могу никогда снова его не увидеть.

* * *

Мы нашли первую группу Лилий на следующий день. Между двумя массивными дубами росли четыре гигантских белых цветка. Я понюхала воздух. Преобладал запах мёда и лимонов. Я бы не смогла почувствовать более слабые ароматы аниса или ванили, пока не приблизилась.
Я сняла свой рюкзак и передала его Саулу. Его тошнотворное выражение соответствовало выражению Теи. Хотя я объяснила им о своём иммунитете к токсину Лилии Смерти, они на самом деле не верили мне. Приближение к Лилии шло вразрез с тем, что люди всю жизнь избегали и боялись.
- Расслабься, - сказала я. - Я быстро.
Я подошла к цветам, и меня охватил аромат ванили. Все четыре Лилии были Лилии Мира. Идеально.
Когда я достигла основания ближайшего цветка, я положила руки на толстый лепесток, надеясь, что он узнает или вспомнит меня. Корни растений были связаны. Но ничего не произошло. Я попробовала следующий, потом два других. То же самое. Ничего.
- А теперь-то что? - спросила Тея.
- Мы попытаемся с другой группой, - сказала я.
Мы сверились с одолженной картой Саула и направились дальше на север к скоплению Лилий. И снова там были все Лилии Мира. И снова они отказались раскрыться или признать меня.
- Нам следует вернуться? - спросила Тея.
- Нет. Нам нужно опередить местоположение Лилий Смерти, тогда я смогу понять, что происходит.
Саул и Тея переглянулись. Один из тех взглядов "она-сошла-с-ума-и-мы-должны-ей-потакать".
- Вы можете возвращаться, - сказала я. – На тысячу Лилий Жизни приходится одна Лилия Смерти, поэтому это может занять какое-то время.
Они остались со мной. На следующий день мы нашли одну Лилию Смерти в скоплении Лилий к северо-востоку от Забина. Лилия Смерти шипела, когда я приблизилась. Её лепестки раскрылись, когда лозы потянулись ко мне. Большие семенные стручки висели под его волокнистыми листьями. Ножи и мечи не могли порезать какую-либо часть растения, но я размышляла, может ли это сделать оружие из жидкого металла.
Скорость Лилии всё ещё удивляла меня, даже после того, как меня хватали несколько раз. Меня окутала мягкость, а затем мгновенная темнота, когда лепестки сомкнулись. Я приготовилась к уколам в руках либо к тому, что меня выплюнут.
В последний раз, когда я была в Лилии Смерти, она отвергла меня, утверждая, что у меня плохой вкус. У меня была последняя стадия чумы, и я надеялась, что это избавит от боли.
Однако на этот раз два острых шипа пронзили мои руки, когда Лилия впрыснула в меня свой токсин. Мир тек по мне, и моё сознание выплыло из тела, вдоль корней растения и в его душу. Благодаря этой связи я не только могла видеть за пределами Лилии, но и чувствовать её эмоции и основные мысли.
Признание и радость исходили от растения. Также одобрение моего нового вкуса. Благодаря своим встречам с Лилиями я чувствовала, что Лилии Смерти и Лилии Жизни были двумя отдельными существами, распределенными по нескольким растениям.
Я спросила о Лилиях Мира, почему они не открываются для меня. «Мне нужны её мешки» - подумала я. Это важно.
Она не знала, но показала мне группу Лилий к западу от нашего местоположения, призывая меня пойти туда.
Почему?
Найдёшь там то, что тебе нужно.
И прежде, чем она смогла изгнать меня, я спросила, почему Лилия Жизни спасла мне жизнь, когда я умерла от чумы.
Не безопасно.
Да. Но почему?
Вместо того, чтобы ответить, Лилия удалила шипы. Моё сознание вернулось в тело, когда она бросила меня на землю. Почувствовав тяжесть и неловкость, я осталась лежать на минуту. Как только я оправилась от перехода, я поняла, что держала в руках два оранжевых мешка.
Лилия Смерти дала мне свой смертельный токсин. Я понятия не имела, почему. Мягкий, круглый корпус мешка был прочным, и я могла сжимать его, не разрывая. Тохон использовал металлическую иглу, чтобы извлечь яд. Он вводил его детям, предположив, что выжившие от токсина станут целителями. Его гипотеза была точной, но ценой прискорбной гибели десятков молодых жизней.
Я почувствовала удовлетворение, что смогла убить Лилии Смерти Тохона и спасти единственных выживших после экспериментов Тохона, Дэнни и Зилу. По крайней мере, они были в целости и сохранности в замке Райна.
Я встала на ноги и присоединилась к Саулу и Тее. Они ждали на безопасном расстоянии. Саул передал мне мой рюкзак.
- Ну? - спросила Тея. - Что случилось?
Засунув мешки в карман своей сумки, я обдумывала, сколько им сказать.
- Она направила меня к другой группе к западу отсюда. Саул, можно посмотреть карту?
Он протянул её мне.
- Почему туда? - спросила Тея.
- Она считает, что я получу ответ от Лилий Жизни там, - я развернула карту в поисках места. Была отметка к западу от нашего местоположения, но она была в нескольких милях от границы в Виге.
- Ты нашла их? - спросила Тея.
Я показала.
- Невозможно. Время возвращаться в лагерь.
- Это не так далеко от Виги. Мы будем в безопасности, - сказала я.
- Майор Гренвил приказал нам держаться подальше от Виги.
- Хорошо. Когда мы доберёмся до границы, я отправлюсь одна.
- Ты не подчиняешься прямому приказу, Сержант?
- Так точно, сэр.
Она смотрела на Саула.
- Я пойду с ней, - сказал он.
Я почувствовала её нерешительность и попробовала другую тактику.
- Нам не нужно рассказывать Майору Гренвилу. Я уверена, что он будет просто счастлив, что миссия прошла успешно.
- А когда мы встретимся с одним из патрулей Тохона и будем схвачены или убиты? - спросила Тея.
- Тогда нарушение прямого приказа не будет казаться таким уж плохим в сравнении, - пошутила я.
Саул засмеялся.
Тея усмехнулась.
- Я не думаю, что ты полностью осознаёшь опасность, Сержант.
Моё хорошее настроение исчезло.
- Я прекрасно понимаю последствия, Лейтенант. Больше, чем кто-либо другой. Если бы эта миссия не была жизненно важной, я бы не рисковала нашими жизнями.
Она пристально смотрела на меня какое-то время.
- Первый сигнал вражеского патруля...
- И мы сразу уберемся оттуда, - согласилась я.
- Чтобы ты смогла незаметно вернуться? - спросил Саул.
- Тише, - я ударила его по руке. Это было не самое подходящее время для его болтовни.
Тея не выглядела счастливой, но она схватила карту и взяла точку, направляясь на запад.
Как только мы достигли границы Виги, мы замедлили шаг и стали следить за войсками Тохона. Мы не встретили никого ни с той, ни с другой стороны. Нам потребовалось два дня, чтобы добраться до группы, на которую указала Лилия Смерти. Мы нашли их ближе к вечеру. Там было много Лилий, собранных вместе, точно так же, как в видении, которое мне показало растение, но одна лилия стояла особняком. Она росла между стволами двух деревьев, и показалась мне знакомой.
Сосредоточившись на тех, что я видела, я приблизилась к ним. Ароматы аниса и ванили наполнили воздух, указывая на три Лилии Мира и одну Смерти. Когда я подошла к ним, ничего не произошло. Даже Лилия Смерти не дёрнулась, когда я дотронулась до неё. Расстроенная, я вытащила свой стилет. Он был сделан из жидкого металла и мог причинить вред. Но я просто не могла заставить себя причинить вред Лилиям.
Вместо этого я попробовала одинокую Лилию. Слабый аромат ванили защекотал мне нос. Ещё одна Лилия Мира. Ожидая, что она останется неподвижной, я была удивлена, когда она протянула ко мне свои лепестки.
Наконец-то! Я ждала, что она схватит меня, но она продолжала сгибаться, пока верхушка цветка не коснулась земли. Лепестки раскрылись, и в них показался обнаженный мужчина.
Я замерла на момент, поражённая, прежде чем опуститься на колени перед неподвижной фигурой.
Узнавание пронзительно моё сердце, и я вздохнула.
Там лежал Блоха. Казалось, он прекрасно сохранился, за исключением того, что его одежда истлела. Его кожа была белой, как кость, а открытые глаза были тусклыми и безжизненными. Он был всё ещё мёртв.
Накатила новая волна горя. Когда я закрыла его глаза, по кончикам моих пальцев пробежала искра. Секунду спустя ледяная рука с неожиданной силой схватила меня за запястье. Я уставилась в открытые глаза Блохи. Было ли это движение рефлекторным? Или он превратился в одного из мертвецов Тохона? Страх усилился, когда его хватка стала болезненной.
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Стоя за густым кустом барбариса, Керрик наблюдал за воинами. Он считал людей и подмечал оружие, выискивая слабые места. Четыре части его армии выдвинулись на позиции - два на юге, одно на западе и одно на востоке. На это у них ушло шесть дней, но они смогли добраться до леса как раз вовремя, чтобы устроить засаду. Керрик использовал лесную магию, чтобы замаскировать свою кожу и одежду, чтобы слиться с пышной листвой и иметь возможность следить за ними. Живую зелень раздражали все эти незваные гости - по его подсчётам, их было по меньшей мере одиннадцать сотен.
Бледнокожие воины были одеты в белые хлопковые рубашки без рукавов и мешковатые белые штаны. Разноцветные пояса на их талиях не позволяли им выглядеть призраками на фоне зелени. Даже их длинные волосы, заплетённые в косы, были бледно-жёлтыми.
На бёдрах они носили толстые короткие мечи, а за поясами были спрятаны кинжалы. Лезвие меча длиной в два фута имело странную форму. Сначала оно было прямым, но затем расширялось и загибалось книзу. Конец выглядел так, как будто его обрубили. Он предположил, что это был меч дадао. Керрик слышал о них, но никогда не видел.
Несмотря на название, это оружие выглядело смертельно опасным и идеально подходило для ближнего боя. Что было удивительно, учитывая, что представители племён вели себя так, словно им было очень неудобно находиться в этом месте. Они вздрагивали при каждом малейшем шуме и вытягивали шеи, вглядываясь в верхушки деревьев.
Дикие земли были плоскими и широко открытыми. Керрик вспомнил, как узнал, что племена следовали за стаями снежных уф, которых называли снуфы, когда они мигрировали. Дальний родственник уфы, снуфа был размером с быка, с длинными смертоносными рогами и белой косматой шерстью. Племена охотились на них с копьями в руках. Помимо поедания их мяса, они также использовали шкуры для изготовления палаток и одежды. Конечно, в этом теплом климате такая тяжелая одежда была бы бесполезна.
Хотя у племён было численное преимущество, войска Керрика имели опыт ведения боевых действий в лесу. Он надеялся, что этого будет достаточно.
Керрик вернулся на их временную базу на опушке леса, чтобы в последний раз проконсультироваться и скоординировать действия со своими четырьмя майорами. Они соорудили небольшую палатку для своих нужд.
- Дикари скоро обустроятся, - сказал Керрик. - Сегодня ночью луна будет достаточно яркой. Когда листья задрожат, это будет моим сигналом к началу атаки. К тому времени, как они поймут, что происходит, мы должны одержать верх.
- Ум, Керрик, - начал Данни позади него.
Он обернулся к мальчику.
- Разве тебе не следует помогать кормить солдат?
Стоя за пологом палатки, Дэнни сглотнул.
- Мы закончили. На приготовление холодных пайков уходит половина времени, - он показал пригоршню вяленой говядины. - Я принёс это для тебя.
- Прости, - Керрик взял вяленое мясо и стал внимательно изучать мальчика.
Дэнни и Зила помогали готовить в отряде майора Сондры с тех пор, как их обнаружили. Хотя Керрик хотел немедленно отправить их обратно в Орел, он не мог выделить людей и лошадей. Однако сегодня вечером они будут сидеть на лошадях вместе с двумя охранниками на безопасном расстоянии от места сражения. Если армия Керрика потерпит поражение, он подаст им сигнал, и они отправятся предупредить Изака.
- Что тебе нужно? - спросил Керрик, когда он не ушёл. Несмотря на то, что Дэнни не послушался его, за последние шесть дней он доказал свою полезность. Дэнни напоминал ему Аври - и в хорошем, и в плохом смысле.
- Разве тебе не следует удостовериться, что дикари собираются напасть на нас? Может быть, они ищут не войны, а пищу и тепло.
Майор Волкер весело фыркнул.
- Дикари всегда ищут войны, сынок.
- Но так было до чумы. Возможно, они изменились.
Волкер пристально посмотрел на Керрика. Керрику не нравился этот тучный мужчина, но он восхищался его военной смекалкой. Он уже собирался объяснить Дэнни причины засады, но передумал.
Вместо этого он спросил:
- Что ты предлагаешь?
- Что мы пошлем кого-нибудь с белым флагом перемирия и выясним, что они здесь делают, - ответил Дэнни.
- Это просто смешно, - сказал Волкер.
- Если они здесь, чтобы сражаться, то мы потеряем элемент неожиданности. Это наше самое большое преимущество, - объяснил Керрик.
- Значит, вы просто собираетесь убить их, не узнав больше ничего? Что, если они здесь по другой причине? - не сдавался Дэнни.
- Племена не перемещаются на юг, если только они не выходят на тропу войны, сынок. Наши учебники истории полны их чудовищных деяний, - снисходительно сказал Волкер.
- Иногда исторические книги ошибаются, - Дэнни обратился к Керрику. - Посмотри, как все говорили о том, что целители отказывались лечить больных чумой, но всё оказалось совершенно не так.
И не поспоришь. Керрик был готов согласиться с Волкером, но Дэнни сделал верное замечание.
- Если армия уже находится на позиции для атаки, мы можем сразу отреагировать, если ответ на наш флаг перемирия будет недоброжелательным, - сказал генерал Замиэль.
Керрик согласился, хотя и знал, что майоры будут совсем не в восторге.

* * *

Направляясь к лагерю воинов, Керрик тоже был не в восторге от сложившейся ситуации. Если каким-то чудом Дэнни был прав и племена не вышли на тропу войны, то эта встреча спасла бы много жизней. Это стоило затраченных усилий.
Несмотря на то, что майоры хотели послать одного из солдат, Керрик вызвался добровольцем. Это имело смысл. В конце концов, он мог использовать лесную магию, чтобы сбежать, но не свой меч. Он оставил его неподалеку, привязав к лозе, чтобы можно было достать его издалека с помощью своей магии.
Недовольство леса огромным количеством незваных гостей бурлило в жилах Керрика. Благодаря своей связи с живой зеленью, он чувствовал местонахождение всех этих раздражителей. По крайней мере, его армия достигла своих позиций с минимальным шумом. Они ждали его сигнала.
"Сейчас или никогда" - подумал он. Дикари расположились на ночлег. Держа в правой руке белый платок, он подошёл к внешнему ограждению. Керрик остановился, когда двое воинов заметили его. Он широко развёл руки, показывая им, что безоружен.
Они вытащили мечи и осмотрели лес позади него. Человек слева выкрикнул предупреждение, и вскоре Керрика окружили шестеро вооруженных воинов. Новые крики и шумиха означали, что остальные воины были разбужены. Встревоженный, Керрик на всякий случай направил свою магию на лозы, растущие у их ног, и на дерево со сломанной веткой.
Он помахал платком.
- Я хотел бы поговорить с вашим вождём.
Стражники сопроводили его к высокому мускулистому мужчине. Керрик не замечал, насколько хрупкими были остальные, пока не встретил их вождя. Мужчина положил руку на рукоять своего дадао. Клинок казался длиннее, чем у остальных. Льдисто-голубые глаза смотрели на него с такой холодностью, что Керрик почувствовал, как по коже пробежал холодок.
- Кто ты такой? - спросил вождь с сильным акцентом.
- Я Керрик из Королевства Алга. А ты?
- Ноак. Зачем ты пришёл?
- Задать тебе тот же вопрос.
- Ты не сможешь остановить нас.
Керрик проигнорировал этот выпад.
- Тебе здесь не место.
Выражение лица Ноака не изменилось, но сердце Керрика наполнилось ледяным ужасом.
- Здесь сейчас никого нет. Вы все... ушли.
- Не все. Наш народ сбежал, когда вы прибыли, - сказал Керрик.
Вожак фыркнул.
- Не так, как раньше.
- Болезнь забрала многих, но те, что остались...
Он отмахнулся.
- Теперь наше.
- Нет, это не так. Тем не менее, мы могли бы что-нибудь придумать. Чтобы поделиться...
- Нет. Мы остаёмся. Вы умираете, - Ноак махнул рукой.
Воин справа от Керрика взмахнул своим дадао. Керрик упал на землю. Используя магию, он слился с лесной подстилкой, а затем обрушил ветку неподалеку. Это небольшое отвлечение позволило ему заставить лианы обвиться вокруг лодыжек воинов и сбить их с ног. Затем он встряхнул все листья поблизости, подавая сигнал своей ожидающей армии.
Заставив окружающих воинов потерять равновесие, Керрик услышал приближение своих людей и удвоил усилия. Ему просто нужно было выжить в течение еще несколько минут. Керрик пополз по земле, оставаясь на животе.
Как только он схватился за меч, пара белых сапог из кожи снуффы преградила путь Керрику. Он посмотрел вверх и встретился с холодным взглядом вождя. Мужчина мог видеть его, несмотря на маскировку. А его большой меч был направлен Керрику в горло.
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Блоха встретил мой вопросительный взгляд. Его светло-зелёные глаза обезумели от замешательства и тревоги. Но самое главное - в них сияла жизнь. Он не был превращён в одного из мертвецов. Я облегчённо выдохнула, когда радость наполнила меня.
- Чт... - прохрипел он из-за долгого бездействия голосовых связок. - Кто? - он смотрел через мои плечи. Паникуя, он взвизгнул, уронил мою руку и отпрянул. Он собирался бежать.
- Назад, - скомандовала я Тее и Саулу, бросившись к Блохе и схватив его. Я села на его грудь и вцепилась в голые плечи. - Блоха, это я. Аври.
- Нет, - сопротивлялся он.
- Прекрати, или я вырублю тебя своей целительной магией.
Он остановился, и я поторопилась продолжить.
- Я научила тебя жонглировать.
- Ты не выглядишь...
- Я ношу маскировку.
- Нет, - дёрнув головой, он сбросил меня и попытался встать.
Не желая причинить ему боль, я схватила его за пояс и потащила назад на землю.
- Керрик и Белен спасти тебя от частокола.
Он колебался.
- Керрик дал тебе имя Блоха, потому что ты быстрый и тебя трудно поймать, - сказала я.
В его взгляде всё ещё читалось замешательство.
- Белен зовёт Лорена и Квейна обезьянами.
Блоха стянул рукав моей рубашки, обнажая мою татуировку целителя на правом плече - круг с руками, расходящимися в стороны, напоминающими лепестки ромашки.
Вместо того, чтобы расслабиться, его возбуждение усилилось.
- Джаэль! - он с трудом поднялся на ноги и осмотрел местность.
- Её здесь нет. Мы победили её, - и ты погиб, но я не собиралась прямо сейчас причинять ему ещё больше страданий. Я встала, стряхивая грязь со штанов.
- Где Керрик? И кто эти люди?
- Тея и Саул. Они со мной.
- Что... - он в конце концов заметил свою наготу. Он покраснел и закрыл лицо руками. - Что происходит!
Я оглянулась.
- Саул?
- Понял, - Саул порылся в своём рюкзаке и вытащил штаны. Сержант приблизился к Блохе, как будто парень мог прыгнуть так же высоко в быстро, как и его тёзка.
Тея и я развернулись, давая Блохе уединение. Яркий дневной свет померк, скоро начнёт темнеть.
- Что теперь? - спросила Тея
Я задумалась. Блохе нужно несколько часов, чтобы прийти в себя, и горячая пища. Его рёбра выступили сильнее, чем его сморщенный живот. Назвать его скелетом было бы преуменьшением.
- Хорошо, - сказал Саул.
Блоха надел запасную форму Саула. Я прикусила губу, чтобы не улыбнуться при виде того, как сильно были закатаны рукава и штанины формы. Туго затянутый ремень не давал его брюкам спадать. Вокруг талии Блохи был обмотан дополнительный материал. Желание обнять его расцвело в моей груди, но я твёрдо держала свои эмоции под контролем. Блоха всё ещё вел себя неуверенно.
Порывшись в своих воспоминаниях, я вспомнила пещеру, в которой мы провели ночь после того, как отдали Блоху Лилии. Она находилась в паре миль отсюда. В тот момент, охваченные горем, ни у кого не было сил уходить далеко. Я была удивлена, что вообще запомнила дорогу, так как я плелась за Керриком, а слёзы застилали мне глаза.
Я предложила заночевать в пещере, чтобы мы могли развести костёр без риска быть обнаруженными.
Блоха бросил на меня странный взгляд.
- Я по-прежнему не люблю пещеры, - сказала я. - Но это наш лучший вариант в данный момент.
Тея согласилась.
Прежде чем Блоха начал противиться и задавать вопросы, я сказала:
- И я объясню всё сразу, как только мы прибудем на место.
Тея жестом велела мне указывать путь. К ночи мы добрались до пещеры. Каменные стены, казалось, успокоили нервы Блохи. Мы развели костёр, приготовили сытное жаркое и расстелили спальные мешки. Поскольку один из нас будет дежурить всю ночь, Блоха мог спать на моём.
Словно по молчаливому согласию, мы ужинали в тишине. Когда закончили с едой, все взгляды обратились ко мне.
- Время объяснять, - напомнил Блоха.
- Да, Аври, пожалуйста, начинай, - Саул добавил с ухмылкой.
Сохранение моей тайны перестало быть приоритетом. Блоха был жив!
- Аври, заканчивай пялиться на меня с этой глупой улыбкой и начинай рассказывать, - сказал Блоха.
Я рассказала ему о нападении Джаэль. Казалось, он хорошо воспринял известие о своей смерти. Но, когда я упомянула о его похоронах, он прервал меня.
- Подожди, - сказал он внезапно встревоженный. - Я заболею от токсина и снова умру?
- Нет. Мы думали, что отдали тебя Лилии Смерти, но на самом деле это была Лилия Мира, - я заметила, как он скривился. - Да, это была моя идея скормить тебя растению. Я действовала так, как мне подсказывала интуиция. И, учитывая, что я разговариваю с тобой прямо сейчас, я не жалею!
Блоха одарил меня своей кривой ухмылкой. Неспособная сопротивляться, я обхватила его руками и сжала.
После минуты он сказал:
- Эй, Аври. Я не могу дышать.
Я отпустила его и продолжила свою историю, включая исцеление Райна, но не своё собственное воскрешение.
- Я знал, что ты исцелишь Принца Райна, - сказал Блоха. - И Квейн должен мне два серебряных за то, что я выиграл спор.
- Он будет счастлив заплатить, - сказа я, смеясь.
Тея и Саул хранили молчание во время моего рассказа, но теперь Тея смотрела на меня проницательно. Ой-ой.
- Так это и есть настоящая причина, из-за которой ты хотела получить сыворотку Лилии Мира, - спросила Тея.
- Я говорила тебе, чтобы тестировать, если она остановит...
- Ты уверена, что Принц Райн хочет именно этого? - Тея смотрела на Блоху.
- Что ещё... Ох, - я поняла её намёк. - Райн не знает о нём, - но он прекрасно знал, что сделала для меня Лилия Мира. В отличие от Теи, Саула и Блохи.
Надеялся ли Райн, что сыворотка не только уничтожит мертвецов Тохона, но и вернёт их к жизни?
- Теперь это уже не имеет значения, - сказала я. - Лилии Мира не открываются для меня, - мы должны будем найти другой способ остановить мертвецов Тохона.
- Ты думаешь, Лилии Мира способны вернуть к жизни других людей? - спросила Тея.
- Понятия не имею.
Она смотрела на огонь.
- Я думаю, есть только одна возможность, чтобы это выяснить.
Предложить им другое мёртвое тело и посмотреть, что произойдёт. Я содрогнулась от этого образа.
- Где Керрик? - спросил Блоха в полной тишине.
- На севере, - ответила я, поясняя.
Беспокойство отразилось на его юном лице. Даже исхудавший, Блоха выглядел как типичный парень шестнадцати лет. Несколько волосков на подбородке топорщились, а светло-каштановые пряди падали на глаза. Но старая душа встретила мой взгляд. Он вырос на улице и воровал, чтобы выжить. Керрик и остальные почти усыновили его.
- С Керриком всё будет в порядке, - сказала я, хотя задумалась, кого я пыталась убедить. Себя или Блоху. - Возможно, он командует всеми вокруг и сводит их с ума, - и прежде, чем он мог задать ещё больше вопросов, я проинформировала его о местонахождении остальных. - Надеюсь, Белен вернётся одновременно с нами, - Папа Медведь будет в восторге, если снова увидит Блоху. Он страдал сильнее всех.
Саул предложил первым дежурить. Я уложила Блоху на свой спальный мешок, несмотря на его протесты, натянула одеяло ему до шеи.
- Тебе просто придётся терпеть чрезмерное количество материнской заботы, - сказала я. - С этим ничего не поделаешь. О! Чуть не забыла, - я порылась в своем рюкзаке, достала три камешка для жонглирования и бросила их ему в руку. - Это твоё.
Он осмотрел их.
- Но я нашёл только один.
- Белен продолжил искать для тебя. И когда он нашёл остальные, он вырезал своё имя и Керрика на одном из них, а обезьян - на другом. Он отдал их мне, прежде чем я отправилась спасать Райна. Он назвал их моими талисманами, - я улыбнулась воспоминанию. С тех пор камни много путешествовали. Я отдала их Керрику, чтобы он вернул их Белену, чтобы тот разыграл мою смерть, а Белен вернул их мне.
Блоха приподнялся на локте:
- И ты не выкинула имя Керрика? И не швырнула ему в голову?
- Было бы заманчиво.
Он изучал выражение моего лица:
- Ты не хмурилась, когда произносил имя Керрика. Только не говори мне, что вы теперь друзья!
- Мы не друзья, - я вспомнила пылкий поцелуй Керрика, когда он сказал, что хочет быть больше, чем друзьями.
- Ты снова улыбаешься. Это значит... Вы двое...? - Блоха не мог даже произнести это слово. - Не говори мне.
- Не буду.
Он зарычал.
- Теперь я должен Бену два серебряных, - он рухнул обратно на спальник.
Я снова поправила ему одеяло, но он недолго оставался на месте. Он сел и принялся жонглировать камнями.
- Они прекрасно сбалансированы, - сказал Блоха.
Поймав один из них в воздухе, я проигнорировала его возмущенный вопль и указала на него. - А теперь спи. Я пошевелила пальцами. - Или я коснусь...
Он вернулся в исходное положение.
- Это нечестно.
- Очень плохо, так грустно.
Ухмылка Блохи превратилась в огромный зевок. Он сложил камни рядом с собой.
- Аври, почему твоё имя стоит вместе с моим?
Я взглянула на Тею; она, казалось, спала, но я не собиралась рисковать.
- Я потом тебе расскажу.
- Обещай, - пробормотал он в полусне.
Я пообещала, убирая волосы с его глаз.
Пока Блоха спал, я продолжала следить за ним, чтобы убедиться, что он всё ещё дышит. В отличие от Блохи, мой сон был беспокойным. Тохон преследовал меня во сне, а его магия отравляла моё сердце. Когда Саул разбудил меня, чтобы я заступила на дежурство, я с радостью освободила его спальный мешок.
Охрана скрытого входа в пещеру не требовала особого мастерства. При ярком лунном свете, осветившем лес, я сделала несколько вылазок, но ничего не нашла. Затем я устроилась на вершине валуна. Я слушала, как ночные животные пробираются сквозь подлесок, выслеживая свою добычу. Знакомые и успокаивающие звуки убаюкали меня и погрузили в лёгкую дремоту.
Резкий звук, донесшийся с запада, испугал меня. Я схватила стилет и вытащила оружие из ножен, когда до меня донесся ещё один странный звук. Пытаясь определить источник, я затаила дыхание. Двое или трое человек направились в ту сторону, двигаясь быстро. Я колебалась. Стоит ли мне разбудить Саула и остальных? Или подождать, пока я не удостоверюсь, что патруль настроен дружелюбно или нет? Или надеяться, что они пройдут мимо, не обнаружив нас?
Прежде чем я успела принять решение, незваные гости появились в поле зрения. Трое из них были одеты в обычную форму Тохона - тёмно-коричневые штаны, рубашку, кожаные доспехи и сапоги. Они прошли мимо моего укрытия, никак не показав, что заметили меня. Однако они двигались в том же направлении, что и мы. На восток, к лагерю Эстрид и её основным силам.
Пора будить Тею. Я спрыгнула на землю. И застыла.
С запада донесся ещё один шум. Сначала он был едва слышен, затем усилился и разнесся по округе. Я предположила, что в группе было не меньше дюжины человек, но по мере их приближения моя оценка увеличивалась. Прижавшись к валуну, я ждала.
Вскоре в поле моего зрения появилось несколько фигур. Вооруженные мечами и кинжалами, они были одеты в тёмно-зелёные ошейники, натянутые от груди до подбородка. Я наблюдала, как мимо маршировало всё больше и больше солдат. Никто не взглянул в мою сторону. Если не считать шума от их передвижения, который был не таким уж громким, учитывая их численность, они молчали. Никаких разговоров шёпотом, кашля или ворчания. Вообще никаких признаков жизни. Парад мертвецов.
Холодный страх пронзил меня. Я сжала рукоять своего стилета, хотя мне хотелось убежать или вжаться в валун, где они не смогут меня достать.
К тому времени, как прошёл последний, я насчитала их больше двухсот. Я вбежала в пещеру и разбудила всех.
- Они направляются в Забин. Нам нужно предупредить наших солдат, - сказала я. Столкнув Блоху с спального мешка, я засунула его в рюкзак. - Саул, принеси воды, чтобы затушить угли. Я сложу твои...
Тея остановила меня.
- Расслабься, Ирина... э-э... Аври. Мы выставили патрули. Они, вероятно, уже заметили вторжение и предупредили наш лагерь. Мы готовились к этому месяцами, - она огляделась. - Заканчивай собирать вещи. Мы последуем за этой ротой и убедимся, что они не попытаются обойти наши силы.
Нам не потребовалось много времени, чтобы собраться. Прежде чем мы ушли, Саул дал Блохе один из своих кинжалов. Тея приняла это к сведению. Даже в полутьме было нетрудно найти их след. Сломанные ветки, листья и отпечатки ботинок отмечали их путь. Который оказался не таким большим, как я ожидала, учитывая размер компании. Мёртвые путешествовали налегке.
Когда небо посветлело, мы пересекли границу города Помит. Через час после рассвета мы обнаружили первый сюрприз. Ещё одна утоптанная тропа указывала на то, что к Забину направлялся второй отряд.
- По какой тропе нам следовать? - спросила я Тею.
- По левой.
- Почему?
- Они направляются на северо-восток. Есть шанс, что эта группа сможет обойти наши патрули и зайти нам в тыл.
- И это будет не очень хорошо, - отметил Блоха.
- Нет. Ты же не хочешь, чтобы другая армия оказалось позади тебя, - объяснила Тея. - Пошли.
Через час Тея резко остановилась. Она подняла руку, призывая к тишине. Звуки армии доминировали - мы почти догнали их. И, возможно, мы подошли слишком близко, так как с обеих сторон тропинки донеслось несколько отрывистых звуков.
Как только Тея подала сигнал к отступлению, позади нас послышались шаги. У меня была доля секунды, чтобы понять, что мы окружены, прежде чем солдаты Тохона выскочили из кустов. Мы были так сосредоточены на том, чтобы следовать за армией, что попали прямо в засаду. Страх вскипел в моей крови, заставив моё сердце биться чаще. Мысль о том, что я могу оказаться в плену у мертвецов, чуть не повергла меня в настоящую панику.
Но сработал инстинкт, и мы вчетвером повернулись спиной к спине, оказавшись лицом к лицу с кольцом вооруженных людей. Мой пульс немного успокоился, когда я заметила, что на них не было металлических ошейников, а в их взглядах была жизнь, а не смерть. Я насчитала десять солдат.
Они остались на своих местах, когда один из них шагнул вперед. Кончик его меча был направлен в землю несмотря на то, что Саул и остальные держали свои мечи в боевой позиции. Мускулистый сержант мгновение изучал нас, а затем сказал:
- Вы не из обычного патруля, это точно. Что может объяснить, почему вы оказались в этом секторе. Вы заблудились?
Никто не ответил.
- Вас не должно было здесь быть, так что никто не должен вас упустить, - он сделал паузу, словно обдумывая ситуацию.
Его комментарий подразумевал, что он знал расписание патрулей Эстрид. Шпионы в её лагере были само собой разумеющимся фактом, но я думала, что места патрулирования хранились в строгой тайне.
- Сдавайтесь, и вы станете нашими первыми военнопленными, или умрёте, - он вёл себя так, как будто для него не имело значения, какой вариант мы выберем.
Если бы я была с Керриком и Беленом, я бы посмеялась над этим предложением. Они могли справиться с десятью вооруженными людьми. Однако я не была так уверена в способностях Теи и Саула. К тому же, желание защитить только что ожившего Блоху пульсировало в моей груди. Я бы сдалась, если бы это означало спасение его жизни.
- Блоха, ты умеешь обращаться с мечом? - спросила Тея.
- Да, сэр, - ответил Блоха с излишним энтузиазмом.
- Саул, твоя первая задача - раздобыть меч для мистера Блохи, - приказала Тея.
- Так точно, сэр.
- Тея, ты не можешь...
- Доверься мне, Ирина. Так же, как я доверилась тебе, - сказала она.
Она поймала меня на слове. Я сунула свой стилет в чехол и достала два метательных ножа, по одному для каждой руки.
- Блоха, ты помнишь тот фокус, который я разыграла с тобой и целующимся пауком?
- Да.
- Ладно, хватит, - прервал сержант. - Последний шанс.
- Мы не сдадимся, - просто сказала Тея. Прежде чем сержант успел ответить, она крикнула: - Сейчас!
Тея и Саул бросились вперед. Я прицелилась и всадила один нож в предплечье сержанта, а второй - в бедро человека слева от него. Вскоре воздух наполнился звоном металла о металл, ругательствами и запахом крови, когда Саул и остальные вступили в схватку. У меня было достаточно времени, чтобы метнуть ещё два ножа, прежде чем солдаты приблизились.
Выхватив стилет, я парировала удар меча, но моё оружие было бессильно против более длинного клинка. Солдат с лёгкостью отбил мою атаку. Стилет вылетел у меня из рук, когда острие его меча ткнулось мне в грудь.
Я развела руки в стороны.
- Я сдаюсь.
- Повернись и встань на колени, - сказал он. - Руки за голову.
Следуя его приказу, я опустилась на колени. Послышался лязг наручников, когда он снял их со своего пояса. Когда он схватил меня за левую руку, чтобы надеть наручники на запястье, я сжала его пальцы свободной рукой. Я ударила его, послав в него болезненный разряд своей силы, перегружая его нервную систему. Со сдавленным криком он рухнул на землю. Минус один.
Я взглянула на остальных. Тея отбивалась от троих мужчин, включая сержанта. Несмотря на ранение, он сражался с яростной решимостью вместе с двумя другими. Её навыки владения мечом были впечатляющими. Саул сражался с тремя, но ему явно было нелегко. Блоха раздобыл меч и устоял против одного противника. Один человек лежал на земле. Мину два.
Зайдя за спину одному из нападавших на Саула, я дотронулась до его шеи сзади, нащупала большим пальцем уязвимое место и ударила его. Мужчина от неожиданности выгнулся назад, а затем рухнул на землю. Минус три.
Раздался громкий лязг, когда Блоха обезоружил своего противника.
- Аври, - позвал он. Блоха направил острие меча в грудь солдата. Солдат поднял руки, словно сдаваясь. Я бросилась к нему и коснулась его шеи сзади. Минус четыре.
Саул обезоружил другого и ударил его кулаком. Мужчина застонал и упал на спину. Минус пять.
Блоха присоединился к Тее, и к тому времени, как я добралась до них, они вырубили ещё двоих. Я на всякий случай ударила их током. Минус семь.
Один из солдат схватил меня сзади. Он приставил лезвие своего ножа к моему горлу и приказал моим товарищам остановиться. Они проигнорировали его. Я схватила его за запястье и направила в него свою магию, причинив боль, вместо того чтобы исцелить. Он дёрнулся и упал на колени, увлекая меня за собой. С ещё одним ударом он упал навзничь. Я выхватила нож из его онемевших пальцев. Минус восемь.
К тому времени, как я закончила, звуки борьбы стихли. Саул, Тея и Блоха стояли среди распростертых тел. Десять поверженных противников. Вид у них был довольно самодовольный и ничуть не потрёпанный. Хотя я проверила Блоху, несмотря на его протесты, желая убедиться, что с ним всё в порядке.
Я оглушила трёх последних нападавших, чтобы удостовериться, что они не очнутся. Несколько мгновений мы улыбались друг другу, переводя дыхание.
- Как долго они будут в отключке? - спросила Тея.
- Они будут без сознания три-четыре часа, - ответила я.
Она кивнула.
- Это даст нам достаточно времени, чтобы догнать основную группу.
- Но разве мы не должны отчитаться? - спросила я, подумав, что ещё одна стычка может закончиться не так хорошо.
- Нет, пока мы не определим, куда они направляются и что планируют делать.
- Что произойдет, когда эти парни проснутся? - Блоха указал мечом.
- Если они будут умны, то вернутся на свою базу, - сказала Тея.
- А если нет? - спросил Блоха.
- Они погонятся за нами, - ответила я.
- Если они смогут нас найти, - улыбнулся Саул.
Он умел улыбаться. Ему не нужно было беспокоиться о безопасности Блохи. Я открыла рот, чтобы возразить...
- Расслабься, Мамочка. Мы защитим его, - сказала Тея.
- Я могу сам о себе позаботиться, - возмутился Блоха.
- Ему удобно управляться с этим мечом, - добавил Саул.
В моей памяти вспыхнули воспоминания о его отсутствующем взгляде и посиневших губах. Джаэль высосала жизнь из Блохи, не прикоснувшись к нему. Я посмотрела на каждого из своих спутников, добиваясь их пристального внимания.
- Не все опасности физические. И если мёртвые солдаты, за которыми мы следуем, обнаружат нас, все ваши навыки будут бесполезны.
Саул и Тея обменялись взглядами, как будто пытались решить, стоит ли им потакать мне или нет.
Блоха уловил то, что, вероятно, приняла за ошибку.
- Подожди, ты сказала мёртвые солдаты?
- Многое произошло с тех пор, как ты умер, Блоха, - ответила я.
- Она может объяснить тебе свои теории позже, - сказала Тея.
Теории? Я одарила её "взглядом Керрика" - пристальным и холодным.
- С одной стороны, я знаю, что ты говоришь правду, но с другой, я просто не могу это осознать. Ты можешь это понять? - спросила она.
Я могла.
- Давай уйдем, пока враг не ушёл слишком далеко от нас, - сказала Тея. - Я не хочу устраивать ещё одну засаду, поэтому на этот раз мы будем двигаться медленнее и часто останавливаться. Жди моего сигнала.
Мы держались поближе к ней, останавливаясь по команде и прислушиваясь к звукам нападения. День клонился к вечеру, и я заметила, что тропинка, по которой мы шли, стала тоньше. Легкий шум, издаваемый проходящими солдатами, время от времени прерывался странным рокочущим звуком, который вибрировал в подошвах моих ботинок. В конце концов звуки стихли, пока я не перестала их слышать. Затем их шаги затихли. Мы остановились.
- Мы их упустили? - спросила я.
- Не может этого быть. Тропинка была четко обозначена, - сказала Тея.
Подумав об Урсане и его помощниках, я взглянула на верхушки деревьев. Никакого движения, если не считать лёгкого ветерка, шелестящего листьями. Никаких признаков того, что там кто-то прячется. При таком количестве людей, по крайней мере, парочка из их оружия должна была блестеть на солнце.
Мы продолжали двигаться на северо-восток ещё час, но не увидели ничего, что указывало бы на то, что кто-то проходил этим путем.
Более двухсот мёртвых солдат исчезли.
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Ноак отступил назад и жестом приказал Керрику встать. Лес вокруг них наполнился звуками сражения. Его армия вступила в бой с воинами племени, но Керрик не смел отвести взгляда от своего противника. Крепко сжимая меч, Керрик поднялся на ноги.
- Я вижу тебя, Волшебник, - сказал Ноак, принимая боевую стойку.
Керрик снял магическую маскировку; у него было плохое предчувствие, что ему понадобится вся его энергия.
Дадао Ноака бросился вперед. Керрик отразил удар широкого меча как раз вовремя. Его пронзил страх. Да, битва будет не из приятных. Ноак наносил удары снова и снова. Керрик попытался защититься. Его действия переключились в режим выживания, когда Керрик отразил молниеносные атаки Ноака. Керрик блокировал и уворачивался, но у крупного мужчины было больше скорости, силы и выносливости. Вождь был неумолим, а навыков Керрика было недостаточно.
По мере того, как на его руках, ногах и туловище появлялось всё больше порезов, Керрик удивлялся, почему Ноак не воспользовался своим преимуществом, когда у него была возможность нанести смертельный удар.
Задыхаясь от усилий, Керрик взмахнул мечом слишком широко, и дадао Ноака нанёс ему глубокую рану поперек живота. Керрик отшатнулся, Ноак последовал за ним, выбив меч из руки Керрика. Затем Ноак перевернул свой меч и ударил Керрика рукоятью по ребрам.
Отвратительный хруст кости сопровождался вспышкой боли. Керрик упал на колени, хватая ртом воздух. Ноак указал на перестрелку неподалеку. Воины племени сражались с ожесточением. Кровь запятнала их белые одежды, но Керрик сомневался, что это была их собственная кровь, поскольку они с лёгкостью прорубались сквозь его солдат, словно жали сено. В меньшинстве его армия лежала, разбитая и окровавленная. Горе и ярость наполнили его, заглушая боль. Керрик потряс деревья своей магией, подавая сигнал к отступлению, пока они все не погибли.
С приливом энергии он вскочил на ноги и бросился на Ноака. Предводитель поднял свой дадао и сильно ударил Керрика в висок. Его поглотила темнота.

* * *

Сильная боль пронзила руки, разбудив Керрика. Солнечный свет пронзил глаза. Он зажмурился, когда пульсирующая боль в голове вызвала приступ тошноты. Керрик сделал несколько глубоких вдохов. Каждый из них причинял острую боль. Сколько рёбер у него было сломано? Его туманные воспоминания были наполнены страхом и смертью - кошмаром, который отказывался исчезать.
Ему нужно было сохранять спокойствие, поэтому он сосредоточился на своём нынешнем положении. Лежа на боку на земле, он чувствовал, как ныла каждая мышца, а на руках и ногах саднили многочисленные порезы. Рубашка, всё ещё влажная от пота и крови, прилипла к коже. На его правом виске горела рана, а глубокий порез на животе пульсировал болью.
Пытаясь унять судороги в руках, Керрик обнаружил, что его запястья крепко стянуты за спиной. А лодыжки связаны вместе. Бросив быстрый взгляд сквозь полуприкрытые веки, он убедился, что находится в ужасном положении. Дикари взяли его в плен. Он отыскал свою армию с помощью магии. Несколько его солдат бежали на юг. В противном случае бледнолицые северяне заняли большую часть леса. Он надеялся, что остальные подчинились его сигналу и отступили.
Несмотря на череду неурядиц, он был жив. Но надолго ли? По крайней мере, Дэнни и Зиле удалось спастись. Он надеялся, что его брат Изак прислушается к их предупреждению и вовремя эвакуирует Орел.
Он вспомнил свою схватку с вождём племени. Несмотря на то, что Керрик сражался, используя все свои умения, этого было недостаточно. С другой стороны, у него всё ещё был доступ к своей лесной магии. Он открыл глаза и осмотрел всё, что мог, своим ограниченным зрением. Создавалось впечатление, что дикари готовились к путешествию.
Рядом с ним не было стражи, поэтому он воспользовался энергией леса и замаскировал своё тело. Когда послышалось приближающееся шарканье сапог, он с трудом поднялся на колени, надеясь застать человека врасплох.
Вместо этого чья-то рука обхватила его за шею. В тот момент, когда Ноак прикоснулся к нему, магическая связь Керрика с лесом оборвалась и сменилась холодом, который сжал его ледяными пальцами, замораживая до глубины души.
Прибыли ещё двое дикарей. Они рывком подняли его на ноги. Раны пронзила острая боль. Теперь Керрик был на одном уровне с Ноаком, который всё ещё сжимал его горло.
- Придут ещё больше солдат? - спросил он Керрика.
Он отказался отвечать. Ноак прижал большой палец к горлу Керрика, когда холод усилился. Керрику показалось, что всё его тело превратилось в лёд. Часть его сознания задавалась вопросом, какой тип магии мог такое сделать, в то время как другая часть кричала ему, чтобы он сопротивлялся. Но он не мог пошевелиться. Он не мог дышать.
Ноак ослабил хватку. Керрик с облегчением покачнулся, когда холод отступил настолько, что он смог набрать воздуха в лёгкие.
Прикоснувшись к одному из шрамов на шее Керрика, Ноак сказал:
- Волшебник, ты поможешь нам.
- Ни за что, - ответил Керрик.
Мимолётная улыбка тронула его губы.
- Ты понимаешь, что мы никогда не берём пленных, да?
Страх прошел по нему, как трещина по замерзшему пруду.
- Да.
- Ты знаешь, почему?
- Нет.
- Убивать - это... проявление доброты, - Ноак подождал, пока он это осознает, прежде чем добавить: - Если ты не поможешь, то будешь желать быть мёртвым.
Спина Керрика горела от воспоминаний о боли. Люди Эстрид избили его, пытаясь заставить выдать местонахождение Аври. Тогда это не сработало, и уж точно не сработает сейчас. Он уставился на мужчину, отказываясь поддаваться страху.
В его льдисто-голубых глазах вспыхнула ещё одна искорка веселья.
- Я люблю трудности, Волшебник, - выдавил он.
По телу Керрика пробежал холод, от которого ломило кости и стучали зубы. Его мышцы застыли в неподвижности, а конечности горели от холода. Сердцебиение Керрика замедлилось, и вдох требовал неимоверных усилий, как будто в его легких образовались сосульки.
Ноак отпустил его, но Керрик оставался неподвижным.
- Проклятие Зимы. Ты понимаешь? - спросил Ноак.
- Нет, - выдавил из себя слово Керрик.
- Медленная, холодная смерть. Значит, медленная зима придет и уйдет раньше тебя. Холод, как огонь, пожирает тебя, когда ты превращаешься в лед изнутри. Твоя магия исчезла, - Ноак ткнул его в грудь. - Совсем.
Ноак указал на двух мужчин, стоявших рядом с Керриком. Они сняли с него путы, подтащили к дереву, усадили и, хотя он не мог пошевелиться, привязали его запястья к стволу дерева. Металл впился ему в кожу. И он заметил, что боль была сильнее, чем следовало бы.
Присев на корточки рядом с ним, Ноак сказал:
- Мы охотимся на то, что осталось от твоей, - он слегка улыбнулся, - армии. Когда я вернусь, ты поможешь.
К тому времени, как Керрик смог произнести слово «нет», вождь уже ушёл. Короткая вспышка беспокойства за своих солдат на мгновение отвлекла его, но вскоре холод, пронзивший его тело, заставил боль от других порезов и ушибов исчезнуть. Он бы закричал, если бы у него хватило дыхания. Вместо этого он боролся с медленным удушьем, делая большие глотки воздуха.
Керрику не потребовалось много времени, чтобы согласиться с Ноаком. Это была пытка, не похожая ни на какую другую. По сравнению с этим быть выпоротым было приятным. И мысль о том, что это будет продолжаться месяцами, почти вывела его из себя. Но он отказался сдаться. Он сосредоточился на Аври, вспоминая её добрые глаза цвета морской волны, её упрямые надутые губки, которые он любил, но никогда бы ей в этом не признался, и её решительность.
Он задавался вопросом, снимет ли её прикосновение это проклятие. Но умирала бы она медленной, холодной смертью вместо него? Он недостаточно знал о магии Ноака, чтобы ответить на этот вопрос. В любом случае, он никогда не стал бы подвергать её опасности.
Шли часы, дни, может быть, даже недели, и существование Керрика сводилось к холодному страданию, терзавшему его, и бесконечным усилиям сделать вдох. Когда в поле его зрения попала знакомая пара сапог из кожи снуфы, Керрик не знал, сможет ли он снова отказать Ноаку.
Вождь племени опустился на колени рядом с ним.
- Готов сотрудничать?
Тело Керрика кричало в знак согласия, но он не мог предать свой народ.
- Нет, - сквозь замерзшие губы это слово прозвучало едва слышным шепотом.
Ноак встретился взглядом с Керриком. Он кивнул, как будто ожидал такого ответа, затем посмотрел направо и махнул рукой.
До Керрика донеслись шарканье ног и приглушенный крик, прежде чем двое дикарей вынесли извивающийся сверток. Связанный, с кляпом во рту, Дэнни скорее был зол, чем напуган.
- А теперь? - спросил Ноак.
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Мёртвые солдаты бесследно исчезли. Мы потратили остаток того дня и большую часть следующего на поиски самих солдат или следов их пребывания в лесу. Ничего.
Когда солнце коснулось горизонта, Тея сказала:
- Достаточно. Пора доложить майору, и пусть он решает, что с этим делать.
Пока мы шли к Забину, Блоха держался рядом со мной, задавая вопросы. Прекрасно понимая, что Тея и Саул могут слышать, я отклонила те, о которых, по моему мнению, Джаэль не должна была знать.
Мы отсутствовали шесть дней, и ещё два дня ушло на то, чтобы добраться до расположения основной армии Эстрид. В течение двух дней мы не встретили никого - ни друзей, ни врагов. Но как только около полудня третьего дня мы услышали патруль и определили, что это был один из наших, Тея остановила их.
Они не видели никого из войск Тохона в этом секторе, но пара его патрулей атаковали их позиции на юго-западе, привлекая людей Эстрид в этот район. Тея предупредила их о возможной засаде, и мы двинулись дальше.
Она остановила ещё пару патрулей, прежде чем мы прибыли на довольно спокойную базу. Больше всего шума было из-за перестрелок на юго-западе. Солдаты подумали, что Тохон проверяет их реакцию, поскольку столкновения продолжались недолго, прежде чем солдаты Тохона отступили. Пока Тея и Саул докладывали Майору Гренвилу, я направилась прямиком к палатке Райна, ведя за собой Блоху.
Я ворвалась в палатку с широкой улыбкой на лице, но там было пусто. Блоха зевнул - день выдался долгим.
- Оставайся здесь, а я пойду поищу, где все, - сказала я.
Блоха плюхнулся на раскладушку Райна в дальнем конце палатки и вскоре крепко заснул. Я замешкалась у входа в палатку, боясь оставлять его одного. Я подумала, был ли это просто мой инстинкт самосохранения или что-то более глубокое. Проанализировав свои чувства, я почувствовала странную привязанность к Блохе, которая выходила за рамки дружбы. Как у матери-медведицы - яростно защищающей. Было ли это из-за его смерти или из-за того, что мы были связаны с тех пор, как нас обоих оживила Лилия Мира?
Чувствовал ли Керрик то же самое, когда мы расставались? Он видел меня безжизненной. А потом я ушла, заявив, что это к лучшему. Нехорошо, почти жестоко. Подозревал ли он об истинной причине моего бегства? Так ли это было?
Я взглянула на Блоху. Он выглядел таким юным и умиротворенным. В отличие от меня, его сон не нарушали кошмары. Чаще всего Тохон приходил ко мне во сне. Чаще всего я просыпалась, задыхаясь от желания, после того, как он целовал меня. Его прикосновения были такими яркими, что я боялась, что мои сны о нем сотрут мои воспоминания о том, как я лежала с Керриком.
Накрыв Блоху простыней, я подоткнула ему одеяло. Хотя я и знала, что он в безопасности, я просто не могла уйти.
Я уселась в одно из кресел и стала ждать. Мои мысли вернулись к прошлым решениям и ошибкам. Должно быть, он завладел мной? Не поэтому ли он снился мне каждую ночь?
Знакомые голоса пробудили меня от легкой дремоты. Наступила ночь, и Квейн нес фонарь. Он высоко держал его в одной руке, а в другой сжимал меч, когда входил в палатку. Я окликнула его, чтобы меня не проткнули насквозь.
Оборонительная позиция Квейна не изменилась.
- Что ты здесь делаешь?
Не менее вооруженный, Лорен скользнул за ним, а за ним и Райн. Из них троих только Райн, казалось, был рад меня видеть. И в этот момент меня осенило.
- Квейн, прости, - сказала я.
Застигнутый врасплох, он просто уставился на меня.
- Ты прав. Я не доверяла тебе. Никому из вас. Потому что я в ужасе, - призналась я.
- От чего? - спросил Райн, подходя ближе.
Я сделала глубокий вдох, а затем слова хлынули потоком.
- Я боялась, что меня снова схватит Тохон. Боялась того, что он может со мной сделать. Не того, что меня будут пытать или даже подвергать экспериментам, а того, что я потеряю себя. К тому же, если он узнает о нас с Керриком... - я сглотнула. Мысль о гневе Тохона потрясла меня до глубины души. - Я не могу противостоять его магии жизни. Контракт, который я подписала, был единственной причиной, по которой он не воспользовался своим преимуществом раньше. В следующий раз переговоров не будет. Я лучше снова умру, чем буду принадлежать ему.
Трое мужчин уставились на меня, словно не зная, что делать с моим признанием.
Но что касается меня, то, как только я произнесла эти слова вслух, признавшись в своих страхах, я почувствовала себя намного лучше. Странно. И я поняла, что не смогу прятаться вечно. Я позволила страху увести меня от Керрика, и он мог погибнуть, сражаясь с племенами. Я поклялась, что, если у меня будет ещё один шанс, я не упущу Керрика из виду.
Квейн вложил меч в ножны, передал фонарь Лорену и заключил меня в крепкие объятия. Лорен опустил фонарь и обнял нас обоих, сделав из Аври сэндвич.
- Не переживай насчёт Тохона, Аври, - сказала Лорен. - Мы защитим тебя.
- Он к тебе не приблизится, - сказал Квейн. - С нами ты будешь в безопасности.
Я позволила себе поверить в это, уткнувшись лбом в плечо Квейна.
- Аври тоже умерла? - спросил Блоха. - Когда это случилось?
В мгновение ока меня отбросило в сторону, а обезьяны с восторженными криками набросились на Блоху.
- Почему ты нам не сказала? Он тоже прятался? - спросил Квейн.
Я объяснила, как я нашла Блоху.
- Подожди. Лилия Смерти велела тебе пойти туда? Больше никто ничего не заподозрил? - спросил Квейн.
- Я попросила её помочь мне с Лилиями Мира, и она отправила меня туда. Я не жалуюсь.
После очередного круга объятий и хлопков по спине Лорен представил Блоху Райну, поскольку они не были знакомы. Принц пожал ему руку и поблагодарил за помощь в спасении. Блоха запинался и улыбался одной из своих кривых улыбок.
А затем я вспомнила, что ещё дала мне Лилия. Я вытащила их из рюкзака и протянула им.
- Что это такое? - спросил Райн.
- Мешочки с токсином Лилии Смерти.
Лорен и Квейн отпрянули, но Райн взял один из них и изучил при свете фонаря.
- Как интересно, - сказал Райн. - Почему она дала их тебе?
- Я не знаю, - ответила я.
- Может быть она хочет, чтобы мы ввели токсин Джаэль? - спросил Квейн.
- Я бы поддержал такой план, - сказала Блоха. - Я пропустил много крутых событий из-за неё.
Мы уставились друг на друга. "Крутых" - это не то слово, которым я бы описала последние шесть месяцев.
- Что мы о нём знаем? - просил Райн, держа в руках мешок.
- Токсин убивает людей и свои собственные растения, если вы польёте вокруг основания стебля Лилии, - ответила я.
- Но токсин убивает не всех, - уточнил Райн. - Целители пережили действие токсина, а также Дэнни и Зила.
- Возможно, у токсина есть другое применение, - предположила я. - Может быть, она хочет, чтобы мы это выяснили, - я вспомнила, как Тохон ввёл мне токсин. Моё сознание парило над телом, что было похоже на пребывание внутри Лилии Смерти, но, когда Тохон прикоснулся ко мне, я слилась с его мыслями. Я подумала, не использовал ли он токсин для создания своих мёртвых солдат, но отказалась от этой теории, поскольку он замораживал мёртвые тела в магическом стазисе, чтобы они не разлагались. Возможно, я поторопилась.
- Возьми, - Райн вернул мешочек обратно мне. - Я разрешаю тебе разобраться с этим.
- Ну и ну, спасибо.
- Расскажи мне, что ещё ты узнала, пока тебя не было, - попросил Райн.
Я рассказала ему об исчезающих войсках.
Райн долго смотрел на стену, прежде чем объявить:
- У нас есть пять дней на подготовку.
- На подготовку к чему? - спросил Квейн.
- К войне.
- Пять дней? Он может напасть этой ночью, - возразил Лорен.
- Это день летнего солнцестояния, - сказал Райн, как будто мы все должны были понимать значение этого дня. Когда никто не прокомментировал, он продолжил. - Когда мы учились в школе, это всегда был последний день перед нашими ежегодными каникулами. И в этот день студенты последнего курса всегда коронуют своего избранного короля, во время выпускного.
Теперь в этом был смысл. Тохон хотел стать королём, но не был избран, и теперь он был полон решимости стать королём Пятнадцати королевств.
- Войска Эстрид тренировались месяцами. Достаточно ли они сильны, чтобы остановить его? - спросила я.
- Я в этом не уверен, - ответил Райн.
- Ты не знаешь? - спросила я. - Предполагается, что ты военный гений! - мой голос стал резким.
Райн положил руки мне на плечи и наклонился ближе, полностью завладев моим вниманием.
- Джаэль командует этой армией. Они верны ей и Эстрид. Не мне. У меня четыреста солдат, и это всё. Я могу только дать совет. К тому же Джаэль не поделилась со мной своими настоящими планами. Она скармливает мне ту же чушь, что и своей свекрови.
- Что насчёт твоих войск, - спросила я.
- Когда Тохон нападёт, они будут в лесу, разделённые на небольшие тактические подразделения.
- Как твои элитные отряды, которые ты использовал, чтобы помочь Керрику в Алге?
- Да. Они будут изматывать солдат Тохона быстрыми, короткими ударами. Я хотел разделить все силы Эстрид на отряды, потому что не думаю, что мы сможем победить, используя более традиционные методы ведения войны.
- Но что насчёт мертвых солдат? - спросил Лорен. - Никто из твоей элиты не вернулся из миссий по разведке в Согре.
Райн освободил меня от своего пронзительного взгляда, чтобы взглянуть на Лорена.
- Тогда мы не подозревали о мерзостях Тохона.
- Но теперь у них есть шейные доспехи, - сказала я.
- Мои войска тренировались справляться с этим. Эстрид всё ещё не уверена.
Встревоженная, я спросила:
- Разве Белен и Урсан не вернулись?
- Прошло всего десять дней, - сказал Райн. Он сжал мои плечи, словно утешая, затем отпустил.
У нас было пять дней до нападения Тохона.
- Скажи мне, что ты делаешь, и я начну тренировать свои отряды.
Райн вынул бровь.
- Твои отряды?
- Отряды Сержанта Ирины. Я уверена, она поможет.
Он пообещал прислать одного из своих людей утром, чтобы продемонстрировать технику.
Я снова заколебалась, прежде чем уйти. Блоха стоял между Лореном и Квейном.
- У вас есть для него дополнительная койка? - спросила я.
- Да, - ответил Райн.
- Тебе нужно будет найти ему подходящую одежду и...
- Мы о нём позаботимся, - перебил Райн.
Я указала на обезьян, привлекая их внимание.
- Не спускайте с него глаз. Понятно?
- Эй, - сказал Блоха. - Я могу о себе позаботиться.
Мы все проигнорировали его.
- Да, Сержант, - ответил Лорен, улыбаясь.
- Хорошо, - кивнула я.
Когда я уходила, Квейн сказал:
- Она сказала, что я был прав, Лорен. Ты слышал её?
- Я что-то не припоминаю.
- Лжец, ты только что не...
Их препирательства стихли, когда я зашагал через лагерь, направляясь к своей палатке. Если бы только Белен и Керрик были здесь, это было бы прекрасно. Пока не напал Тохон. С этой отрезвляющей мыслью я отправилась на поиски. Она разговаривала с группой лейтенантов, и по их напряженным взглядам я догадалась, что она обсуждает исчезающих солдат.
Я стояла на окраине, надеясь поймать её взгляд. Она заметила меня и помахала рукой.
- Сержант Ирина подсчитала, что в отряде больше двухсот человек, - сказала Тея, вовлекая меня в разговор.
Остальные смотрели с сомнением.
Я быстро приняла решение.
- Принц Райн уверен, что Тохон нападет на нас в день летнего солнцестояния, - прежде чем они успели отмахнуться от этой новости, я продолжила. - Нам понадобится специальная подготовка, чтобы противостоять им. Все ваши отряды, которые не находятся на патрулировании, должны прибыть на главную тренировочную площадку утром.
Лейтенанты уставились на меня, затем перевели взгляд на Тею. Она встретила их возмущенные взгляды со свойственным ей спокойствием.
- Все мои отряды будут там, Сержант, - сказала она, не глядя на меня.
Один за другим они кивнули и ушли, чтобы сообщить об этом своим взводам.
Она повернулась ко мне.
- Иди, скажи Лив, а я найду Саула и Одда. Винн на патрулировании.
- Спасибо, - сказала я.
Короткая улыбка.
- Тебе не удастся сбить меня с толку. Кроме того, нет ничего плохого в том, чтобы больше тренироваться.
Мы расстались, чтобы поделиться новостями. Было далеко за полночь, когда я забралась в свою койку. У усталости было одно преимущество - никаких ночных кошмаров.
Лив разбудила меня на рассвете.
- Давай, Детская Мордашка, просыпайся.
Я застонала и попыталась перевернуться, но она сдернула с меня простыню.
- Ты злюка, - пробормотала я.
- Это была твоя идея, а не моя, - она скрестила руки на груди и изучающе посмотрела на меня.

Я провела пальцами по спутанным волосам. Вшей по-прежнему не было.
- Что?
- Твои волосы становятся темнее, а губы не такие толстые.
У меня не было свободного времени, чтобы повторно использовать Матушкины краски.
- И что?
- А то, что тебе ходят слухи.
О, нет. Началось.
- Какие слухи? - спросила я, как я надеялась, с лёгким любопытством в голосе. Встав, я натянула рубашку.
- Что ты работаешь на принца Райна. Когда ты вернулась со своей секретной миссии, тебя заметили направляющейся прямиком к его палатке. И ты была в его палатке пару раз с тех пор, как он прибыл.
Быстро соображая, я сказала:
- После учений в лесу он консультировался со мной по нескольким вопросам. Лейтенант Тея хорошо осведомлена о моей деятельности.
- Консультировался у тебя? У Сержанта? Да-да, точно.
- Ладно, я признаюсь.
Лив выжидала.
- Мы любовники.
Она разразилась пронзительным, почти задыхающимся смехом. Мой комментарий так позабавил её, что она согнулась пополам и рухнула на свою раскладушку. Закончив одеваться, я колебалась, обижаться мне или радоваться, что я развеселила её.
Подождав, пока она успокоится, я спросила:
- Что в этом смешного?
- Да ладно, Детская Мордашка. Во-первых, он принц, а во-вторых, все знают, что для тебя существует только один мужчина.
Это меня удивило.
- Правда? Какой мужчина?
- Мы понятия не имеем. Но ты самый симпатичный сержант в округе и совершенно не обращала внимания на интерес со стороны других парней, поэтому мы решили, что ты, должно быть, влюблена в кого-то другого. Он умер от чумы?
- Нет, - ответ сам сорвался с губ.
- Тогда почему он не рядом с тобой?
- Всё сложно, - прежде чем она успела задать еще вопросы, я проскользнула мимо неё. - Пойдём, мы опаздываем.
На тренировочном дворе уже собралась приличная группа, и их становилось всё больше. Саул и Одд присоединились к нам, как только мы вышли на площадку.
- Ещё поиграем в прятки? - с улыбкой спросил меня Одд. - Или у тебя есть новая игра?
- Новая.
- Да? И как она называется?
Я вспомнила слова Теи о погибших солдатах.
- Сражение с невозможным.
Юмор Одда угас, когда его взгляд скользнул мимо моего плеча.
- Думаю, мне больше будут нравиться прятки.
Райн, обезьяны и Блоха подошли к нам. Квейн нёс ошейник и джутовый мешок, который позвякивал при каждом шаге.
- Я думала, ты пришлёшь кого-нибудь другого, - сказала я Райну.
Лив и Одд обменялись взглядами, и я слишком поздно поняла, что мой тон и поведение были неподходящими для сержанта, разговаривающего с принцем.
Райн проигнорировал моё нарушение субординации.
- У меня будет ещё один шанс познакомиться с войсками Эстрид. Это будет важно, когда мы будем сражаться вместе. Пожалуйста, попросите всех офицеров и сержантов подойти. Сначала мы продемонстрируем им технику, а потом они смогут обучать свои отряды.
Я подозвала Тею и передала просьбу Райна. Вскоре нас окружили, и даже майор Гренвил присоединился к нам. Он кивнул Райну, одарил меня взглядом, который пробил бы броню, но не сказал ни слова.
Принц Райн объяснил группе, что, когда Тохон нападет, солдаты, одетые в металлические ошейники, будут спецназовцами Тохона.
- Они пойдут на вас с бездумной решимостью и в полной тишине. На их телах не будет никаких повреждений.
По собравшимся прокатилась волна беспокойства, смешанного с весельем.
- Да, я знаю, что вам говорили. И вы, наверное, думаете, что я сумасшедший. Но я здесь не для того, чтобы убеждать вас, а просто чтобы научить умению, которое может спасти вам жизни в бою, - Райн жестом указал на Квейна.
Квейн поставил мешок на землю. Тот звякнул. Он застегнул на шее металлический ошейник, одной рукой вытащил меч, а другой кинжал. Он двинулся вперед.
Райн вытащил своё собственное оружие.
- Первый шаг - обезоружить противника.
Они вступили в бой на мечах. Во время схватки звенел металл. Хотя я и не была экспертом, превосходство Райна в обращении с клинком было очевидным. Он использовал несколько быстрых и эффективных приёмов. Щёки Квейна покраснели, когда он попытался защититься. Я вгляделась в лица зрителей, наблюдавших за поединком. На остальных, казалось, это произвело впечатление. Я подозревала, что это была ещё одна причина, по которой Райн решил провести эти учения - завоевать уважение солдат.
Квейн что-то проворчал, и я повернулась как раз вовремя, чтобы увидеть, как меч вылетел у него из руки. Кровь потекла ярко-красной линией от большого пальца к запястью. Я боролась с желанием броситься к нему и проверить серьезность пореза.
- Как только ваш противник окажется безоружным, без колебаний делайте следующий шаг, - сказал Райн. - Опустите меч, - он воткнул кончик своего клинка в твердую землю. - Подойдите ближе. По мере продвижения вперед меняйте хватку на кинжале, вот так, - он повернул рукоять в руке так, что лезвие теперь было направлено в землю. - Свободной рукой обхватите его голову и потяните вниз. Затем направьте лезвие ему в основание черепа. Ошейник защищает шею и предотвращает обезглавливание, но, если вы сможете воткнуть лезвие в место между черепом и позвоночником, вы остановите его.
Послышался шёпот шока и недоверия. Комментарии и вопросы посыпались одновременно.
- Как жестоко.
- В бою до этого места не добраться.
- А что, если он выше тебя?
- Почему бы нам просто не отрубить им руки?
Райн объяснил сильным спокойным голосом. Даже когда он повторял один и тот же ответ несколько раз, он никогда не терял самообладания. Он также много раз демонстрировал удар. Каждое повторение успокаивало волнение. Они успокоились и, наконец, по-настоящему прислушались к нему. Когда они начали повторять его инструкции, Райн, казалось, остался доволен.
Быстрее, чем я ожидала, лейтенанты и сержанты практиковались в нахождении уязвимого места на Квейне, Лорене и Блохе. В джутовом мешке было еще несколько ошейников. Хотя они не совсем соответствовали тому, который был украден у Тохона, они оказались подходящими для тренировки. Когда Райн остался доволен их усилиями, он раздал сержантам ошейники, чтобы они могли обучать свои отряды.
Когда они разделились на небольшие группы, я подошла к Квейну.
- Дай мне посмотреть.
Он пошевелил рукой.
- Это всего лишь царапина.
- В царапины может попасть инфекция, - я схватила его за запястье, но он вырвался из моей хватки.
- Нет. Я не позволю тебе раскрыть маскировку.
Я фыркнула.
- До войны осталось четыре дня. Я не собираюсь прятаться, когда во мне будет острая необходимость.
- У тебя ещё есть четыре дня, - сказал Квейн. - Если к тому времени не станет лучше, я буду первым в очереди.
- Хорошо, но сейчас же вымой его с мылом и наложи чистую повязку. Держи её сухой и...
- Ав... Ирина, не волнуйся, я знаю, как ухаживать за порезами.
- Прости. Я просто...
- Чрезмерно опекающая? Чрезмерно осторожная? Удушающая? - он ухмыльнулся.
Я скрестила руки на груди и одарила его своим лучшим суровым взглядом.
- Кажется, ты не возражал против моей склонности заботиться, когда я исцелила Белена и Лорена.
Не обращая внимания на мой комментарий, он сказал:
- Они просто кучка слабаков.
Как раз в этот момент к нам присоединился Лорен.
- Кто там слабак?
- Если верить Квейну, ты, - отомстила я.
Ухмылка Квейна угасла. Он что-то пробормотал.
- Не хочешь объяснить? - спросил Лорен, положив руку на рукоять меча.
- Валяй, - я беззаботно помахала им рукой и покинула обезьян.
Райн перемещался между командами, помогая, когда это было необходимо. Блоха тоже помогал. Я посмотрела несколько боёв и ответила на вопросы. В конце концов, Лорен и Квейн присоединились к тренировкам.
К концу дня весть о специальной ударной подготовке распространилась по другим ротам. Майор Гренвил вместе со своими коллегами организовал дополнительные тренировки и инструктаж на ближайшие пару дней.
Когда группы закончили занятия, Райн подошел ко мне.
- Команда сержанта Одда освоила технику быстрее всех. Не могла бы ты спросить его, помогут ли они продемонстрировать её завтра?
- Конечно.
- И нам нужно обсудить, что мы собираемся делать с Лилиями Мира, - сказал он.
- Что ты имеешь в виду?
- Сначала нам нужно решить, будем ли мы передавать информацию Эстрид. Кроме того, если начнется война, у нас будут жертвы. Не попробовать ли нам скормить одного из них Лилии Мира?
Он следовал той же логике, что и Тея в первую ночь, когда мы нашли Блоху. Я осмотрела местность в поисках Блохи. Он шутил с Лореном.
- Тея и Саул знают, что произошло. Я была так взволнована из-за Блохи, что не спросила, планируют ли они сообщить об этом майору Гренвилу, - если они это сделали, это объяснило бы неприятный вид Гренвила ранее.
- Ты можешь это выяснить? - попросил Райн.
- Да. А что касается Лилии Мира, я думаю, мы обязаны попробовать хотя бы раз ради солдат.
- Согласен. Увидимся утром, - он тронул меня за плечо, прежде чем отправиться в свою палатку с обезьянами и Блохой на буксире.
Я заметила, что Одд и Лив уставились на меня. Лив задумчиво поджала губы, а Одд понимающе посмотрел на меня. Вздохнув, я решила, что будет большим облегчением, если мне больше не придется притворяться Ириной. Но сейчас мне нужно поговорить с Теей. Я нашла её возле палатки.
- Да, я всё рассказала майору, - сказала Тея. - Держать это в секрете было через чур для меня.
- Он доложит об этом своему командиру? - спросила я.
- Если он хочет прикрыть свою задницу, то да, - признала она. - Он был очень зол, когда я объяснила, но он был сегодня на тренировке. Это хороший знак.
Я догадалась, что мне придется с ним поговорить. Мысль была не из приятных, и я решила отложить её до утра. Вместо этого я вымыла посуду, наполнила поднос едой и присоединилась к Лив, Одду и Саулу, сидевшим у костра сержантов.
Как только я села рядом с Лив, разговор переключился на принца Райна. Лив и Одд задали мне кучу вопросов о нём.
- Лив, я пошутила сегодня утром. Ты же знаешь, - сказала я.
- Да, но ты была так дружелюбна с ним сегодня, что я подумала, вполне возможно, что он тот, по кому ты тоскуешь, - сказала Лив.
- Он дотронулся до твоего плеча, - сказал Одд, как будто это все доказывало.
- Расскажи им, - сказал Саул.
Я колебалась.
- Они поймут, - сказал он. - Как я.
И всё же я медлила. Рассказать им об этом означало бы положить конец сержанту Ирине. Она мне нравилась. Она была в безопасности. И она заслужила своё место в Отряде Топора. Но было бы лучше, если бы они узнали, кто я такая, от меня самой, а не через вереницу слухов.
Это не заняло много времени. После того, как я закончила, молчание затянулось до неуютного предела.
Затем Одд сказал:
- Урсан будет злорадствовать. Он подозревал с тех пор, как ты появилась.
- Он уже знает, - сказала я.
- Мы узнали последними? - спросила Лив.
- Нет. Об этом знают только лейтенант Тея и, вероятно, Майор Гренвил.
- Не Винн? - она спросила с блеском в глазах.
- Пока нет.
- Эй, парень! Можно я ей скажу?
Потом я вспомнила, что Тея сказала о Лив и Винн. Как они не могли удержаться от того, чтобы не поделиться пикантной сплетней. Я подумала, что к завтрашнему вечеру об этом узнает весь лагерь. По крайней мере, у меня будет хотя бы одна спокойная ночь.
Только я ошиблась. Посреди ночи меня разбудил сильный толчок. Надо мной стояла Ноэлль. В руке она держала маленький фонарь. По крайней мере, это был не нож. Прогресс.
- Генерал Джаэль желает тебя видеть, - сказала она.
Спросонья, я была скорее сбита с толку, чем напугана. Какая же я глупая.
- Сейчас?
- Сейчас.
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Ноак держал Дэнни в одной руке, как будто мальчик ничего не весил. Дэнни выглядел хрупкой игрушкой рядом с этим крупным мужчиной. Вытащив нож из-за красного кушака, Ноак прижал острие к шее Дэнни. Лёд, растущий внутри Керрика, сковал его сердце.
- Сотрудничай или он умрёт, - сказал Ноак.
Протестующее бормотание Дэнни было понятно. Храбрый парнишка. Но Керрик не мог позволить ему умереть. Не так ли?
Отвлекаясь от своих застывших мыслей, он обдумывал варианты. Если бы он отказался, они были бы убиты, а племена продолжили бы продвигаться на юг, но только с осторожностью. Если бы он согласился, Дэнни остался бы в живых, а племена продолжили бы наступление. Однако они не были бы столь осторожны, и шум от их передвижения мог бы предупредить тех, кто ещё не добрался до Орела, что, возможно, спасло бы их.
Ах, чёрт возьми. Отбросив логику в сторону, он не мог позволить мальчику умереть.
Всё ещё борясь с Проклятием Зимы, Керрик собрал все свои силы и, оттолкнувшись, стал карабкаться вверх по дереву. Когда кандалы звякнули, кожа на его руках оцарапалась о грубую кору. Ноак бесстрастно наблюдал, как Керрик поднимается.
- Он... уходит... свободным, - каждое слово горело в его горле.
- Нет, - сказал Ноак. - Он живет так долго, пока ты помогаешь.
- Освободи... его... я... дам... своё... слово.
Ноак усмехнулся.
- Нет. Ты сотрудничаешь. Никакой магии против нас. Он остаётся в живых.
- Проклятие?
- Будет отменено. Пока. Согласен?
У Керрика не было выбора. У Дэнни может появиться возможность сбежать.
- Да.
Передав Дэнни дикарю, Ноак схватил Керрика за горло. Лёд внутри Керрика растаял, освобождая его. Он глубоко вздохнул, наслаждаясь возможностью дышать.
- Не приноси неприятностей или...
- Держи мальчика поближе ко мне, и ничего не случится, - сказал Керрик.
Ноак прижал его к дереву.
- Ты не отдаешь приказов, только выполняешь. Понятно?
- Да.
Дикарь привязал Дэнни к дереву рядом с Керриком. Убедившись, что мальчик пока в безопасности, Керрик опустился обратно на землю и забылся тяжелым сном.

* * *

Уфа крался за ним по высокой траве. Длинные тонкие лопатки слегка шуршали и были единственным признаком передвижения зверя. Магия Керрика не могла ощутить мёртвое существо, и он потерял свой меч. Сердце бешено колотилось в груди, когда он попятился.
С рёвом животное выскочило из травы и набросилось на него, сбив с ног. Белоснежный уфа разинул огромную пасть, сверкнув острыми, как бритва, зубами изо льда, прежде чем впиться ему в горло. Леденящая боль пронзила его тело.
Керрик резко проснулся, хватая ртом воздух. Он пристально посмотрел на Дэнни, проверяя, в безопасности ли он. Мальчик свернулся калачиком у ног Керрика и крепко спал. После той первой ночи они не привязывали Дэнни к дереву, и он действительно слушал Керрика и держался рядом.
Он откинул голову назад, пытаясь размять затекшие плечи и руки. Рёбра отзывались болезненными толчками, да и все остальное тело ныло. Шершавая кора дерева натирала ему спину. Каждую ночь с тех пор, как он согласился помочь Ноаку спасти жизнь Дэнни, дикари привязывали Керрика к дереву. Ирония ситуации не ускользнула от него. Он сделал то же самое с Аври, так что жаловаться ему было не на что. По крайней мере, Дэнни был жив и здоров. На данный момент.
Чёртов мальчишка был слишком похож на Аври. Он не смог выполнить простой приказ. Вместо того, чтобы сбежать с Зилой, он остался, чтобы спасти Керрика. Тот факт, что он понятия не имел, как это сделать, не остановил Дэнни.
Вспомнив о сделке, которую он заключил с Ноаком пять дней назад, Керрик на мгновение прикрыл глаза, прежде чем окинуть взглядом спящих северян. Дикари устроились на ночлег. Их дискомфорт от пребывания в лесу продолжался, несмотря на то, что они знали, что нападавших больше не будет. Нападавших людей больше не было. Судя по комментариям нескольких воинов, Лилии Смерти схватили парочку из них. Стаи уф пытались застать их врасплох, но дикари были опытными охотниками и расправились с ними так же легко, как с армией Керрика.
Горе поглотило его. Так много погибших. И он был вынужден сказать Ноаку, что его племена не встретят сопротивления по эту сторону Девяти гор. Северные королевства будут уничтожены. Керрику стало любопытно, что произойдет, если племена столкнутся с мёртвой армией Тохона. Это было бы интересно. Возможно, они поубивали бы друг друга. Хорошая мысль, но в битве всегда есть проигравший и победитель. За кого бы Керрик болел? Или даже сражаться? За Тохона или Ноака?
Ему было ненавистно признавать, что он выбрал бы Тохона. Несмотря на то, что он был психически неуравновешенным и страдал манией величия, Тохон не пытался совершить массовый геноцид. В своём извращенном сознании Тохон верил, что его усилия по объединению Пятнадцати Королевств были продиктованы самыми чистыми намерениями.
Керрик провёл остаток ночи, плывя в полудрёме. Ноак разбудил его на рассвете. С ним была пара его “генералов”. Дэнни встал, но у него хватило ума помалкивать.
- Расскажи мне об этой... болезни, которая убила твой народ, - приказ Ноак.
- Что ты хочешь знать?
- Всё.
- Это началось пять лет назад, - Керрик рассказал ему, как болезнь распространилась и унесла жизни двух третей населения. Погибло более шести миллионов человек. - Последний известный случай в Пятнадцати Королевствах был три года назад.
- Твоей магии исцеления не достаточно? - спросил Ноак.
- Нет. Наши целители не смогли вылечить эту болезнь. Не могли, не убив себя.
Ноак задумался.
- Мои люди заболеют?
- Я на это надеюсь.
Вождь ударил Керрика ногой в рёбра. Сильная боль пронзила его грудь. Он часто и неглубоко дышал, надеясь унять острую боль. Где-то вдалеке он услышал крик Дэнни.
К тому времени, как Керрик пришёл в себя, Ноак крепко держал Дэнни. Ноаку не нужно было ничего говорить. Одного прикосновения к мальчику было достаточно, чтобы представить угрозу.
- Я не знаю, заразятся ли твоим люди чумой, - сказал Керрик. - Мы думаем, что она передается от человека к человеку при прикосновении. Но некоторые из нас, такие как я и Дэнни, никогда не болели. Мы не знаем, почему.
- Как болезнь убивает? - спросил Ноак.
Странный вопрос. Керрик описал симптомы. Воспоминания о том, как Аври страдала на последней стадии, всё ещё преследовали его. Он отдал бы Изаку своё королевство, если бы смог увидеть её ещё раз.
Ноак обменялся взглядом с одним из своих людей.
- Ваши волшебные целители умерли?
- Да.
- Все?
- Все.
Ноак ушёл со своими воинами, волоча Дэнни за собой. Керрик закричал, но они не обратили на него внимания. Вождь передал мальчика другому, и Дэнни исчез.
Ярость бушевала глубоко внутри Керрика. Ветви всех близлежащих деревьев затряслись от его гнева. Дикари испуганно закричали, пригибаясь и закрывая головы руками. Все, кроме Ноака. Он уставился на Керрика, словно ожидая, что тот нарушит своё слово. Керрик не стал бы. Ветви замерли, когда он поник.
Он прибережет свою силу на потом. Если они причинят вред Дэнни, он обрушит деревья на них всех.
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Я следовала за Ноэлль к выходу из своей палатки. Четверо солдат ждали, чтобы сопроводить меня к Джаэль. Пока мы шли, никто не проронил ни слова. Вместо того, чтобы пойти в её палатку, они повели меня в поместье. Ноэлль исчезла. Всё ещё окруженная охраной, я сидела в одной из гостиных и нервно ждала. Минуты превратились в часы, и взошло солнце. Через некоторое время я задремала, сидя в кресле.
Смех Тохона преследовал меня, пока я бежала по тёмным коридорам его замка. Пот градом катился с моей кожи, когда я в полной панике летела, огибая повороты.
- Я иду за тобой, моя дорогая, - позвал он.
Подошвы моих ног жгло, и боль пронзила бок, но я не замедлилась.
- Ты не сможешь сбежать.
Я повернула налево и врезалась в стену мертвецов. Они схватили меня. Ощущение их холодной плоти вызвало у меня тошноту, и я задрожала от ужаса. Пойманная в ловушку, я не могла двигаться. Они развернули меня лицом к Тохону.
Вспыхнув от гнева, Тохон влепил мне пощёчину.
Я проснулась от толчка. Моя правая щека горела от боли. Но у меня не было времени толковать свой сон. В коридоре Джаэль отдавала приказы и обсуждала планы, но, войдя в комнату, жестом велела всем выйти, включая моих стражников. По огню, горевшему в её глазах, я догадалась, что она не хотела, чтобы кто-то стал свидетелем моего убийства. Я вскочила на ноги.
Она изучающе посмотрела на меня.
- Я не совсем уверена, что и думать о тебе, Аври. Ты чудо, лгунья, клятвопреступница, предательница или шпионка? - она подняла руку. - Не отвечай. Я уже решила, что ты - это всё в одном комплекте. Впечатляюще. Очень впечатляюще.
- Я могу объяснить.
- О, я уверена, у тебя есть масса оправданий. У меня нет желания их выслушивать, но мне действительно нужно решить, что я с мне с тобой делать. Мои инстинкты подсказывают мне убить тебя сейчас, пока ты не стала ещё большей проблемой.
Страх скрутил мой желудок. Я приготовилась к её атаке.
- Тем не менее, как сержант Ирина ты заполучила значительное влияние, как хорошее, так и плохое. Твоё исчезновение вызовет неприязнь, и я уверена, что брат Райн знает, кто ты на самом деле, и поднимет шумиху, - она сделала паузу. - К тому же, нам понадобится твоя исцеляющая магия, как только Тохон нанесёт удар. Ты забыла обещание, данное моей тёще?
- Нет. Я сказала, что вернусь, чтобы помочь, и я тренировала ваших солдат с тех пор, как прибыла сюда.
Она рассмеялась.
- Эстрид имела в виду твою помощь в лазарете.
- И она получит её, как только начнутся боевые действия. Ты не можешь отрицать, что я была полезна вашей армии.
- Как бы то ни было, сейчас ты работаешь в лазарете. Ты также находишься под домашним арестом. Я попрошу Ноэль принести твои вещи и скажу твоему лейтенанту, что тебя перевели.
Я уже собралась протестовать, когда она одним быстрым движением вышибла воздух из моих лёгких. Борясь за то, чтобы оставаться в сознании, я использовала свою магию, чтобы противостоять её, и смогла сделать несколько вдохов. Пока она не увеличила свою силу. Мои ноги подкосились, и я плюхнулась обратно в кресло.
- Ты недостаточно сильна, а Керрика здесь нет, чтобы помочь тебе, - она постучала пальцами по своим полным губам. - Я испытываю искушение закончить это, просто чтобы расстроить Керрика, но твоя смерть прямо сейчас создаст мне проблемы.
Я схватилась за подлокотники кресла, чтобы не соскользнуть на пол. Чёрно-белые пятна поплыли у меня перед глазами.
Джаэль прильнула ближе.
- Никогда не расслабляйся. Настанет момент, когда уже не будет иметь значения, будешь ли ты жить или умрёшь, поэтому я бы посоветовала тебе сделать всё, что в твоих силах, чтобы я была счастлива.
Желание стереть эту самодовольную ухмылку с её лица усилилось. Я собрала всю свою энергию и сосредоточилась на дыхании, успев сделать пару глубоких вдохов, прежде чем она прервала меня.
- Это не делает меня счастливой, - сказала она.
Моя хватка ослабла. Я соскользнула на пол. Потребность дышать жгла мне грудь.
- Джаэль, остановись, - командный голос Эстрид заполнил комнату.
Да, остановись. Но надвигающаяся темнота не остановилась.

* * *

Магическое прикосновение разбудило меня, принеся прилив энергии. Керрик! Я открыла глаза и встретила обеспокоенный взгляд Блохи. Разочарование пронзило мою душу, и я крепко зажмурилась, пытаясь справиться с волной душевной боли.
- Аври, ты в порядке? - пронзительным голосом спросил Блоха.
Я снова посмотрела на него. Он положил мою голову и плечи к себе на колени. Его пальцы надавили на мою шею, как будто он пытался нащупать пульс. Где-то позади него раздавались спорящие голоса.
- Я в порядке. Просто... Блоха!
- Что?
Мой крик заставил остальных замолчать. Я оглянулась через его плечо. Эстрид, Джаэль и Райн уставились на меня. Не желая делиться с Эстрид и Джаэль своим открытием о Блохе, я спросила:
- Как вы узнали, что я здесь?
Он покраснел.
- Я... ну... мне приснился дурной сон о тебе. Ты попала в беду и тогда... я...
- Он разбудил меня и настоял, чтобы мы пришли сюда, - сказал Райн. - И это хорошо, иначе она убила бы тебя, - он свирепо посмотрел на Джаэль.
- Это не было моей целью, - ответила она.
- А только что казалось...
- Не важно, - отрезала Джаэль. - Аври моя, - она взглянула на Астрид. - Она наша. Она пообещала вернуться после того, как вылечит тебя, и работать на нас в лазарете. Она нарушила клятву, и я воспользовалась своим правом наказать её.
Райн обернулся ко мне.
- Это правда?
Блоха помог мне встать.
- Я обещала вернуться.
Принц бросил на меня многозначительный взгляд. Который говорил, что он может что-нибудь придумать. Я слегка покачала головой.
- К чему эта изощрённая уловка, Аври? - спросила Эстрид, указывая на мою сержантскую форму.
Я объяснила, что я делала, и по каким причинам. Джаэль попыталась прервать меня, но Эстрид оборвала её резким “Дай ей сказать”.
- И я планировала начать работать в лазарете, когда Тохон нападет, - закончила я.
- Не имеет значения, что ты...
- Джаэль, я разберусь, - сказала Эстрид. - Займись армией.
Ух ты. Эстрид обращалась с Джаэль как с капризной невесткой. Неужели она не боялась её силы? Казалось, воздух вибрировал от ярости Джаэль, но она сдержала свои эмоции, кивнула Высшей жрице и вышла из комнаты.
- Она опасна, - произнёс Райн в тишине.
Эстрид была согласна.
- Она нужна нам.
- И она нуждается в тебе, чтобы победить Тохона. Как только он перестанет представлять угрозу, она...
- Придёт за мной. Я хорошо осведомлена о её планах, Райн. Создатель защитит меня от зла.
- А что, если Создатель не защитит?
- Тогда это значит, что пришло моё время умереть.
Я изучала Эстрид. Действительно ли она в это верила? Было ли её пылкое поведение и страстный блеск в глазах притворством или истинной преданностью? Я не могла сказать наверняка.
- Что насчёт Аври? - спросил Райн.
- Она остаётся здесь.
Я подавила свой протест, когда увидела, что Райн кивает в знак согласия.
Он поймал мой взгляд.
- Здесь ты будешь в большей безопасности.
- В безопасности от Джаэль? - спросила я. Это было трудно представить.
- Безопаснее, - поправил он. - И от солдат Тохона тоже.
- Теперь я чувствую себя гораздо лучше.
Несмотря на мой сарказм, он улыбнулся.
- Хорошо, - он повернулся к Эстрид. - Могу я приставить к ней охранника?
- Внутри этого дома она в безопасности. Он хорошо охраняется, - сказала Эстрид.
- Я могу постоять за себя, - раздраженно возразила я.
Райн ждал.
- Хорошо. Аври, ты можешь остаться в той же комнате для гостей, что и раньше, или рядом с лазаретом есть комната поменьше, которая не используется.
- Я бы предпочла держаться поближе к своим пациентам.
Она кивнула, как будто ожидала такого ответа.
- Хорошо, - она ушла.
Я набросилась на Райна.
- Почему ты настоял на охране? Ты же знаешь, что он не сможет защитить меня от Джаэль, и, если солдаты Тохона подойдут так близко, нам конец.
- Это для моего душевного спокойствия.
- О чем ты говоришь? - спросила я.
- Во-первых, от моего охранника ты не избавишься.
- Это лишено всякого смысла. И куда бы я пошла?
- Что, если появятся новости о Белене? Кто-то заметил бы его на вражеской территории. Ты останешься здесь или отправишься на его поиски? - он прочитал ответ на моем лице. - Мы не можем допустить, чтобы ты снова столкнулась с солдатами Тохона, Аври. Ты слишком важна.
Я уже слышала это раньше.
- А другая причина?
- Шпионы Тохона. Они здесь, и мы понятия не имеем, кто они такие. Когда Тохон узнает правду, ты будешь слишком большим искушением, чтобы он смог устоять. Судя по тому, как устроен этот лагерь, пара мужчин, одетых в форму Эстрид, могут легко добраться до тебя.
- Они могут попробовать.
- И они будут знать всё о твоей защите. Зачем рисковать?
- Хорошо, я пока останусь на месте, но Блоха...
- Остаётся с тобой, я согласен, - сказал Райн.
- Эй! - возразил Блоха. - Я не....
- Собираешься позволить кому-либо подкрасться к Аври, - закончил Райн. - Мне нужно, чтобы ты защитил её.
Блоха уставился на Рейна, словно пытаясь угадать его истинные намерения. Я также задумалась, действительно ли Райн верил, что Блоха сможет защитить меня, или он защищал мальчика от битвы. Несмотря на его причины, я была рада компании Блохи.
- Но я падаю в обморок при виде крови, - сказал Блоха.
Снова...
- Хорошая попытка, но я знаю лучше. Ты помог с Беленом. Его кровь была повсюду, а ты даже не вздрогнул.
Парень надулся.
- Почему Лорен или Квейн не могут... няньч... э... охранять её? А я останусь с тобой.
- Потому что ты знаешь, когда она в беде, - сказал Райн. - Если бы ты меня не разбудил... - ему не нужно было заканчивать.
Но его комментарий напомнил мне о прикосновении Блохи. Подойдя к двери, я осмотрелась в поиске подслушивающих. Убедившись, что у нас достаточно уединения, я вернулась и притянула Райна и Блоху поближе к себе, чтобы они могли меня услышать.
Я рассказала о энергии, исходящей от Блохи, и о том, что, как я подумала, что Керрик вернулся.
- Лилия Смерти сказала, что у Блохи есть потенциал, так что, возможно, она развивает магические способности.
Рейн нахмурился.
- Но ты сказала, что скормила Блоху Лилии Мира.
- Не та Лилия. Та, что пыталась съесть его раньше.
- Та, от которой ты меня спасла? - спросил Блоха.
- Да.
- Но маги рождаются со своими способностями, - сказал Райн.
- Кроме целителей. Он мог бы стать целителем, - я замолчала, когда на поверхность всплыла другая мысль. - Если подумать, воскрешение Блохи можно считать рождением, поэтому он мог стать магом.
- Что ж, тогда есть ещё одна причина, по которой вы должны быть вместе, - сказал Райн. - Вы можете разобраться, что происходит.
Ранее обиженный Блоха стал задумчивым.
- Я не чувствую никакой разницы.
- Ты что-нибудь почувствовал, когда прикоснулся ко мне? - я указала на свою шею. - Кожа к коже. Это не действует через одежду.
- Я... - он наклонил голову, так что волосы закрыли ему глаза. - Мне приснилось, что ты попала в беду, и когда я проснулся, я не мог дышать, - Блоха теребил подол своей ночной рубашки. - Но я точно знал, где ты. Теперь, когда я думаю об этом, это действительно странно.
- Какой тип магии обладает такой силой? - спросил меня Райн.
- Я не знаю. Не целитель и не лесной маг, поскольку мы находимся внутри здания. Маг воздуха? Возможно, это как-то связно с Джаэль.
- Ух, я надеюсь, нет, - сказал Блоха.
- Она действительно убила тебя. Возможно, её магия осталась с тобой, - сказала я, думая о том, что магическая зараза Тохона, должно быть, всё ещё живёт во мне.
- Ты можешь двигать воздух? - спросил Райн Блоху.
Он поднял голову и сморщил нос. Ничего не произошло.
Я задумалась над тем, что он сказал о том, что знает моё местоположение.
- Что ты почувствовал, когда прикоснулся ко мне?
Он пожал плечами.
- Твоя кожа была холодной, но я нащупал пульс и почувствовал облегчение. В остальном... усталость.
Когда два мага обменивались энергией, оба чувствовали этот обмен. Один становился сильнее, а другой слабел. Обычно связь могла быть только между двумя одинаковыми магами, но мы с Керриком могли делиться. С этой головоломкой придется подождать. Моя голова болела, а горло горело из-за нападения Джаэль.
- Урсан, возможно, сможет почувствовать его магию, когда вернётся. А пока мы можем провести несколько экспериментов., - я потерла шею. - Но не сейчас. Мне нужно позавтракать, прежде чем идти в лазарет. Блоха, не хочешь встретиться со мной там после того, как заберешь свои вещи?
- Я думаю, да. Где это?
- Я покажу тебе, - предложил Райн.
- И ты не мог бы передать мои... соболезнования Лейтенанту Теи и её сержантам? - попросила я Райна. Я уже скучала по сержантскому костру.
Он согласился, но прежде, чем он ушёл, я спросила о Белене.
- Когда ты ожидаешь его возвращения?
- Скоро. Не беспокойся о Белене.
Но вспышку беспокойства в карих глазах Райна было трудно не заметить.

* * *

Остаток дня я провела, работая в лазарете, заново знакомясь с персоналом и обстановкой. Большинство сотрудников помнили меня. Молодую женщину, отвечающую за уход за больными, Кристину, пришлось немного уговорить. Она заправила прядь длинных, чёрных волос за ухо и с подозрением посмотрела на меня. Мне пришлось продемонстрировать свою магию, чтобы она согласилась сотрудничать.
Только несколько пациентов занимали койки. Я посетила каждого из них, оценивая травмы и недомогания. Все они заживут сами по себе.
Убедившись, что во мне никто не нуждается, я осмотрела лазарет. Эстрид переоборудовала бальный зал для своих солдат. Четыре длинных ряда коек могли вместить значительное количество раненых. Она также не пожалела средств на медикаменты. В шкафчиках было полно чистых бинтов, тазиков, губок, иголок, ниток и лекарственных трав.
Моя радость от возвращения на работу омрачалась тем фактом, что эти койки и всё необходимое понадобятся через три дня, если Райн был прав насчет Тохона. К тому же беспокойство за Белена, Урсана, прыгунов и особенно Керрика никогда не покидало моего сердца.
Появление Блохи отвлекло меня от мрачных мыслей. Мы перенесли его койку в маленькую комнату рядом с лазаретом. Блоха настоял, чтобы её поставили вдоль правой стены рядом с дверью, чтобы злоумышленник мог споткнуться об неё, прежде чем добраться до меня. Мой сундук уже доставили. Он стоял в изножье другой койки в дальнем левом углу. В комнате также были письменный стол, стул, ночной столик, кушетка и шкаф. Я предложила шкаф Блохе, поскольку у меня был сундук.
Он дотронулся до меча, который забрал, когда мы попали в засаду.
- Кроме этого и трех жонглирующих камней, у меня нет ничего, кроме одежды на спине.
- Что ж, тогда завтра мы пойдем...
- Принц Райн велел мне убедиться, что ты останешься в поместье.
- Просто поездка в город, чтобы купить тебе кое-что. Уверена, на рынке не будет никакой опасности, - я почувствовала, что он смягчается. - И мы возьмем с собой Саула или Одда.
- Нет, мы отправим кого-нибудь из сиделок со списком покупок, - сказала Блоха.
- Эй, это...
Он ждал.
Я фыркнула.
- Хорошая идея. Но не будь таким самодовольным. Ты не выиграешь все споры.
- О, да. Я выиграю.
- О, нет, не выиграешь.
Блоха выпрямился во весь рост. Когда он успел стать таким высоким? Он упёр руки в бока.
- Да. Принц Райн доверил мне заботиться о твоей безопасности. И я не собираюсь его разочаровывать.
Я скрестила руки на груди.
- Ты говоришь, как Керрик.
- Спасибо.
- Ага. Ты же знаешь, что я не подчинялась почти всем его приказам. Верно? - я подавила усмешку.
- Знаю. Но я умнее, чем Керрик.
- Да неужели?
- О, да. Я знаю волшебное слово.
- И что это за слово?
- Пожалуйста.

* * *

В течение следующих двух дней я работала в лазарете. Травмы, которые я лечила, были, в основном, незначительными. В первый день я вылечила солдата, который растянул лодыжку, потому что на восстановление у него ушли бы недели, в то время как у меня это заняло бы всего пару дней.
Лив и Винн посетили меня утром второго дня. Они остановились в дверях, осматривая палату, словно в поисках засады. Блоха жонглировал для молодой пациентки, которая ударилась головой. Она хихикнула, когда он притворился, что потерял контроль над камнями, и плюхнулся на другую кровать.
Я с хромотой, подошла и махнула им рукой, чтобы они заходили.
Винн указала на мою лодыжку.
- В чём дело, Детская Мордашка? Не можешь справиться без нас?
- Это одно из преимуществ моей новой работы, - сказала я. - Итак, что я могу для вас сделать?
Лив вытянула указательный палец правой руки.
- У меня заноза, которую я не могу вытащить. Это убивает меня и мешает выполнению моих обязанностей.
- Ага, - я осмотрела крошечное пятнышко, которое могло быть грязью. - Давайте пройдём в мой кабинет для осмотра и послеоперационной обработки.
Они последовали за мной в альков, который был построен для полноценного оркестра ещё в те времена, когда владельцы этого дома устраивали балы. Я как раз перестраивала его в место, где я могла бы исцеляться без посторонних взглядов. Блоха установил несколько защитных экранов, которые я использовала в качестве стен. Но самыми замечательными были огромные окна, пропускавшие яркий солнечный свет.
Я вымыла руку Лив, решив проблему.
Она потерла палец.
- Ух ты, ты просто чудесная работница, Детская Мордашка.
- Лейтенант Тея послала вас проведать меня? - спросила я.
- Я оскорблена тем, что ты не сочувствуешь моей боли, - сказала Лив с улыбкой.
Я похлопала её по плечу.
- Бедная малышка.
Винн огляделась.
- Неплохая покои. Во всех комнатах в доме есть свои аниматоры или ты просто особенная?
- Я была благословлена создателем.
Лив фыркнула.
- Только не позволяй головорезам Высшей Жрицы поймать тебя, или ты будешь молить его о прощении в камере размером два на четыре фута в Чинска Мейр до конца своих дней.
- Теперь я оскорблена, - но её комментарий напомнил мне о Мелине. Жаль, что я ничем не могла ей помочь прямо сейчас.
- Ты говоришь, что я ошибаюсь? Может мне пойти и найти Мисс Высшую... - Лив встала.
- Садись, - сказала я, смеясь.
Но она осталась на ногах. Несмотря на улыбку, в её глазах читалось беспокойство.
- Если я выйду из лазарета, не могла бы ты последовать за мной?
Ах, вот и истинная причина их визита.
- Конечно. Я здесь, потому что это то место, которому я принадлежу.
Лив и Винн пристально смотрели друг на друга.
- Мы понимаем, что ты целительница, Детская Мордашка, - сказала Лив. - Но ты ещё и учитель. Мы уже многому у тебя научились. Почему ты не можешь делать и то, и другое?
Я уставилась на неё, разинув рот. Меня никогда не называли иначе, как целителем. Но, поразмыслив, я поняла, что она права. Я могла бы заниматься не только целительством. Как приятно иметь ещё один навык. Ещё одну цель.
- Эй, Аври? Мы ждём, - Винн провела рукой перед моим лицом.
- Прости. Я могла бы делать и то, и другое, но я вам больше не нужна. Одд взял на себя тренировку по бесшумному передвижению, а Райн учит удару по черепу.
- А как же твои познания в целительстве? - спросила Лив. - Дело не только в магии. Я слышала, что есть растения, которые могут помочь. Уверена, ты всё об этом знаешь.
- Да, но у нас нет столько времени.
- Верно, - Лив села. - На нашей линии фронта произошло больше стычек. Похоже, Тохон проверяет нашу оборону. И поступают сообщения, что было замечено больше патрулей Тохона, прежде чем они исчезли. Пуф! - она щелкнула пальцами.
- Жутко, - добавила Винн.
- А есть какая-нибудь магия, которая может сделать их невидимыми? - спросила Лив.
- Лесной маг может замаскировать их, но, насколько я знаю, у Тохона его нет.
Я рассмотрела девять других магических сил - землю, воду, огонь, воздух, жизнь, камень, смерть, луну и солнце. В армии Тохона были маги смерти, огня, камня и земли. Из этой четверки я больше была знакома с магией смерти Зеппа и о том, как он мог заморозить жизнь, имитируя смерть. Если я когда-нибудь снова встречусь с Зеппом, этот напыщенный предатель будет желать смерти к тому времени, как я с ним закончу. Однако то немногое, что я знала об остальных, не включало в себя невидимость. Может ли маг земли также замаскировать их? Даже до эпидемии маги держали свои способности при себе, опасаясь похищения или принуждения.
Из лазарета донесся новый взрыв смеха, за которым последовал смешок Блохи. Из всех тестов, которые мы пробовали до сих пор, Блоха не смог воздействовать на воздух, воду, огонь или исцелять кого-либо. Время от времени у него проявлялись странные таланты. Но пока единственное, что мог сделать Блоха, - это дать мне энергию. Нам нужно было провести больше экспериментов.
- Вы не знаете, были ли на исчезнувших солдатах шейные доспехи? - спросила я Лив.
- Да. Пара сержантов сообщили, что видели их. А один парень сказал, что заметил, что они были выкрашены в зелёный цвет.
- Имеет смысл замаскировать их, - сказала Винн. - Мы будем сражаться в лесу.
Думая о мёртвых солдатах, я пыталась придумать, как лучше всего использовать их в бою. Они не нуждались ни в еде, ни в воде, ни во сне, ни в воздухе. Они бездумно выполняли приказы. Они были одноразовыми. Тохон мог прятать своих мёртвых солдат вокруг нас неделями или месяцами. Я в тревоге выпрямилась.
- Что не так? - спросила Лив, уставившись на меня.
Мне нужно было поговорить с Райном, чтобы понять, не ошиблась ли я. Если он согласится, нужно будет предупредить войска Эстрид. Но послушают ли они? Они выучили удар по черепу, но не потому, что по-настоящему понимали природу врага. Если только Белен не прибудет с доказательствами.
Вместо того чтобы ответить ей, я спросила:
- Урсан и прыгуны вернулись?
- Пока нет.
- Что не так? Давай, Детская Мордашка, выкладывай, - сказала Винн.
- Это безумие, и я сомневаюсь, что вы мне поверите, - сказала я.
- Эй, мы были с тобой с самого начала. И сейчас мы здесь, с тобой, - сказала Лив.
Правда. Понизив голос, я объяснила свои подозрения.
- Это не безумие, - сказала Винн. - Это сумасшествие!
- И это как раз то, что застало нас врасплох. - Лив потерла лицо руками. - Лейтенант Тея и Майор Гренвил, возможно, поймут, но наша рота - всего лишь одна из многих.
- Это невозможно, Лив! - сказала Винн. - Даже если предположить, что они замаскированы и могут целыми днями сидеть неподвижно, один из наших многочисленных патрулей наткнулся бы по крайней мере на одного из них. Это по статистке невозможно!
Она высказала отличную мысль. Некоторое время мы сидели молча.
- Улани - волшебница земли, и она работает на Тохона, - сказал я. - Возможно, она может сделать больше, чем просто найти хорошую почву для зерновых культур и червей.
- Ты думаешь, она их зарыла? - спросила Лив.
- Это невозможно. Мы бы заметили признаки, - сказала Винн, отвергая эту идею.
Я задумалась, было ли её сопротивление такому ходу мыслей вызвано страхом или её скептической натурой.
- Магия вплетена в ткань нашего мира, Винн. Я видела, на что способен лесной маг, используя свои силы, и это впечатляет. И я думаю, что возможно всё, включая способность земного мага прятать солдат в грязи.
- Все эти домыслы ни к чему нас не приведут. Мы с Винн можем поспрашивать, не заметил ли кто-нибудь из патрулей Урсана. Все и так на взводе из-за обучения особому удару и слухов о том, что Тохон собирается напасть в день летнего солнцестояния. Мы можем сохранить этот настрой на тот случай, если у Тохона припасен ещё один волшебный трюк в рукаве.
- Я поговорю с принцем Райном, и мои работники подготовят аптечки, - сказала я.
- Аптечки? - спросила Лив.
- Это твоя идея. Я собираюсь попросить сиделок собрать несколько лекарственных трав, которые могут пригодиться, когда отряды будут в патруле или после битвы.
- Вот видишь? - Лив шлёпнула Винн по руке, когда они направились к выходу. - Я помогла. А ты говорила, что от меня будет мало толка.
- Нет. Я сказала, что ты слишком много болтаешь, - Винн похлопала её по плечу.
- Ты никогда меня не слушаешь.
После того, как они ушли, я навестила своих пациентов и попросила Кристину, чтобы её персонал наполнил пакетики.
- Положите измельченные травы в пакеты из клеенки, чтобы защитить их от намокания, и приложите краткие инструкции.
- Нам не хватит ни пакетиков, ни трав, - возразила Кристина.
С тех пор как я начала работать с ней, я узнала, что она родилась в Куай Мейр, недалеко от юго-восточного побережья Озера. Её медовый оттенок кожи и карие глаза кошачьей формы выделяли её среди других жительниц этого региона.
- Тогда отправь кого-нибудь на рынок, - сказала я.
- Хм, Высшая Жрица принимает решение об утверждении всех покупок.
- Нет, если я дам тебе денег.
С тех пор как я стала солдатом в армии Эстрид, мне не нужно было покупать еду или одежду, и Керрик дал мне более чем достаточно. Меня пронзила тоска. Я позволила образу улыбающегося мне мужчины на мгновение заполнить мои мысли, прежде чем достала монеты для Кристины.
Как только я убедилась, что дело Кристины и остальных пошло, я направилась к двери.
Блоха преградил мне путь.
- Куда ты идешь?
- Поговорить с Райном, - когда он не отошел в сторону, я добавила. - Это важно.
- Отправь ему послание.
- Слишком опасно, мне нужно...
- Оставаться на месте, как ты обещала принцу Райну. Я отправлю принцу сообщение с просьбой о его присутствии в лазарете, чтобы ты могла поговорить с ним, - Блоха сохранял нейтральное выражение лица, но в его глазах светилось самодовольство.
Я мало что могла сделать.
- При условии, что ты сделаешь акцент, что это жизненно важно и требует срочности.
- Конечно, - намёк на ухмылку искривился, когда он повернулся, чтобы найти посыльного.
- Блоха.
Он оглянулся через плечо.
- Да?
- Керрик бы гордился тобой.
Я была вознаграждена одной из его лучезарных улыбок, прежде чем он поспешил уйти.

* * *

Я помогала собирать травы и составлять инструкции, пока ждала Райна. При каждом лёгком шуме или скрежете ботинок я бросала взгляд на вход. Где его так долго носит?
Когда он, наконец, появился несколько часов спустя, я не могла не заметить суматохи, которая возвестила о его приближении. Сначала я подумала, что в холле началась драка. Блоха вытащил свой меч и встал у двери. Послышались голоса, и в комнату ворвалась большая группа мужчин, за которыми следовали Райн, Тея и Майор Гренвил.
У меня заняло мгновение, прежде чем я узнала пару прыгунов в первой группе. Они несли раненого мужчину. Я указала на койку. И только когда они положили его, мне позволили подойти ближе.
Урсан. Одна часть меня вскрикнула от ужаса, но другая перечислила его травмы. Из глубокой раны на его голове обильно текла кровь. Он схватился за живот, а его правая нога согнулась под невозможным углом. Сломана. Его глаза были крепко зажмурены, но они открылись, когда я дотронулась до его шеи, почувствовав учащенный пульс и скользкую от пота кожу. Полные боли глаза встретились с моим взглядом, и я поняла, что там была ещё одна, более глубокая рана.
Магия расцвела во мне, но я сдерживалась, пока искала рану. Найти её было нетрудно, поскольку его люди пытались перевязать её. Из его бока был вырван огромный кусок мяса, как будто его откусила змея, повредив селезенку и почку. Это было смертельно для него. Я не была уверена в своих шансах, но не мешкала.
Когда я потянулась, чтобы снова прикоснуться к нему, он с удивительной быстротой схватил меня за руки, обхватив пальцами рукава.
- Нет, - выдохнул он, останавливая меня. - Не делай этого.
- Не делать чего? - спросила я.
- Не спасай меня.
- Не тебе решать, - я попыталась приблизить свои руки, чтобы коснуться кожи, но он держал меня изо всех сил.
- Послушай, - он зашипел от боли. - Эта вонь...
- Позволь мне...
- Послушай! Это... всё воняет... везде... где, - он вздрогнул, но не отпустил меня. - Пони... маешь?
- Да. Воняет. А теперь позволь мне исцелить тебя.
- Нет.
Я взглянула на остальных, столпившихся поблизости.
- Помогите мне.
Райн стоял рядом со мной.
- Ты выживешь?
- Это не имеет значения.
- Нет, имеет, - сказал Райн, повышая голос.
- Она... не будет, - Урсан снова содрогнулся. - Я... знаю... - он встретился взглядом с Райном. - Не позволяй... ей.
Хватка Урсана ослабла, когда он потерял сознание. Прежде чем я успела прикоснуться к нему, Райн схватил меня и дёрнул назад. Я закричала и попыталась вырваться, но он не отпускал меня. Сильнее, чем казалось на первый взгляд, Райн схватил меня за руки, чтобы я не смогла его ударить.
Всё, что я могла делать, это смотреть, как Урсан испускает последний вздох. Меня охватила глубокая печаль. Я бессильно прижалась к Райну, пока не вспомнила, что он помешал мне исцелить Урсана.
- Ублюдок, - сказала я, вырываясь из его объятий.
Райн не ответил. В комнате воцарилась тишина. Я закрыла глаза Урсана. Под моими пальцами не вспыхнула жизнь. Он был вне пределов моей досягаемости. Я посмотрела на остальных. Трое прыгунов, Майор Гренвил и Блоха уставились на Урсана с разной степенью огорчения. Мой взгляд задержался на Блохе, и во мне затеплилась надежда, разгоняющая мрак. Возможно, Лилия Мира вернёт Урсана к жизни.
Но чего-то не хватало. Я снова просмотрела лица, пока не добрался до Блохи. И тут меня осенило. Не чего-то, а кого-то. Белена.
- Где Белен? - спросила я прыгунов.
Он опустил взгляд и уставился в пол.
- Он погиб.
В ужасе я набросилась на него.
- Что значит “погиб”?
За него ответил его приятель.
- Белен исчез.
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- Они собираются убить нас? - спросил Дэнни.
Мальчик вцепился в руку Керрика, когда они с дикарями шли в сторону Краковы. В отличие от Керрика, руки Дэнни были свободны, и у него был рюкзак. Керрик тщательно обдумал свой ответ. Он не хотел пугать Дэнни, но и лгать ему тоже не хотел.
Что было лучше - быть готовым к смерти или быть застигнутым врасплох? Керрик понятия не имел. Его рёбра пульсировали при каждом шаге, а верёвка, которой они связали ему запястья за спиной, жгла, когда кровь стекала по рукам. Его мысли были вялыми, как будто их слишком долго вымачивали в маринаде. Совмещение недостатка сна и еды за последние семь дней сказалось на нём.
- Они сохранят нам жизнь, пока могут использовать нас, - ответил Керрик. Он оглянулся через плечо.
Ноак следовал за воинами. С тех пор как они отправились в поход на север, Керрик ломал голову, пытаясь понять, почему Ноак возвращался, вместо того чтобы завоевать остальные северные королевства. Возможно, он боялся чумы. Керрик чуть не рассмеялся при мысли о том, что из-за чумы может произойти что-то хорошее.
- Как мы узнаем, что они в нас больше не нуждаются? - спросил Дэнни. Его пальцы впились в руку Керрика, когда он уставился на него широко раскрытыми глазами.
Бедный парнишка был в ужасе. Керрик понизил голос.
- Дэнни, я хочу, чтобы ты кое-что для меня сделал.
Хватка Дэнни усилилась, но он не дрогнул.
- Что именно?
- Я хочу, чтобы ты завёл друзей. Будь полезным. Задавай вопросы и узнавай об их обычаях и верованиях.
- Как шпион?
- Да. Но ты должен быть искренним.
- Почему?
Керрику потребовалось время, чтобы придумать ответ. Было бы намного проще просто приказать Дэнни, но мальчик бы воспротивился.
- Если они… ты им нравишься, они всегда найдут тебе применение.
- Ты имеешь в виду, они не станут убивать меня?
Слишком умён, безусловно.
- Да.
- А как же ты?
- Обо мне не переживай.
Дэнни пристально посмотрел на него.
- Да, верно.

* * *

На следующий день Дэнни последовал совету Керрика. Сначала воины отвергли мальчика, но он настаивал, пробуя другие приёмы.
В тот день - третий по счету в пути - Керрик прикинул, что они доберутся до окраин Краковы ко дню летнего солнцестояния. И что потом?
Вскоре после того, как они остановились, чтобы приготовиться к ночлегу, Керрик задремал, пока поблизости не раздались крики и ругательства. Один из воинов потащил Дэнни за собой за руку. Воин что-то быстро сказал Ноаку, бурно жестикулируя.
Керрик уловил слова "отравить", "подкрасться" и "убить". Нехорошо. Он собрался с силами на случай, если понадобится помочь Дэнни. Мальчик держал в руках растение. К корням всё ещё прилипала грязь.
Дэнни попытался объяснить, но Ноак ударил его по уху. Керрик поднялся на ноги, скользя спиной и цепляясь руками за ствол дерева, пока не встал. Он закричал на Ноака. Все трое повернулись к нему.
Ноак выхватил растение у Дэнни и подошел к Керрику. Воин потянул Дэнни за собой, когда последовал за вождём. Мальчик прижал руку к левому уху, но сдержал слёзы, которые грозили навернуться на ресницы.
- Что это? - спросил Ноак, тряся зелеными листьями.
Керрик взглянул на Дэнни.
- С тобой всё в порядке?
- Да.
Ноак схватил Керрика за горло.
- Я задал вопрос.
Ледяные кинжалы пронзили его шею, но Керрик не сводил взгляда с Дэнни.
- Я не знаю. Дэнни, что происходит?
- Это растение фонсвуп, - торопливо объяснил Дэнни. - Оно помогает при инфекциях. Я хотел дать его Ониону. У него сильный порез на ноге.
Ноак отпустил его и повернулся к Дэнни.
- Откуда ты это знаешь?
Дэнни посмотрел на Керрика, словно спрашивая разрешения. Керрик кивнул.
- Из книги Аври. Она отдала её мне перед смертью.
- Покажи мне, - приказал Ноак.
Дэнни принес свой рюкзак. Он вытащил дневник Аври и пролистал его. Дойдя до нужной страницы, он перевернул книгу так, чтобы Ноак мог видеть. Он указал на рисунок растения фонсвуп и пояснение, написанное аккуратным почерком Аври.
- Здесь прямо так и написано.
Керрик был впечатлен творческой работой. Рисунок Аври получился таким реалистичным, с нежными листьями и голубыми прожилками.
Ной уставился на страницу, нахмурив брови. Керрик не мог сказать, с подозрением или в замешательстве. Возможно, вождь не умел читать.
- Дэнни, там сказано, как его приготовить?
- Отварите листья в горячей воде и пейте отвар.
- Ноак, позволь ему заварить... чай, и я выпью его первым. Он пытается помочь... Ониону? Так?
Дэнни кивнул.
- Он не навредит Ониону, - сказал Керрик.
- Зачем он помогает? - спросил Ноак.
На этот вопрос было легко ответить.
- Потому что женщина, которая дала ему эту книгу, была целительницей. И она без колебаний вылечила бы любого, друга или врага. Он чтит её память, делая то же самое.
- С помощью магии?
- Нет. С помощью растений.
Ноак все ещё не выглядел убежденным, но он позволил Дэнни приготовить лекарство. Керрик проглотил несколько глотков. Оно было горьким, но не имело побочных эффектов. В конце концов Дэнни разрешили вылечить Ониона.
Когда Дэнни сообщил, что рана воина стала выглядеть лучше, боль, которая сжимала сердце Керрика с тех пор, как он увидел Дэнни в руках Ноака, немного ослабла. Мальчик нашел способ быть нужным.
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Следующий за смертью Урсана день озарился ярким солнечным светом на безоблачном голубом небе. Температура повышалась с приближением часа его похорон. Прошлой ночью я хотела отправиться на поиски Папы Медведя и ушла бы немедленно, если бы этот ублюдок Райн не помешал мне покинуть лазарет. Он обещал разобраться.
Пока я ждала новостей, в моей голове проносился один ужасный сценарий за другим. Я не могла сосредоточиться. Каждый час, когда Белен не возвращался, увеличивал в десять раз уровень моего волнения. Если Тохон забрал Белена... Я прогоняла от себя эти мысли. Вместо этого я сосредоточилась на планировании своего следующего шага. Если бы я могла обойти своих стражей, тогда я могла бы... что? Предложить себя вместо Белена? Да, я бы так и сделала, несмотря на ужас, охвативший меня, когда я представила себя снова с Тохоном. Белен был этого достоин.
В конце концов, я легла спать с разбитым сердцем и в полном изнеможении.
Райн появился в середине утра. На надел синюю шёлковую тунику и чёрные брюки. И впервые за всё время, что я его знала, он выглядел по-королевски. Лорен и Квейн следовали за ним. Они тоже были одеты официально.
- Ты готова? - спросил Райн.
Слишком волнуясь о Белене, я забыла о том, что нужно переодеться для похорон. Я поспешила в свою комнату. Моей самой красивой одеждой были зелёная юбка и светло-жёлтая рубашка, которые Керрик купил мне давным-давно. Я колебалась, что лучше выбрать: этот наряд или мою парадную форму, и решила, что Урсану больше подойдет моя парадная форма. Переодевшись, я присоединилась к Райну, и мы отправились на кладбище к востоку от поместья.
Создатель Эстрид обещал жизнь после смерти, а её религия настаивала на надлежащем погребении в освященной земле. Я стояла между Квейном и Лореном, пока Высшая Жрица проводила церемонию - неожиданная честь. Отсутствие Джаэль не было неожиданностью. Майор Гренвил, Лейтенант Тея, сержанты и вернувшиеся прыгуны также присутствовали на церемонии.
Только трое прыгунов вернулись с задания. Согласно отчёту, они наткнулись на группу мёртвых солдат, но не смогли захватить ни одного. Вместо этого на них напали, а затем преследовали, когда они отступали. Белен и Урсан взяли по пять прыгунов и разделились, чтобы сбить противника с толку.
Группа Урсана попала в очередную засаду, из которой они едва выбрались живыми. К сожалению, один из прыгунов умер прежде, чем они смогли добраться до меня. И Урсан... Я отогнала от себя эти мысли, только чтобы поразмыслить о местонахождении Белена.
Когда гроб Урсана опустили в землю, Лорен наклонился и прошептал:
- Он пуст. Его тело у нас.
- Когда? - спросила я. Надежда на мгновение вытеснила горе, но я подавила её. Не было никакой гарантии, что Лилия Мира заберёт Урсана, не говоря уже о том, чтобы оживить его.
- Сразу после службы.
- Я должна быть там.
- Поэтому я тебе говорю. У тебя все ещё сохранилась карта местонахождения Лилии?
- Нет, - я посмотрела на Саула. Он стоял рядом с Лив, Винн и Оддом. Все они склонили головы, когда Эстрид попросила создателя принять душу Урсана в свои мирные объятия.
Закончив, Высшая Жрица набрала горсть земли и бросила её в открытую могилу. Затем, согласно обычаю, каждый присутствующий добавлял ещё горсть. Когда Эстрид отошла от места захоронения, образовалась очередь. Я последовала за Квейном, а Лорен встал позади меня, замыкая очередь.
- Я поговорю с Саулом, - тихо сказала я Лорену, пока мы ждали своей очереди. - Если у него больше нет карты, я уверена, что смогу снова найти Лилию Мира, - сказала я.
- Хорошо, - ответил Лорен.
- Как ты планируешь добраться...
- Лошадьми.
- Но прошёл уже целый день, и в такую жару... Разве он не... - я не смогла закончить.
- Мы опустили его в лёд.
- А где вы нашли лёд?
Лорен огляделся по сторонам и прошептал:
- Марисоль, маг воды. Принц Райн знаком с ней и особенностями её силы.
- Она знает, зачем вам понадобился лёд?
- Наверно, нет. Принц Райн обо всём договорился. Повозка и лошади готовы. Они в лесу рядом с лагерем военнопленных. Мы встретимся там через час после службы. Принц Райн хочет, чтобы мы вернулись завтра.
Это было в день летнего солнцестояния.
- А что, если Лилия не выплюнет его сразу? - спросила я.
- Тогда мы вернёмся в другой день.
Я смотрела вперед, пока мы приближались к могиле Урсана. Когда подошла моя очередь, я взяла горсть влажной земли. Дождя в лагере не было уже несколько недель, но трава здесь была сочно-зелёной. Была ли это сила Марисоль или Джаэль, поддерживающая воду?
Склонившись над открытой могилой, я стряхнула землю с ладони на крышку гроба Урсана. Мои эмоции смешались в запутанную смесь печали, вины и страха, если наш план не сработает. Я закрыла глаза и молча пообещала сделать для него всё, что в моих силах.
После церемонии ко мне подошли сержанты. Хотя время было на исходе, я бы не стала торопиться уходить. Во взгляде Одда не было ни искорки веселья, Лив и Винн выглядели мрачными, а на лице Саула появились морщины.
- Мне жаль, - сказала я. - Я пыталась...
- Мы слышали, - сказала Лив. - Прыгуны рассказали нам.
- Это так похоже на Урсана - думать о картине в целом, даже умирая, - сказала Винн.
Остальные согласились, и воцарилась тишина, когда каждый из нас оплакивал своего коллегу.
- Есть новости о Белене и остальных? - спросила я.
- Нет. Даже никаких слухов, - сказала Винн. - Мы дадим тебе знать, если услышим что-либо.
Она сжала моё плечо, прежде чем она, Лив и Одд отправились обратно в лагерь. Тренировки и подготовка продолжались, несмотря на потерю. Смерть Урсана стала дополнительным напоминанием о том, что нужно быть особенно усердными.
Саул задержался. Он подождал, пока сержанты отойдут за пределы слышимости.
- Когда?
- Когда что? - спросила я.
Он вытащил из кармана листок бумаги и протянул его мне. Я развернула его, показывая грубый набросок местности вокруг Забина, на котором были отмечены местонахождения Лилий. Он скопировал оригинал.
- Так очевидно? - спросила я.
- Для тех из нас, кто знает, - Саул взглянул на Блоху, который держался на почтительном расстоянии. - Майор Гренвил требует, чтобы вы взяли меня с собой в обмен на его сотрудничество.
Любопытно.
- Его сотрудничество в чём именно?
- В том, чтобы он держал язык за зубами насчет вашего юного друга. Он хочет, чтобы его держали в курсе любых будущих попыток повторить этот... инцидент.
Саул был нехарактерно многословен. Я подозревала, что он процитировал майора слово в слово.
- Это довольно смело. Майор не беспокоится, что Джаэль в конце концов узнает? - спросила я.
- Майор занимает позицию "поживём - увидим". Если это не сработает, то он не будет выглядеть дураком, поверив тебе.
- Мне?
Он улыбнулся.
- Да, тебе. Теперь, когда раскрыта твоя истинная личность, ты не заслуживаешь доверия, поэтому мы можем обвинять тебя во многих вещах, которые идут не так.
- Прекрасно. А что, если сработает? - и снова прилив надежды грозил вытеснить печаль.
- Тогда у него есть хорошие новости и доказательства для своего командира.
- Ясно. Я посоветуюсь с Райном и дам тебе знать, - и тут меня осенило. Я так и не обсудила с ним свои теории относительно мёртвых солдат Тохона. После всего, что произошло с Урсаном, а затем и с Беленом, это вылетело у меня из головы. Я заметила Райна, разговаривающего с Эстрид. Обезьяны держались ближе к нему.
Саул кивнул и вернулся в лагерь. Когда Райн отдалился от Эстрид и её свиты, он присоединился ко мне. Обезьяны и Блоха плелись за ним.
Райн указал на море палаток ниже.
- Не будем терять времени.
Мы направились обратно.
- Лорен сказал тебе, где встретиться с ними? - спросил он.
- Да, и Саул хочет сопровождать нас, - я пересказала свой разговор с сержантом.
- Майор Гренвил сильно верит в нас, - сказал Райн. - Саул может пойти с нами, но ехать верхом он будет с тобой.
- Я скажу ему. И ещё мне нужно поговорить с тобой о тех исчезнувших солдатах.
Всё его внимание было сосредоточено на мне.
- А что насчёт них?
- Это чистый домысел, - я поведала свою теорию о захоронённых солдатах. - Не стесняйся просто сказать мне, что я сумасшедшая. Я не буду возражать.
Вместо этого он уставился на меня, ошеломлённый ужасом, как будто я только что вонзила свой стилет ему в сердце.
- Пожалуйста, скажи мне, что у меня просто буйное воображение.
- Дай мне минутку, - голос Райна дрогнул.
Ой-ой. Мне стало интересно, знаком ли он также с Улани, магом земли, и величиной её магических сил.
- Звучит невероятно, но я... - он сделал глубокий вдох. - Мне нужно...
Райн был ошарашен? Меня пронзил страх.
- Нужно что?
Он выпрямился, беря себя в руки.
- Проверить в моих книгах. Я принес несколько с собой. В школе мы подробно изучали возможности различных магических сил.
- Но я думала, маги держали это при себе?
- Как будущие правители Пятнадцати Королевств, мы были посвящены в более щепетильную информацию, чем обычные студенты.
Когда мы достигли границы лагеря, Райн бросился бежать. Лорен и Квейн поспешили за ним, оставив меня и Блоху. Неугомонная энергия лагеря давила на меня, пока мы шли между палатками. Воздух наполнился гулом, и солдаты на тренировках сражались с яростной решимостью.
Я нашла Саула и сказала ему, где мы можем встретиться. Затем мы с Блохой поспешили обратно в поместье, чтобы переодеться и собрать вещи. Я сообщила своим сотрудникам, что мы собираемся собирать травы, и вернусь завтра, оставив Кристину за главную. Мы прорвались сквозь армию Райна, направляясь на север, к лагерю военнопленных. Лорен и Саул ждали нас на опушке леса.
- Планы изменились, - сказал Лорен, когда мы приблизились. - Поскольку Саул отправляется с тобой, принц Райн хочет, чтобы мы с Блохой остались в лагере. Лошади находятся в лесу, примерно в четверти мили к северу отсюда. Тело Урсана уже привязано к одной лошади, и для вас есть ещё две. С ними их конюх, но он вернётся, как только вы отправитесь в путь.
Я переглянулась с Блохой. Что-то было не так.
- Что происходит, Лорен?
- Я не уверен. Честно. Что бы ты ни рассказала Принцу Райну, это взбудоражило его. Он сказал, что нам нужно сконцентрировать наши силы на границе.
Это означало, что он поверил в то, что моя теория возможна. У меня внутри всё сжалось от ужаса.
- Зачем ему нужен Блоха? Он был так непреклонен в том, чтобы я была под защитой, - и Блоха тоже.
- Он знает, что с Саулом ты будешь в безопасности. И он сказал: ”Передай Аври, чтобы она доверилась мне касательно Блохи".
Я могла не понимать мотивов Райна, но я доверяла ему.
- Хорошо.
Плечи Лорена расслабились, и я почти улыбнулась. Бедный парень, должно быть, был готов к драке.
Не мешкай. Возвращайся завтра пораньше. Лошади быстрые, и на них можно будет ехать после наступления темноты, - сказал Лорен.
- Поняла, - сказала я.
Мы с Саулом попрощались с Лореном и Блохой. Несмотря на заверения Райна, я почувствовала укол беспокойства за Блоху, когда мы вошли в лес. Вероятно, мне придётся к этому привыкнуть. В конце концов, Блоха не мог быть рядом со мной всё время. Я подумала, чувствуют ли то же самое матери к своим детям. По крайней мере, Дэнни и Зила были в безопасности в замке Райна. Если только вторжение племён не будет остановлено, что означало бы, что Керрик... Нет. Я бы даже не рассматривала такую возможность.
Прежде чем мы подошли к лошадям, Саул издал какой-то звук и успокаивающим голосом окликнул их, чтобы мы их не спугнули. Когда мы приблизились, три лошади подняли головы: одно ухо было обращено вперед, а другое - назад. Их конюх - молодой человек - что-то бормотал им и гладил по шеям, пока они не расслабились.
Тело Урсана было завернуто в клеёнку и перекинуто через спину гнедой кобылы. Саул поговорил с конюхом. Молодой человек кивнул головой, указал на седельные сумки и уехал. Саул схватил поводья большого коричнево-белого коня и вскочил в седло.
- Передай мне поводья лошади Урсана, - сказал Саул. Когда я заколебалась, он бросил на меня обеспокоенный взгляд. - Ты умеешь ездить верхом?
- Э-э... вроде того, - я придвинулась ближе. - Моя наставница, Тара, научила меня основам, когда я была ученицей. Она настаивала, утверждая, что мы можем понадобиться в экстренной ситуации и нам придется быстро отправляться в путь. Лошади стоили дорого, и моя семья не могла позволить себе иметь их или даже нанять.
- Как давно это было? - спросил Саул.
- Пять лет назад.
- Чертовски подходящее время для повторного знакомства.
Я была согласна, но, поскольку я обещала Урсану сделать для него всё, что в моих силах, я подавила своё беспокойство и отвязала поводья лошади Урсана, передав их Саулу. Последняя лошадь была полностью чёрной, за исключением белой нижней части ног. Она выглядела так, словно была в носках. Я закрепила свой рюкзак на спине, развязала поводья и вскочила в седло. Она склонила голову набок, чтобы посмотреть на меня, когда я похлопала её по шее.
- Ты должна вести за собой, - сказал Саул. - У меня руки заняты.
Я вытащила из кармана карту и некоторое время изучала её, прежде чем пришпорить лошадь, которая чуть не сбросила меня с седла. Из-за её неровной, резкой походки мне потребовалось усилие, чтобы сохранить равновесие. Как только я почувствовала себя в большей безопасности, я заставила её двигаться в более быстром и плавном ритме по тропинке.
Путешествие верхом, возможно, и было бы быстрее, но уж точно не тише. Наш шаг по лесу, вероятно, был бы слышен за много миль. Ещё одним недостатком было то, что тропинки были достаточно широкими, чтобы по ним могли пройти лошади. Наш маршрут не был прямым, но, по крайней мере, мы направлялись на северо-восток, подальше от позиций противника.
Вскоре после того, как мы тронулись в путь, лошадь сбилась с шага и споткнулась, прежде чем прийти в себя. Лошади Саула и Урсана позади меня тоже шарахнулись в сторону, прежде чем успокоиться. Я не обратила на это внимания; лошади были пугливыми, несмотря на свои размеры.
Пока мы ехали, я время от времени сверялась с картой и вносила коррективы. Когда мы добрались до скопления Лилий к северо-востоку от Забина, солнце висело низко в небе, отбрасывая длинные тени.
Мы спешились. Отведя лошадь Урсана поближе к Лилиям, я помогла Саулу отвязать тело, и мы опустили его на землю. Теперь я поняла, что означает термин "мёртвый груз". Саул разрезал клеенку. Несмотря на то, что я не понаслышке знакома со смертью и трупами, я собралась с духом и откинула ткань.
Бледная, как полотно, несмотря на долгие часы тренировок на солнце, кожа Урсана была влажной от тающего льда. Глубоко внутри меня пульсировала боль. Вспыхнул гнев. Глупый, упрямый мужчина должен был позволить мне вылечить его. Если бы это сработало, у меня нашлось бы для него несколько подходящих слов.
- Ты сможешь позаботиться о нём? - спросила я Саула.
- С твоей помощью.
Я помогла Саулу поднять Урсана, но как только он выпрямился и взял тело на руки, я стала ему не нужна. Мы подошли к Лилиям. Среди трёх лилий Мира росла только одна Лилия Смерти. Мы подошли к ближайшей Лилии Мира и встали под её лепестками. В воздухе витал слабый аромат ванили. Закусив губу, я ждала, когда гигантский цветок шевельнётся.
Ничего не происходило.
- Ну же, давай, ты ведь помогла Блохе, - плакала я.
Она даже не дёрнулась.
Я схватила Лилию за стебель и попыталась встряхнуть его. Толстый, зелёный стебель не шелохнулся.
Выхватив стилет из ножен, я бросилась к Лилии, целясь острием в лепесток. Но лозы обвились вокруг моих лодыжек прежде, чем я смогла дотянуться до них, подставив мне подножку. Они поднялись по моим ногам и рукам, лишая меня оружия.
Я билась, кричала и ругалась, но растение держало меня крепко. В конце концов я выдохлась и поникла.
Саул наблюдал за моими выходками с выражением отвращения на лице. Но он остался на месте рядом с Урсаном.
- И что теперь? - спросил он.
Почва вокруг нас тревожно затряслась. Земля поднялась, и Саул отступил назад, когда вырос холмик рыхлой почвы, как будто очень активная собака рылась в поисках кости.
Когда шум стих и пыль осела, в основании Лилии Мира образовалось глубокое прямоугольное отверстие. О, нет.
- Ты должна была забрать его, ты, сорняк-переросток, - крикнула я. - А не хоронить его.
- Ого, - сказал Саул. - Прямолинейно. Должен ли я...?
- Нет. Мы найдём другую Лилию. Освободи меня.
Саул опустил Урсана на землю и вытащил свой меч. Но как только он подошёл ближе, Лилия опутала своими лозами и его. Его меч исчез в листве.
- Есть новые идеи? - спросил он.
- Я думаю.
Пока я размышляла, корни из углубления перелились через край, обвились вокруг Урсана и потянули его к могиле.
- Думай быстрее, - сказал Саул.
Но как бы я ни старалась, я ничего не могла сделать, кроме как наблюдать. После того, как Лилия Мира втянула его внутрь и укрыла корнями, земляной холмик исчез, заполнив яму. Через несколько минут всё, что осталось, - это ровная земля.
Лозы отпустили Саула, но они отнесли меня к основанию Лилии Смерти, и я отпустила их как раз в тот момент, когда её лепестки окутали меня во тьме. Шипы пронзили мою кожу, и я соединилась с душой цветка.
Я потребовала ответа на непринятие Урсана. Вместо ответа на мой ум пришли непрошеные воспоминания.
Было странно вспоминать события прошлого, которые произошли не по моей воле. Передо мной замелькали образы из моего общения с Тохоном, беседы с Зеппом, магом смерти, то, как меня удерживали мёртвые, Дэнни, Зелла и Керрик мелькали передо мной.
Одно воспоминание было не моим. Я увидела Керрика, сидящего на земле и сжимающего меня в объятиях. Мои безжизненные глаза смотрели в никуда. Керрик закрыл их, а затем крепко сжал свои, склонившись надо мной в полном отчаянии. Затем мои глаза открылись. Этот вид, должно быть, исходил от Лилии смерти, но зачем мне его показывать? Это было важно?
Прикосновение.
Ответ поразил меня. Не Лилия Мира вернула меня к жизни, а прикосновение Керрика. То же самое было и с Блохой. Он не дышал, пока я к нему не прикоснулась. И почему мы? Потому что в наших венах была сыворотка Лилии Мира. Однако одно не сработало бы без другого. Человеку нужны были и сыворотка, и прикосновение. Но мог ли любой прикоснуться к ним?
Я спросила. Ответа не пришло. А как же Урсан? Я тоже могла бы прикоснуться к нему.
Прошло слишком много времени. Лилия убрала свои шипы и сбросила меня на землю. Мне потребовалось время, чтобы собраться с мыслями. Я огляделась в полумраке. Солнце уже село, и Саул развел небольшой костёр.
Он поспешил ко мне и опустился на колени рядом со мной.
- С тобой всё в порядке? У тебя идет кровь, - он указал на мои плечи.
Мои рукава были в крови.
- Со мной всё будет в порядке.
- Что случилось?
- Я не уверена.
Саул встал и протянул руку. Я бы пожала её, если бы не держала по оранжевому мешочку в каждой руке. Больше мешочков с токсинами Лилии Смерти. Почему? Должна же быть причина, по которой Лилия хотела, чтобы они были у меня. Я надеялась, что разберусь с этим.
- Как долго я находилась в Лилии? - спросила я.
- Достаточно долго, чтобы я мог накормить, напоить и привести в порядок лошадей, - ответил Саул. - Я также приготовил нам ужин. Ты, должно быть, умираешь с голоду.
- Прости насчёт Урсана. Мы не смогли доставить его сюда достаточно быстро.
- По крайней мере, есть надежда для других.
Внезапно обессилев, я опустилась рядом с костром.
- Я понятия не имею, сколько времени прошло. Блоха был мёртв пару часов, - по словам Керрика, я умерла внутри Лилии Мира. - Я не думаю, что смогу разобраться в этих Лилиях.
- Не сдавайся. Это слишком важно.
Я кивнула.
Нам нужно отправляться на рассвете. Завтра - день летнего солнцестояния, - Саул протянул мне дымящуюся миску.
После того, как я поела, Саул предложил подменить меня первым. Я с благодарностью согласилась и заснула у костра. Мертвецы Тохона преследовали меня в моих снах. Саул разбудил меня, прежде чем они смогли притащить меня к Тохону. Я провела свою смену, расхаживая вокруг Лилии, размышляя о значении её токсина.

* * *

Наступил день летнего солнцестояния, небо снова было безоблачным. Моя лошадь, казалось, поняла, что мы возвращаемся домой. Она выбрала дорогу прежде, чем я успевала направить её.
Приближаясь к лагерю, мы пересекли местность, которая напугала лошадей. На этот раз лошади в панике бросились бежать, как будто за ними гнались. Я поняла намёк и продолжила путь.
Когда мы въехали в лагерь, лошади автоматически направились в свой сарай за поместьем Эстрид. Что-то показалось нам странным, но только после того, как мы спешились и оставили лошадей на попечение конюха, мы поняли причину.
Мы завернули за угол дома и остановились как вкопанные. Часть лагеря выглядела... по-другому. Палатки остались, но некоторые из них были опрокинуты, а ткань других была порвана. На земле валялся мусор, а кострища были потушены. Заброшенная местность выглядела так, словно сильный шторм пронесся через неё. Спустя мгновение я поняла, что в этом месте был расположен лагерь армии Райна.
Я бросилась к палатке Райна и вошла внутрь. Она была пуста.
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День летнего солнцестояния всегда был особенным. Это был последний учебный день, и после церемонии вручения дипломов ученики возвращались домой на двухмесячные каникулы. Для Керрика этот день был неоднозначным на протяжении многих лет - тех самых, когда он был влюблен в Джаэль. Это означало шестьдесят дней без неё, но они были уравновешены возвращением домой, к Белену и его отцу. Его отцу... Керрику стало интересно, что бы подумал король Нейл о нынешнем положении своего сына - о том, что он попал в плен и сотрудничает с северными племенами в этот славный день летнего солнцестояния.
Король Нейл всегда показывал Керрику, как вести за собой других, на собственном примере. Отец заставлял его посещать по возможности как можно больше собраний, судебных заседаний и визитов в другие королевства. Керрик наблюдал за происходящим. После заседаний отец садился рядом с ним, и они обсуждали события дня, а он отвечал на вопросы. Это совместное времяпрепровождение было любимым для Керрика. Он полностью доверял своему отцу, и даже когда Керрик не соглашался с ним, король Нейл никогда не повышал голоса в гневе. Вспыльчивость Керрику досталась от матери.
Воины, сопровождавшие Керрика и Дэнни, расслабились, как только они вышли из леса и оказались на фермерских полях, окружающих Кракову. Керрик почувствовал, что его связь с живой зеленью ослабевает с каждым шагом. Когда они достигли окраин города, их продвижение замедлилось. Племена разбили палатки, и их появление привлекло толпу. Они уставились на Керрика и Дэнни одновременно с враждебностью и любопытством. Рядом с ними бежали светловолосые дети.
Когда они добрались до окраины города, их поджидал воин. Он был на голову выше и толще Ноака. На шее у него было ожерелье из острых зубов снуфы, а его длинные белоснежные волосы были заплетены в две косички. Несмотря на разницу в возрасте, сходство между ними было очевидным. Отец и сын.
Не говоря ни слова, старший воин вытащил свой дадао, шагнул к Керрику и взмахнул острым лезвием. Керрик приготовился к удару, но Ноак схватил отца за руку, не давая оружию вонзиться в шею Керрика.
- Никаких пленных, - сказал мужчина постарше.
- Пойдем, - Ноак отвёл отца в сторону от остальных.
Неспособный слышать, как они спорят, Керрик наблюдал за выражением их лиц. Ноак спас ему жизнь, пусть и ненадолго. Дальнейшее существование его и Дэнни зависело от того, кто победит в споре.
Дэнни обхватил руку Керрика.
- Он страшнее Ноака.
Керрик взглянул на него сверху вниз.
- Трудно поверить, не так ли?
Короткая усмешка, затем она исчезла.
- Но он не страшнее Тохона.
- Правда?
Мальчик кивнул.
- Дикари прямолинейны. Они убивают своих врагов, а не превращают их в армию мёртвых солдат.
- Правда. Но если ты сдашься Тохону, он не убьёт тебя.
- Я бы предпочёл быть мёртвым, нежели помогать Тохону.
- Я тоже. Но что, если он угрожал бы причинить вред Зиле?
Дэнни бросил на него удивленный взгляд.
- Это всё усложняет, не так ли? - спросил Керрик.
- Да, - Дэнни сглотнул. - Прости, Керрик. Я не должен был...
- Прекрати. Не извиняйся. Это моя вина, что ты здесь. Я совершил ошибку, не отправив тебя обратно в Орел сразу. Ты понимаешь?
- Да, но...
- И я хочу, чтобы ты мне кое-что пообещал, - он не добавил, если переживем ли мы следующий час.
Дэнни отпустил его руку и повернулся к нему с подозрением, смешанным со страхом.
- Что?
Керрик понизил голос.
- Хотя я и дал слово сотрудничать, ты этого не делал. В какой-то момент у тебя появится возможность сбежать. Я хочу, чтобы ты пообещал мне, что воспользуешься ею.
Глаза мальчика были широко раскрыты, как у обезьяны перед прыжком.
- Куда бы я пошёл?
- На юг. Пересеки Девять гор и найди Принца Райна. Он должен знать, что происходит, - Керрик подождал несколько мгновений. - Ты сделаешь это для меня?
Дэнни встретился с ним взглядом.
- Да.
- Хорошо, - ещё один узел в его груди немного ослаб. Однако это продолжалось недолго.
Когда их разговор закончился, отец Ноака подошел к Керрику, всё еще держа в руке свой дадао. Он направил опасное оружие на Дэнни.
- Ты предал свой народ ради этого мальчика. Почему?
Точно такой же вопрос Керрик задавал себе неделю назад.
- То, что вы узнаете от меня, в конечном счете ничего не изменит. Мой народ уже предупреждён о вашем прибытии. Мне не удалось помешать вам вторгнуться на мою землю, но если я смогу спасти хотя бы одного мальчика... Я это сделаю.
Отец Ноака расслабил руку. Удар дадао больше не угрожал Дэнни. Он взглянул на Ноака.
- Всё в порядке. Мальчик будет жить.
- Ты даёшь слово? - спросил Керрик.
Всё внимание мужчины было приковано к Керрику. Ему показалось, что его пронзили тысячью ледяных кинжалов.
- Ты смеешь задавать мне вопросы? - неуловимым движением его толстый меч метнулся к шее Керрика, затем остановился. Мужчина опустил оружие, подошел ближе и всмотрелся в него. Он указал на шрамы на шее Керрика. - Кто тебя пометил?
- Уфа, - голос Керрика оставался ровным, несмотря на бешено колотящееся сердце.
Он хмыкнул и убрал дадао в ножны. Свирепо посмотрев на Ноака, дикарь повернулся и зашагал прочь. Керрик выдохнул, затаив дыхание. Неужели его только что спасли шрамы? Это был бы странный поворот судьбы, но он с радостью принял бы его. Он знал, что рано или поздно его убьют. А пока он сделает всё, что в его силах, чтобы Дэнни выжил.
Ноак отдавал приказы своим людям. Один из них оттащил Дэнни в сторону. Мальчик бросил на него испуганный взгляд.
- Всё будет хорошо, - крикнул ему Керрик. - Просто помни, что я тебе сказал.
Затем двое схватили Керрика и повели его вглубь города. Племена расселились по заброшенным домам и хозяйственным постройкам Краковы. Их бледная кожа и одежда выделялись на фоне тёмного дерева и красного кирпича. Это казалось почти уместным. Чума уничтожила этот город, и теперь здесь жили призраки.
Сопровождающие привели его в тюрьму. Они развязали ему запястья и втолкнули в камеру. Дверь за ним с лязгом захлопнулась. Когда он обернулся, они уже ушли. Керрик осмотрел обстановку - железные прутья, тюфяк для сна и горшок для помоев. В помещении пахло плесенью и затхлым потом. Здесь было всего несколько камер - все пустые, кроме его собственной. Он осмотрел свои ободранные и кровоточащие запястья. У него закружилась голова. Он сел на тонкий, набитый соломой матрас. Потирая руками недельную щетину на щеках, он задавался вопросом, как долго ему придется пробыть в заключении.
В прошлый раз он провел взаперти две недели. Две ужасные недели переживал за Аври. Он всё ещё беспокоился о ней, но теперь Райн и обезьяны должны были быть с ней и защищать её - если бы она им позволила. Началась ли война с Тохоном? Керрик растянулся на кровати. Лучше восстановить силы, чем беспокоиться о вещах, которые он не может контролировать.

* * *

Дэнни разбудил его ближе к вечеру. Солнечный свет струился сквозь единственное зарешёченное окно. Мальчик стоял между двумя воинами. Он держал рюкзак Керрика вместе со своим собственным.
- Что происходит? - спросил Керрик Дэнни.
- Они разрешают нам привести тебя в порядок. Твои порезы нужно промыть, иначе в них может попасть инфекция.
Стражники открыли его камеру, и впервые с тех пор, как его поймали, они не связали ему руки. Керрик последовал за ними в баню и смыл с себя почти десятидневную грязь и кровь. Всё его оружие было изъято из рюкзака, но, когда Керрик вытащил бритву, раздался испуганный ропот. Его охранники схватились за рукояти своих дадао, но он не обращал на них внимания и продолжал бриться, чувствуя себя всё лучше с каждым движением острого лезвия по коже.
Когда он закончил, у него отобрали бритву, но ему разрешили оставить рюкзак. Носить чистую одежду казалось роскошью. А спрятанный в ней набор отмычек был приятным бонусом. Керрик не был уверен, воспользуется ли он ими и когда именно; просто было приятно иметь такую возможность.
Дэнни смазал порезы на запястьях сладко пахнущей жидкостью и обмотал их бинтами. Мальчик казался нервным. Когда они вернулись в тюрьму, Керрик спросил Дэнни, куда его отвезли местные жители.
- Я нахожусь в доме с другими мальчиками, - ответил Дэнни, бросив взгляд на охранников. - Я должен заботиться о тебе. Приносить тебе еду и тому подобное.
- Хорошо, тогда я буду знать, что ты в порядке.
Дэнни кивнул, но при этом прикусил нижнюю губу.
Керрик опустился на колени рядом с ним и взял его за руки.
- Скажи мне, что тебя расстраивает, - помимо очевидного.
Дэнни опустил руки и бросился к Керрику, обхватив его за шею и крепко прижимая к себе.
- Эти другие мальчики в доме, - прошептал он Керрику на ухо. - Они не из племён. Они из Краковы.
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Саул бросил взгляд на меня. Его потрясение совпало с моим.
- Ты знала, что принц Райн уезжает? - спросил он.
- Нет, - я оглядела заброшенную палатку в поисках записки или подсказки о том, куда делся Райн. - Возможно, он изменил расположение своей армии в рамках военной стратегии противодействия Тохону.
- Кого ты пытаешься убедить? Меня или себя?
- Давай найдём Тею.
Она набросилась на нас, как только мы подошли ближе.
- Вы вернулись, - сказала она с ноткой обвинения в голосе.
Я ощетинилась.
- Конечно, мы вернулись. Ты и Майор Гренвил знали о нашей миссии.
- В свете того, что произошло, ваше задание могло быть тщательно продуманной уловкой. Все считают, что вы сбежали, чтобы встретиться с принцем.
- С Саулом в придачу?
Она бросила на него быстрый взгляд.
- Он мог быть сообщником.
- Ауч, - сказал Саул.
- Что именно тут произошло? - спросила я.
Тея махнула рукой, указывая на пустые палатки.
- Сегодня день летнего солнцестояния. Трусливые солдаты Райна ушли прошлой ночью, не сказав ни слова, чтобы им не пришлось столкнуться с нападением Тохона.
- Откуда ты знаешь, почему они ушли, если они не сказали ни слова? - спросила я.
- Почему же ещё? Если это стратегический ход, Принц Райн должен был уведомить генерала Джаэль о своих планах.
Не должен был, если он ей не доверял. Но я не собиралась подливать масла в огонь гнева Теи.
- Возможно, он все-таки рассказал ей, а она хранит это в тайне.
- Я бы могла бы в это поверить, если бы она не наслала ураган на их лагерь.
Это объясняло беспорядок. И тут меня осенило.
- Ты сказала Джаэль, где я была?
- Нет. Она думает, что ты тоже уехала. Тебе придется ей это объяснить.
Миленько.
- Послушай, Тея. Я не знаю, куда подевался Райн и зачем. Я удивлена не меньше тебя. Однако я знаю, что у него была на это причина. Очень веская причина, и я ему доверяю.
Неубеждённая, она сказала:
- Ага. Давай посмотрим, как ты к нему станешь относиться, когда солдаты Тохона посылают к тебе непрерывный поток раненых и умирающих. Принц Райн тоже бросил тебя.

* * *

Слова Теи не доходили до меня, пока я не добралась до лазарета. Я зашла в свою комнату, чтобы оставить вещи, и замерла. Скудные пожитки Блохи исчезли. Райн забрал Блоху с собой. Всплыло воспоминание - Лорен передаёт сообщение от Райна о том, что я доверяла ему в отношении Блохи.
Я присела на край кровати, вспоминая. Райн изменил планы после того, как я рассказала ему о своей теории, что Тохон закапывает своих мертвецов. Что, если он вернулся в свою палатку, прочитал ту книгу о магах и узнал что-то ужасное? Он испугался? Он, конечно, вёл себя именно так, и Лорен упомянул, что он был взволнован. Тогда почему он не доверился мне? Может быть, у него не было времени, а может, потому что он знал, что я не нарушу своего слова, данного Эстрид, и не уйду. И для меня было бы безопаснее, если бы я не знала.
Квейн и Лорен обещали защитить меня от Тохона. Не то чтобы они могли, но всё же... Я чувствовала себя брошенной, хотя и знала, что для их ухода должна быть веская причина.
Дверь распахнулась. Она ударилась о стену, когда поток воздуха ударил меня, сбивая с ног. В комнату ворвалась Джаэль. Воздух вокруг меня сгустился, как сироп. Он оторвал меня от пола и повис в воздухе. Мои ноги повисли.
- Где он? - требовала Джаэль.
- Я не знаю.
Я со свистом ударилась о стену с такой силой, что у меня застучали зубы.
- Говори.
- Я не... - воздух подбрасывал меня вверх, пока я не ударилась головой о потолок. Крепкий. Вспыхнула боль, затуманивая моё зрение.
- Где ты была? - спросила она.
- Собирала лекарственные... травы, - я ахнула. Её сила все еще удерживала меня в воздухе. - Спроси сержанта Саула.
- Ты врёшь.
Воздушная опора исчезла, и я полетела вниз. Рухнув на землю, я перевернулась на спину. Запястья горели от боли, а колени и правое бедро болели. Прежде чем Джаэль смогла снова поднять меня, я спросила:
- Зачем ещё мне возвращаться?
- Угрызения совести, - сказала она.
- Я не жажду наказаний, Джаэль. Она бросил меня. Я уверена, у него была на то веская причина. Я просто не знаю её!
- Я знаю. Всё это время он плёл интриги с Тохоном, снабжая его информацией. Это объясняет, как тебе удалось сбежать от Тохона, вылечить Райна и выжить во время эпидемии. Я не верю в эту чушь о том, что магия Керрика спасла тебя. Тохона, да. У Керрика нет такой способности, - Джаэль задумалась. - Теперь всё, что мне нужно решить, это то, в сговоре ли ты с ними или ты просто коза отпущения. Тохон может быть весьма... убедительным, когда использует всю свою силу.
В своих комментариях она рассказала довольно много, но я сосредоточилась на насущной проблеме. Я уловила движение за её спиной. Ноэлль остановилась у двери. - отлично. Всё, что мне было нужно, - это Тохон, чтобы завершить эту небольшую вечеринку.
- Я... - порыв ветра подбросил меня к потолку. Быстро.
- Джаэль, остановись, - сказала Ноэлль.
Я зависла в воздухе, когда Джаэль набросилась на Ноэлль.
- Чем сильнее ты на неё давишь, тем сильнее она будет сопротивляться, - сказала Ноэлль, прежде чем Джаэль успела ответить. - Кроме того, она трусиха. Если бы она знала, что принц Райн уезжает, она бы уехала с ним.
Джаэль колебалась.
- И ты должна знать лучше, чем кто-либо другой, что Райн и Тохон никогда бы не объединились, - добавила я. - Тохон не простил ему того, что случилось, когда вы учились с ним в школе.
"Школа-пансион для сорванцов" - так описал это Керрик. Райн был коронован в последний год обучения, Джаэль разбила Керрику сердце, а Тохон превратился в монстра.
Джаэль с силой опустила меня на землю. Когда я села, мои руки пронзила боль. Мои запястья были либо сломаны, либо растянуты. Джаэль отступила назад.
Я продолжила искать слабые места в её аргументах.
- Ты также прекрасно знаешь, что мы с Керриком можем делиться своей магической энергией. Или ты забыла тот день, когда ты напала на нас, и мы остановили тебя? - я взглянула на Ноэлль. - А я нет, - и я не забуду, как Ноэлль просила Джаэль перестать причинять мне боль. Прогресс!
Джаэль сжала губы - предупреждающий знак, который я проигнорировала.
- К тому же, если Тохон... применил ко мне свою магию жизни, я бы... ну, меня бы здесь не было, это точно, - я вздрогнула. Я была в полном замешательстве. Его прикосновения были подобны эликсиру, и с каждым разом я становилась всё более зависимой.
Взгляд Джаэль стал задумчивым. Я надеялась, что она вспоминает те шесть лет. Несмотря на то, что они с Керриком были друзьями Тохона, она должна была видеть гниль, таившуюся в глубине его души. Размышляя об историях, которые рассказали мне Белен и Керрик, я вспомнила один комментарий.
- Тохон использовал на тебе свою магию, когда пытался украсть тебя у Керрика? - спросила я её.
Она улыбнулась.
- Ублюдок пытался, но потерпел неудачу. Как и тебе, ему нужен контакт с кожей, чтобы творить свою магию. Я бы не подпустила его к себе, - её ухмылка стала зловещей. - Как ты только что узнала, воздух - могущественная сила.
- Удобно.
- Действительно. Эстрид считает, что нам нужен Райн и его армия, чтобы остановить Тохона. Я здесь из-за её паники, - Джаэль убрала длинную золотистую прядь волос за ухо, выражая своё раздражение. - Моя свекровь не верит в мои способности во время боя.
Странно. Я тоже не брала в расчёт её магию. Забыв о своей боли, я поднялась на ноги.
- Ты можешь уничтожить роту солдат?
- Я могу наслать вихрь, чтобы отвлечь их и вывести из равновесия.
- Только это? - спросила я.
- Да.
Очень жаль.
- Сколько солдат ты можешь обезвредить удушением? - спросила я.
- Около дюжины.
Этого недостаточно. И это не сработало бы даже с мёртвыми солдатами. Я поникла.
- С чего такой внезапный интерес? - спросила она.
- Я ищу хоть какую-то надежду.
- И?
- Нам нужен Райн.

* * *

Я долго лежала на полу после того, как Джаэль ушла. Она не оценила мой комментарий и, прежде чем покинуть мою комнату, сбила меня с ног. По крайней мере, она больше не считала меня угрозой. Конечно, это было временно.
Мои запястья болели, в голове пульсировала боль, а колени саднило. Когда боль утихла, я поднялась на ноги. Я не собиралась провести остаток летнего солнцестояния, лежа на земле.
Когда я вошла, по лицам сиделок пробежала волна удивления. Я подумала, слышали ли они как Джаэль напала или просто были шокированы, увидев, что я вернулась. Кристина помогла мне наложить шины на запястья, а я, как могла, наполнила травами мешочки для солдат. Несколько солдат побывали в лазарете по поводу порезов и ссадин. Я расспрашивала всех, кто приходил, чтобы узнать новости. Ничего о том, что войска Тохона вступили в бой с нашими, или о местонахождении Белена. Или Райна, если уж на то пошло. Джаэль приказала удвоить патрули на сегодняшнюю ночь, и её солдаты первой волны охраняли границу Помита. Должно быть, она больше доверяла предсказанию Райна о том, что Тохон нанесёт удар сегодня, чем показывала.
Солнце село, а приближающейся армии всё ещё не было слышно. Я сомневалась, что кто-нибудь сможет заснуть этой ночью. Я не могла. Пока я вертелась с боку на бок, в моей голове мелькали образы - Тохон и его мертвецы, Керрик и Белен, Урсан и прыгуны.

* * *

Ночью войска Тохона атаковали. Я совсем не так представляла себе начало войны. Я ожидала услышать боевые кличи, звон металла о металл и грохот столкновения двух сил. Я ожидала, что меня разбудят после беспокойного сна. Вместо этого нападение произошло в полной тишине.
На самом деле, утром, казалось, ничего не изменилось. Когда прибыла моя первая смена сиделок, они сообщили, что всё в порядке. Но в течение дня поступали новые сообщения. Патрули, которые должны были вернуться, так и не вернулись. И когда солдаты второй волны прибыли на границу Помита, чтобы сменить остальных, первая волна уже исчезла.
В лагере царило напряжение. Все были в состоянии повышенной готовности. До нас дошли слухи, что Джаэль отправила роту солдат на север и одну на юг, чтобы обойти врага с фланга, она удвоила численность войск на границе и осталась с ними.
Посреди очередной бессонной ночи громкие голоса и крики боли подняли меня на ноги. Я помчалась в лазарет и разбудила персонал как раз в тот момент, когда прибыли первые раненые, за которыми последовал непрерывный поток. Мой мир сузился до промывания и перевязки колотых ран, наложения шин на конечности, лечения сотрясений мозга и выдачи лекарств. До сих пор никто не получил травму, которая нуждалась бы в моей магии исцеления. Это было хорошо, учитывая, что мои запястья ещё не полностью зажили, и мне нужно было поберечь силы для человека, находящегося на грани смерти.
Те, кто мог говорить, продолжали повторять одно и то же о враге. Безмолвный, смертоносный, безжизненный и немилосердный. Они содрогались от отвращения.
- Мы счастливчики, - сказал мне сержант, когда я зашивала глубокий порез на его руке.
- Почему же? - спросила я.
- Мы сбежали. А остальные... - он сжал руки в кулаки. - Остальные... - сержант закрыл глаза. - Остальных утащили под землю.
Хотя мне хотелось броситься на поиски Ноэлль, чтобы мы обе могли спрятаться под кроватью, я сохраняла спокойствие, заканчивая накладывать швы. Осматривая других пациентов и давая указания сиделкам, я услышала ещё больше ужасных описаний.
- ... земля разверзлась, а они хлынули наружу как огненные муравьи.
- Двое схватили Хелен и свернули ей шею...
- ... не стали преследовать, но большинство из моей команды не могли бежать.
- Наш отряд карабкался по деревьям, думая зайти им за спины, а они бросились за нами в погоню.
Через несколько часов потом раненых иссяк. Джаэль назвала бы это временным отступлением.
Я была не удивлена, когда Джаэль прибыла позже эти обедом. Осунувшаяся и окровавленная, она сжимала в одной руке карту, а в другой - кинжал.
Не говоря ни слова, я отвела её обратно в смотровую. Затем я обернулась к ней.
- Где моя сестра?
- Она доставляет послание для меня. Не переживай. Она держится достаточно далеко от зоны.
- Зоны?
Джаэль убрала оружие в ножны и развернула карту. Ярко-красная дуга прочертила длинную линию вокруг западной части Забина. Она постучала по ней грязным пальцем.
- Вот, где они прячутся. Приблизишься к этому району, и они... соберутся в кучу, но отступишь, и они останутся в зоне боевых действий, - она перевела дыхание. - Как нам их остановить?
Я сопротивлялась желанию быть милой.
- Они носят металлические ошейники?
- Да.
- Тогда ты должна нанести удар по черепу, - я объяснила маневр. - Мы тренировали твои войска до того, как... - Райн ушёл, но у меня хватило ума не называть его имени.
- Кто ещё знает эту технику?
- Отряд Топора Майора Гренвила, - никто из его солдат не заходил в лазарет, и я не знала, волноваться мне или радоваться их отсутствию.
Джаэль выругалась.
- Кто бы сомневался.
Я ждала.
- Я отстранила их от работы из-за слишком большого количества вопросов, оставшихся без ответов, об их связи с тобой и Райном.
- Они верны. Райн научил их удару по черепу. Я научила их бесшумно передвигаться по лесу. Их сотрудничество с нами подготовило их к этой битве.
- Значит, на данный момент они вне подозрений, - Джаэль сложила карту и зашагала прочь.
Только после того, как она ушла, я поняла, что только что осудила своих друзей, защищая их.

* * *

Следующие три дня пролетели как в тумане. Жертвы прибывали волнами, поскольку Джаэль пробовала разные тактики. Я вылечила только пару солдат, у которых были более тяжелые ранения. Большинство моих пациентов получили травмы, поддающиеся лечению. Казалось, что у солдат, которые могли уйти из зоны боевых действий, было больше шансов спастись.
Ноэлль приходила в лазарет каждый вечер, чтобы записать имена раненых. С каждым разом её лицо становилось всё более осунувшимся. Она выглядела очень юной и испуганной. Я хотела утешить её, но боялась, что она отвергнет мои попытки, хотя она и выпила тоник, который я приготовила для неё, чтобы восстановить силы. Она поблагодарила меня робкой улыбкой.
Солдаты, о которых я заботилась, заметили, что мертвецы Тохона остались в зоне боевых действий. Они не наступали и не отступали. Джаэль прекратила посылать патрули, так как никто из них не вернулся. Кроме того, никто не столкнулся с живым врагом, что имело смысл для Тохона и имело дополнительное преимущество - нервировало нашу армию.
Когда появился Одд, неся на руках обмякшую Винн, я бросилась к ней. Кровь заливала половину её лица, другая половина была бледной. Страх комом застрял у меня в горле, когда я жестом пригласила его в смотровую. Он положил её на стол с нежностью, которой я за ним не замечала.
- Что произошло? - я приподняла ей веки, чтобы проверить зрачки.
- Её противник пытался обезглавить её, - сухо ответил Одд.
Хотя крови было много, она не хлестала. Я взяла влажную тряпку и протерла кожу. Глубокий порез шел от кончика подбородка вдоль челюстной кости и проходил через левое ухо. Из-под разорванной кожи виднелись зубы и кость. Я осмотрел рваную рану, проведя пальцем по внутренней стороне раны.
- Ну? - спросил Одд.
- Она будет жить.
Он шумно выдохнул.
- Я исцелю её, но... - я сдвинула кожу вместе.
- Но что?
- Инфекция может стать проблемой, но... она будет ужасно заживать.
- Поэтому? - проложил Одд.
- Она может повлиять на её слух и состояние рта. Как и на её улыбку и, возможно, будет мешать жевать, - магия переполняла меня изнутри. - Или я могла бы исцелить её, и у нее не осталось бы даже шрама.
- Но он останется у тебя, - ответил Одд.
Я пожала плечами.
- У меня не возникнут другие проблемы.
- И у неё, возможно, тоже. Кроме того, какое-то время ты будешь бесполезна, - Одд осмотрел весь лазарет. - Ты пользуешься большим спросом.
Винн открыла глаза.
- Зашей меня и отправь обратно, Детская Мордашка, - пробормотала она невнятно. - Сначала дай мне что-нибудь обезболивающее, - она крепко зажмурилась.
Я заколебалась.
- Что бы ты сделала, если бы она не была твоим другом? - спросил Одд.
Нет необходимости отвечать. Он попал в точку. Дав ей дозу обезболивающего, которое также усыпило её, я собрала всё необходимое. Одд колебался, пока я зашивала её кожу. Я сделала швы маленькими и плотно прилегающими друг к другу, надеясь, что шрам не будет выглядеть так ужасно.
Работая, я спросила Одда о ходе боя.
- Эффективен ли удар по черепу?
- Когда мы можем подойти вплотную, он работает просто замечательно. Но эти... штуки трудно обезвредить, - Одд опустился на стул рядом со мной. - Я никогда не понимал, насколько сильно боль влияет на битву.
- Что ты имеешь в виду?
- Обычно, когда ты режешь человека, он отступает или, по крайней мере, колеблется. И он становится более осторожным, когда ты пустишь ему кровь. Эти штуки просто продолжают приближаться. У них могут вываливаться внутренности, но это не имеет значения.
К сожалению, я вспомнила, как Керрик, Белен и обезьяны сражались с ними.
- Жаль, что у нас нет больше солдат, - сказал Одд. - Этот удар по черепу работает лучше, когда мы можем действовать вдвоем против одного.
- Как?
- Один отвлекает тварь, а другой подкрадывается сзади и бах! - Одд рубанул рукой воздух. - Хотя я удивляюсь, почему мы беспокоимся. Они не приближаются, и мы не можем прорваться сквозь их строй. Так зачем сражаться?
Отличный вопрос.
- Есть ли какие-нибудь следы...
- Твоего парня? - ухмыльнулся Одд.
Я подавила желание поправить его. По крайней мере, он не назвал Райна трусом.
- Принца Райна или его армии?
- Нет. И, прежде чем ты задашь ещё миллион вопросов, нет никаких следов Белена тоже.
Я закончила перевязывать порез Винн. Одд отнес её на пустую кровать и сидел с ней, пока она не проснулась.

* * *

Поток раненых прекратился на следующий день. Когда Одд пришёл навестить Винн, я спросила его, что случилось.
Он выпятил грудь.
- Генерал Джаэль последовала моему совету.
- Ага.
- Мы прекратили атаковать противника. Теперь мы держимся на расстоянии, наблюдаем и ждём, когда он сделает следующий шаг.
Я задумалась, как долго это продлится. Прошло два дня без новых жертв. Я могла сосредоточиться на своих пациентах и выписала нескольких из них, включая Винн, которая пообещала следовать всем моим инструкциям по уходу за раной.
- Я хочу, чтобы ты вернулась сюда через неделю, чтобы снять швы, - крикнула я, когда она выбежала за дверь.
В конце третьего спокойного дня появилась Ноэлль с парой солдат. Она выглядела изможденной, с тёмными кругами под глазами.
- Высшая Жрица требует твоего немедленного присутствия, - сказала мне Ноэлль тонким голосом.
Я оставила Кристину за главную и последовал за Ноэлль в кабинет Эстрид. Здесь всё было обставлено не так изысканно, как в её приемной, но стоял огромный письменный стол из тёмного дерева. Эстрид стояла за ним, а Джаэль и несколько высокопоставленных офицеров стояли перед ним. Они обернулись, как только я вошла. Напряжение, повисшее в комнате, навалилось на меня с такой силой, что я чуть не отступила в коридор.
Выражение лица Эстрид оставалось безмятежным, но взгляд Джаэль пылал яростью и негодованием. Ничего хорошего.
- Аври, пожалуйста, входи, - сказала Эстрид, жестом подзывая меня ближе.
Когда я приблизилась, офицеры покинули комнату.
- Я не стану лгать тебе, Аври, - начала Эстрид. - Мы в беде, и очень сложно поверить в то, что Принц Райн бросил нас. Он сказал тебе что-нибудь перед отъездом?
Я вспомнила наш разговор после похорон Урсана.
- Он никак не намекал на то, что собирается уйти, но я сказала ему кое-что, что могло послужить толчком.
- Я так и знала, что на что-то скрывает, - влезла Джаэль.
- Джаэль, позволь мне с этим разобраться, - сказала Эстрид. - Что ты ему сказала, Аври?
Я поведала свою теорию о том, что Улани закопала мертвецов.
- Я думала, что это безумие, но Райн сказал, что рассмотрит такую возможность.
- И почему ты не рассказала нам об этом раньше? - спросила Джаэль.
- А что бы ты сделала на моём месте? - спросила я. Когда никто не ответил, я продолжила:
- Вы не поверили нам, что существуют мертвецы Тохона, так что не было никаких шансов, что вы примете мои домыслы без доказательств.
- Райн понял, что задумал Тохон, и сбежал, не предупредив нас, - сказал Джаэль.
Снова, я спросила:
- А если бы он предупредил вас, что бы вы сделали? Ничего!
Эстрид разгладила рукава своей мантии.
- Это правда. У него хватило ума уйти. Иначе он застрял бы в этой ловушке вместе с нами. По крайней мере, у нас есть надежда, что он продолжит сражаться с Тохоном, - она опустилась в кресло.
Мне потребовалось время, чтобы сообразить.
- В ловушке? В какой ловушке?
- Покажи ей, - сказала Эстрид.
Джаэль развернула на столе одну из карт. Я узнала, это была та же самая карта, которую она показывала мне раньше. Только вместо красной дуги к западу от Забина на карте был большой красный круг с лагерем Эстрид прямо посередине.
- Мы окружены, - сказала Джаэль.
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Керрику было невыносимо скучно. В течение последних семи дней, проведенных взаперти в своей камере, ему нечем было заняться, кроме как размышлять о своем положении и беспокоиться об Аври и его друзьях. Дэнни навещал его дважды в день, принося еду и информацию. Мальчики, с которыми Дэнни жил в одном доме, жили в Кракове до вторжения племен. Некоторые из них видели, как у них на глазах убивали их родителей, в то время как другие были разлучены хаосом и неразберихой. Некоторые уже потеряли своих родителей из-за чумы. В любом случае, тот факт, что воины не убили мальчиков сразу, был неожиданным и вызывал беспокойство. Керрику стало интересно, что ещё об этих племенах не так написали в книгах по истории.
Когда Дэнни принес ужин, у него были ещё новости.
- Здесь тоже есть дом Краковских девушек, - он просунул поднос в щель. Двое его охранников ждали у двери. - У нас сегодня были... уроки с ними.
- Уроки? - спросил Керрик. Еда была стандартной - хлеб, сыр, кукурузное пюре и стакан воды.
- Да. Они учат нас читать их... картинки, - Дэнни устроился на полу рядом с камерой Керрика. - Они не используют буквы и слова, как мы. Они соединяют картинки, чтобы составить предложения.
- Их сложно изучать?
- Некоторые из них сложны, но в других есть смысл, например, дерево - это изображение дерева. Если ты умеешь рисовать, это не сложно.
- А если не умеешь?
- Тогда тебе придется придерживаться устного общения, - Дэнни улыбнулся.
Керрик был рад видеть, как он улыбается. И тот факт, что племена уделяли время обучению детей, был отличным знаком.
- Ты узнал что-нибудь ещё? - спросил Керрик.
- Да, - он взглянул на стражников, но те, казалось, не проявляли интереса. - Осталось всего два племени. Полагаю, в диких землях, или, как они их называют, Вильде Лэндер, не так много еды. Они объединились перед нападением на Кракову. Но они по-прежнему называют себя либо Сокна, либо Джевнакерами.
Интересно и потенциально полезно.
- К какому племени принадлежит Ноак?
- Сокна. Его отец, Канут, является вождём, а его сестра, Ракель, собирается выйти замуж за вождя Джевнакеров, Олава, чтобы объединить два племени.
Слово "объединить" привлекло его внимание и заставило осознать, что с тех пор, как он приехал, он видел в городе не так уж много женщин. С другой стороны, он был в бане всего пару раз.
- Так вот почему Ноак вернулся? Ради свадьбы?
- Я не знаю.
Очень жаль. Тот факт, что Ноак отправился в Кракову, а не отправился завоевывать юг, беспокоил его с тех пор, как они направились на север. Хотя не было причин спешить выходить на тропу войны. Благодаря информации Керрика, племена были хорошо осведомлены о том, что армия не сможет их остановить. По крайней мере, чем больше времени они проведут здесь, тем больше у Изака, Зилы, Двоюродной Бабушки Ясмин и остальных жителей Орела будет времени, чтобы перебраться через Девять гор.
На следующее утро Дэнни пришёл с Ноаком вместо своих охранников. Мальчик прижимал блокнот Аври к груди.
- С тобой все в порядке? - спросил Керрик, подходя вплотную к разделявшей их решётке.
- Да, - он прочистил горло. - У пары местных жителей началась лихорадка, и мне нужно, чтобы ты помог найти в лесу растение венит, - Дэнни показал ему набросок куста с узкими поникшими листьями. - Ты можешь это сделать?
Керрик задумался. С помощью магии он почувствовал разницу между деревьями, кустами и лилиями. Но конкретное растение могло оказаться ему не по силам.
- Я могу попробовать.
Ноак уставился на Керрика так, словно всё ещё не мог его понять. Хорошо.
- Мы уходим, - сказал Ноак. - Не создавай проблем, или я...
- Наложишь проклятие, я знаю. Разве моё обещание для тебя ничего не стоит?
- Нет. Твой народ изгнал нас с нашей родины и заставил жить в холодных Землях Вильде.
- Ты первым пересёк горы, вторгся и убил мой народ.
- Мы не проходили через Ни-Фьелла. Вы пришли, как снежные хлопья в метель. Сначала их было немного, потом всё больше и больше, пока вы не обрушились на Ни-Фьелл, как лавина.
- Это не то, что говорится в нашей истории, - Керрик скрестил руки на груди.
- Наши предки не лгут. Наши истории передаются от старых к молодым, поэтому мы всё помним.
- Нам нужно идти, - сказал Дэнни в напряженной тишине. - Хилмар очень болен.
Прежде чем Ноак успел отпереть дверь своей камеры, Керрик рывком распахнул её и шагнул внутрь.
- В какую сторону?
Ноак схватился за рукоять своего дадао, но не вытащил меч из ножен. Керрик подождал, пока мужчина обдумает логику его действий. Он только что показал Ноаку, что более чем способен сбежать, но тот этого не сделал. На самом деле он просто рисковал потерять свой набор отмычек, который был спрятан в его чистой одежде.
- И как давно? - спросил Ноак.
Он пожал плечами.
- Пару дней.
- Ты придерживаешься данного тобой слова?
Керрик положил руку на плечо Дэнни.
- Да. Пока ты держишь своё, я буду держать своё, - он не был уверен, почему для него было так важно, чтобы эти воины поняли, что его народ способен на честь. Просто так оно и было.
Нок махнул рукой.
- Сюда.
Двое людей Ноака последовали за ними. Когда они приблизились к лесу, связь Керрика с живой зеленью разлилась по его телу. Он вдохнул влажный, сладкий аромат земли, почувствовав прилив сил. Прежде чем войти в лес, он ещё раз изучил рисунок, прочитав описание Аври. На толстых корнях были маленькие, размером с песчинку, сучки, которые можно было размолоть в кашицу и использовать при зудящих укусах насекомых.
Мысленно представляя себе венит, Керрик пробирался сквозь кусты и деревья, прикасаясь к листьям. Когда его магия распространилась по всему лесу, появилась схема местности, которую живая зелень распознала - скорее почувствовала, чем увидела. Незначительные раздражители, такие как животные и насекомые, были едва заметны, но незваные гости вызывали бурную реакцию. Керрик не обращал внимания на группу дикарей, охотившихся примерно в миле к юго-западу от них. Вместо этого он сосредоточился на одном конкретном растении.
Схема изменила текстуру, превратившись из гладкой в волнистую. Каждая нить представляла собой живое продолжение зелени, как щупальце. Керрик перебирал их в поисках венита. Он шёл с закрытыми глазами. При таком полном погружении ему не нужно было видеть.
Разнообразие растений, растущих на небольшом участке, удивило его. И специфические особенности каждого из них ускользали от него. Прежде чем признать своё поражение, Керрик переключил свои усилия на подземные корни. Он присел на корточки и положил ладони на прохладную глину, посылая свою магию скручиваться и сворачиваться в земле, пока искал уникальные - как он надеялся - узлы венита.
Керрик нашёл подходящую пару, но он не мог ходить, опираясь на руки, по лесной подстилке. Вспомнив трюк Аври, когда они играли в прятки, он снял ботинки и носки. Когда его босые ноги коснулись земли, в икрах вспыхнула энергия. Он дотронулся пальцем до листа, и в его сознании возникла картина окружающего леса, как над землей, так и под ней.
После минутного головокружения он выбрал участок, заросший венитом, и повёл Дэнни туда. По дороге он удивлялся, почему никогда раньше не ходил в лес босиком. Благодаря такой сильной связи он мог легко избегать жалящих растений, ядовитого плюща и Лилий Смерти.
Как только они добрались до грядки, Керрик споткнулся, так как силы его были на исходе. Поиски венита израсходовали всю его энергию. Он прислонился к стволу дерева, пока Дэнни выдёргивал и связывал растения вместе.
С букетами венита в руках они направились обратно в Кракову. Ноак повёл их, поскольку у Керрика не осталось сил. Они остановились, чтобы забрать его ботинки, и вернулись в город к середине дня. Керрик рухнул на кровать в своей камере. Ему было всё равно, запер Ноак дверь или нет, когда он поддался изнеможению.

* * *

Его разбудил запах говядины. Дэнни стоял рядом с ним, держа в руках поднос с дымящимся рагу. Керрику потребовалось несколько мгновений, чтобы осознать, что его камера осталась незапертой, а качество его ужина улучшилось.
Дэнни сидел на краешке кровати, вдыхая запах еды. Мальчик покусывал нижнюю губу и ерзал.
- Разве венит не сработал? - спросил Керрик.
- Прекрасно. Хилмар пришел в себя, а Йок снова начал есть.
- Так что не так?
Дэнни взглянул на дверь. Несмотря на небольшое доверие, у выхода из тюрьмы стояли два охранника. Он понизил голос до шепота:
- Поскольку венит так хорошо работал, меня перевели на старый склад. И там ещё много больных.
- Сколько?
- Сотни, - Дэнни уставился на свои руки, лежащие на коленях.
- А у них такая же лихорадка, как у Хилмара?
- Нет.
- Чума? - это слово оставило неприятный привкус у него во рту.
- Нет.
- Насколько всё плохо?
- Они умирают.
Страх скрутил его в комок. Это была ещё одна смертельная болезнь?
- Ты можешь их вылечить?
- Я изучил книгу Аври, - Дэнни сплетал и расцеплял пальцы.
- И?
Дэнни встретился взглядом с Керриком. На его юном лице отразилось замешательство.
- Я думаю, что смогу им помочь.
Керрик ждал.
- Но должен ли я? Они убивают наших людей, вторгаются на нашу землю. Почему я должен им помогать?
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Ни шума от движения. Ни признаков активности. Даже птичьего крика не было слышно. Весь день ничего. С каждым часом уровень тревоги повышался вместе с температурой, пока наша форма не промокла насквозь. Новости о нашем положении распространилась по лагерю со скоростью расстройства желудка.
Когда Тохон расставил свою ловушку? Этот вопрос висел над нашими головами, как острое лезвие гильотины.
Я оставалась в лазарете, сосредоточившись на пациентах, чтобы избежать мыслей о неизбежном. И те несколько раз, когда я останавливалась, чтобы подумать о своём будущем, страх разрывал моё сердце. Ближе к вечеру мне нужно было быть со своими друзьями - с теми, кто не бросил меня. Я сразу же отбросила эту мысль.
Даже если бы Райн предупредил меня и пригласил с собой, я бы не пошла. По крайней мере, я надеялась, что отказалась бы. И что мой страх снова оказаться пленницей Тохона не заставил бы меня нарушить обещание, данное Эстрид.
Я оставила Кристину присматривать за пациентами и отправилась на поиски Саула. Напряженные лица и затравленные взгляды преследовали меня, пока я пробиралась через зловеще тихий лагерь. Саул и другие сержанты лейтенанта Теи столпились возле своей палатки и палатки Одда. Их внимание было поглощено напряженным разговором шепотом, поэтому я ждала.
- ...мы должны объединиться с Отрядом Кинжал, - сказал Саул.
- У каждого должен быть партнер, - сказала Лив.
- Нет, Винн. Ты уйдешь только через мой труп, - Одд постучал себя пальцами по груди.
Слишком любопытная, чтобы ждать, пока они заметят меня, я спросила:
- Что происходит?
- Мы готовимся к последнему отчаянному наступлению, - сказал Одд.
- И каков план? - спросила я.
- Сосредоточенная атака всех наших сил в одном районе, - сказал Саул. - Генерал Джаэль надеется, что мы сможем вырваться из окружения.
Неплохая идея.
- Это сработает?
- Мы надеемся на это. Иначе нам крышка.
Мне нужно подготовиться к жертвам.
- Когда?
Саул понизил голос.
- Сегодня поздно вечером.
- Где?
- Только генерал Джаэль знает, - сказал Одд. - Но я думаю, что на северо-востоке, потому что там есть ручей, который мы могли бы использовать, чтобы преодолеть их линию ужаса. К тому же, Марисоль может использовать свою магию воды.
- Даже с ней нам понадобится каждый человек, - сказала Винн.
Одд обратился ко мне.
- Аври, скажи ей, что она не может пойти.

Я осмотрела её рану. Порез остался чистым, а на подбородке виднелись небольшие струпья. Швы можно будет снять через несколько дней.
- Если она не разорвет швы и не повредит край раны, с ней все будет в порядке.
Одд зарычал. Винн ухмыльнулась. Я пожелала им всем удачи, прежде чем вернуться в лазарет. Так много значит провести вечер с моими друзьями. Позвав всех сиделок, я собрала наши припасы и переставила кровати.

* * *

Первая волна раненых прибыла сразу после полуночи. Травмы соответствовали тем, которые я лечила с летнего солнцестояния. Однако настроение было... другим. Не таким мрачным или подавленным.
Зашивая ногу сержанту, я спросила его о сражении.
- Мы справляемся, - сказал он. - Это нелегко, но мы делаем успехи впервые с тех пор, как столкнулись с этими проклятыми тварями.
Вторая группа раненых вела себя почти жизнерадостно. Они смеялись и шутили. Мой страх немного отступил. Возможно, нам удастся вырваться из ловушки, устроенной Тохоном.
С третьей партией прибыл рядовой со сломанной рукой.
- Мы пробили дыру! - объявил он на весь лазарет. Раздались радостные возгласы.
Атмосфера веселья сохранялась. Счастливые пациенты выздоравливали быстрее, поэтому я поддерживала оптимистичные комментарии. В течение ночи стало известно о ещё нескольких пострадавших. К рассвету, за последние пару часов солдаты больше не появлялись. Мы приняли это как положительный знак. Я отправила половину сиделок немного поспать.
Саул вошел в лазарет, когда я ещё раз осматривала пациентов, прежде чем отправиться спать. Из глубокой раны на его плече сочилась кровь, а на лице проступили глубокие морщины усталости. Поспешив ко мне, я отвела его в свой кабинет для осмотра и усадила на кровать.
Когда я попыталась снять с него нагрудник, он схватил меня за руку.
- Лив и Тея ушли.
Его слова глубоко вонзились в меня, разжигая ужас.
- Умерли?
- Понятия не имею, - Саул отпустил меня, чтобы провести окровавленной рукой по лицу. - Они исчезли во время боя, после того как мы пробили брешь в обороне, - его рассеянный взгляд смотрел сквозь меня, пока он вспоминал.
На этот раз, когда я дернула его за нагрудник, он позволил мне стянуть его через голову.
- Может быть, они освободились от ловушки.
- За кольцом была еще одна линия защитников, которые ждали нас.
Я остановилась.
- Ещё больше мертвецов Тохона?
- Нет. Живых солдат, но их много, - он содрогнулся. - Они бросились вперед, и вскоре брешь закрылась. Мы были вынуждены отступить.
Страх и горе смешались воедино, образовав комок в моем животе.
- Как ты думаешь, Тохона предупредили?
- Да. Без сомнения. И когда я найду этого ублюдка, который шпионил за нами, я вырву у него кишки и задушу его ими.
И я подбадривала его. После того, как я промыла его рану, осмотрела её. Глубокая, с рваными краями и всё ещё кровоточащая, она тянулась от левого плеча вниз, к бицепсу. Я могла бы зашить кожу, но она бы плохо зажила. Магия росла, распространяясь из моей сердцевины.
Прежде чем вылечить его, я взглянула на дверь.
- Сколько ещё раненых прибудет?
- Только я. Эти мёртвые твари преследовали любого, кто не успевал убежать.
Вот почему он был так уверен, что сержанты Лив и Тея погибли. Я прикусила губу, чтобы не расплакаться. Вместо этого я сосредоточилась на приготовлении снотворного для него. Очевидно, что боль Саула была вызвана скорее потерей друзей, чем раной на плече. Он осушил чашку, не задавая вопросов.
Ему не потребовалось много времени, чтобы лечь обратно на матрас. Когда его глаза закрылись, я провела пальцем по его ране, позволяя магии внутри меня перетечь в Саула, прежде чем вернуться ко мне. Огненная линия пронзила моё левое плечо и спустилась по руке. Хлынула кровь, пропитав мой рукав, когда боль схватила меня своими горячими когтями, сравнявшись с горем в сердце.

* * *

Меня разбудил стук в дверь. Яркий солнечный свет залил комнату, указывая на середину дня. Моё плечо пульсировало, и воспоминания о том, почему оно болело, нахлынули на меня. О, чёрт. Затем низкий голос, сопровождавший шум, проник сквозь горе. Саул.
Я вскочила на ноги и на мгновение замерла, чтобы справиться с острой болью, пронзившей руку. Моя правильная оценка того, что травма Саула была трудноизлечимой, не заставила меня почувствовать себя лучше.
Резко распахнув дверь, я чуть не врезалась в него. Он нахмурился и скрестил руки на груди в классической позе разъяренного мужчины.
- Что стряслось? - спросила я.
- Ты накачал меня наркотиками.
- Нет. Я исцелила тебя. Большая разница.
- Аври, тебе не нужно было...
- Прошу прощения. Ты теперь целитель? Потому что это было бы очень полезно, - я ждала.
Его плечи поникли.
- Урсан был прав.
- В чём?
- Насчёт тебя.
- И?
- Он сказал, что ты самая раздражающая личность, которую он когда-либо встречал.
Вспомнив похожий комментарий Керрика, я ухмыльнулась.
- Приму за комплимент. А теперь, раз ты не хочешь помочь с уборкой ночного судна...?
Саул отступил назад, наморщив нос.
- Я должен доложить.
- Я так и думала, - затем я протрезвела. - Скажи Винн и Одду, что я зайду попозже вечером.
- Заходи, - Саул ушёл.
Поскольку я проснулась, я осмотрела пациентов. Некоторым из них нужно было сменить повязки. Один молодой солдат метался во сне. Волосы у него были влажные от пота, а лоб был горячим на ощупь. Я жестом подозвала Кристину и велела ей дать ему дозу жаропонижающего порошка. Затем я выписала горстку солдат. Я была приятно удивлена, что до сих пор не было никаких серьезных случаев, но замечание Саула о том, что мертвецы преследуют любого, кто недостаточно быстр, чтобы отступить, объяснило причину и убило всякий оптимизм, который я испытывала.
Саул вернулся. На его лице появилось странное выражение, наполовину испуганное, наполовину скверное Он прошёл мимо сиделок, как будто не видел их, направляясь прямо ко мне.
- Что...
Он схватил меня за запястье и рывком поставил на ноги.
- Ты должна это увидеть.
Не дожидаясь моего ответа, он потянул меня за собой, почти волоча из лазарета.
- Кто-то пострадал? - спросила я.
- Пока нет.
- Саул, что...
- Увидишь через минуту.
Мы вышли из поместья через боковую дверь. Вопросы копились у меня в горле, но я последовала за Саулом. Он отвёл меня в то же тенистое место, откуда я наблюдала за происходящим вокруг палатки Джаэль. Только на этот раз всё происходило во внутреннем дворе.
Моё внимание сразу привлек белый флаг перемирия. Он развевался над женщиной верхом на лошади, но как только я опустила взгляд, он приковался к кольцу уф, окружавших лошадь. Я напряглась, ожидая, что твари прыгнут на шеренгу солдат, блокирующих крыльцо особняка. Но уфы остались на своих местах, как будто им, как собакам, приказали оставаться на месте.
Когда Джаэль вышла из дома в сопровождении своей свиты офицеров, я подошла поближе, держась за тонкую линию деревьев. Никто не заметил бы меня, когда дюжина уф пускала слюни на булыжную мостовую.
- Что ты делаешь? - спросил Саул у меня за спиной.
- Я должна слышать.
Я прокралась так далеко, как только осмелилась. Как и ожидалось, никто из людей даже не взглянул в мою сторону, но несколько уф повернули свои огромные головы в мою сторону. Принюхиваясь, они уставились на меня мёртвыми глазами. Я ухватилась за ствол дерева, чтобы удержаться на ногах. Мертвые уфы. Тохон был на грани безумия.
Оправившись от шока, я прикинула, насколько эффективна была бы эта стая в борьбе с живыми. Уф и так было трудно убить, но теперь победить их будет невозможно. Вероятно, поэтому Тохон использовал их для защиты своего эмиссара. Я бы тоже не поверила, что Джаэль будет соблюдать протоколы о перемирии под флагом.
Джаэль остановилась на полпути к выходу из очереди.
- Я вижу, со школьных времен мало что изменилось, Селина. Ты по-прежнему прислуживаешь Тохону, и он по-прежнему относится к тебе так же, как и к своим дворняжкам.
Её тон был насмешливым, но я уловила нотки страха в её голосе. Заметила ли Селина?
- Сходи за своей свекровью, Джаэль, - приказала Селина. - Моё сообщение для неё, а не для какой-то подчиненной, играющей в переодевания, - она выпрямилась в седле, глядя на Джаэль сверху вниз своим пухлым носом. Её светлые волосы были заплетены в косу и уложены вокруг головы наподобие короны. Она не казалась испуганной, хотя находилась в самом центре вражеского лагеря. С другой стороны, если бы у её ног была группа уф, я бы тоже не волновался. К тому же у неё был меч...
Я уставилась на рукоять меча, висевшего у неё на поясе. Моргая, я на мгновение зажмурился, надеясь, что ошиблась. Нет, этого не могло быть. Но это было так. У неё был меч Керрика. Что означало...
Волна головокружения захлестнула меня. Я опустилась на землю и закрыла лицо руками. Никогда не увидеть его снова... Никогда не почувствовать его магию снова... Никогда не прикасаться к нему... Я лежала в полном отчаянии.
- Что не так? - встревоженно спросил Саул.
Я не могла ответить.
- Возможно, всё не так уж и плохо. Мы ещё не слышали никаких условий, - Саул пытался утешить меня, хотя понятия не имел, почему я была раздавлена. - Нет смысла расстраиваться, пока что-то не подтвердится.
Его логика рассеяла мой туман. Керрик, возможно, всё ещё жив. Тохон мог приказать Селине заморозить его в магическом состоянии или запереть Керрика в темнице. Или превратить его в одного из своих мёртвых солдат. Я содрогнулась.
Саул погладил меня по руке.
- Давай, Аври, возьми себя в руки.
Приложив немало усилий, я справилась с охватившим меня отчаянием. Мне нужно было восстановить силы. Я снова обратила внимание на внутренний двор. Эстрид уже прибыла.
- ...Я не буду обсуждать с тобой условия, - сказала Эстрид. - Тохон...
- Король Тохон не примет ничего, кроме безоговорочной капитуляции, - сказала Селина, вызвав потрясенное молчание. - В обмен на ваши жизни вы и всё ваше население поклянетесь ему в верности и признаете его своим королём. Ваша армия будет объединена с его армией.
- А если мы не сдадимся? - спросила Эстрид.
- Тогда вы будете убиты. Все до единого.
Гомон голосов тех, кто находился в пределах слышимости, вскоре превратился в громкий крик, и все заговорили одновременно. Селина взмахнула обеими руками. Все уфы разом взвыли. Воцарилась тишина.
- У вас есть один день, чтобы принять решение, - сказала Селина. - Я вернусь завтра, - она развернула лошадь и пустила её шагом в сторону границы. Уфы последовали за ней.
Не раздумывая, я бросилась за ней. Я должна был узнать, что случилось с Керриком. Уфы зарычали, когда я приблизилась. Не обращая внимания, я позвала Селину по имени. Она оглянулась, а затем остановила лошадь. Я замедлила шаг, держась на расстоянии от тварей.
- Чтоб Лилии Смерти сожрала меня, - сказала Селина. - Она жива.
- А ты не знала? - спросила я удивлённо.
- До нас, конечно, доходили слухи, но у тебя была чума. Как ты выжила?
- Как ты получила меч Керрика?
Она ухмыльнулась.
- Ты ответишь на мой вопрос, а я отвечу на твой.
Я чуть не зарычала от досады. Вместо этого я придерживалась объяснения, которое дала Эстрид и Джаэль.
- Керрик поделился со мной своей магической энергией, и я выздоровела. Теперь твоя очередь.
Селина внимательно посмотрела на меня.
- У Керрика была неприятная стычка с моими собратьями, - она махнула рукой, указывая на стаю уф. - В отличие от тебя, он не выжил.
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Керрик провёл бессонную ночь, гадая, что решит Дэнни, и беспокойный день, беспокоясь о нём. Один из стражников принёс ему завтрак, заявив, что мальчик занят уроками.
Прошлой ночью он сказал Дэнни, что это его решение - лечить дикарей или нет. Керрик поддержал бы его в любом случае.
Дэнни был недоволен его ответом.
- Почему ты позволяешь мне решать? Это моя дурацкая вина, что ты сотрудничаешь с ними!
Ах. Керрик опустился на колени рядом с Дэнни и подождал, пока мальчик встретится с ним взглядом.
- Нет. Ты ошибаешься. Помнишь, что я сказал отцу Ноака, Кануту? В конечном счёте, моя информация ничего не изменит. На самом деле, прямо сейчас мы помогаем нашим людям. Поскольку Ноак и его воины находятся здесь, а не на тропе войны, у них будет больше времени для эвакуации, - Керрик обдумал ситуацию. - К тому же Ноак мог легко убить меня во время битвы. Он планировал захватить пленника. Вероятно, из-за того, что члены его племени заболели, - теперь стало понятно, почему Ноак вернулся в Кракову.
Керрик тронул Дэнни за руку.
- Всё в порядке?
Он кивнул, и глубокие морщины между его бровями на мгновение разгладились, прежде чем снова собраться.
- Но что мне делать с больными дикарями?
- Загляни глубоко в себя. Я не могу приказывать тебе так или иначе. Аври научила меня этому. Это то, с чем ты будешь жить всю оставшуюся жизнь. Ты можешь ничего не делать и позволить им умереть? Подумай об этом.
Дэнни согласился обдумать всё, и с тех пор Керрик его не видел.
Когда другой стражник принёс ему ужин, Керрик решил поискать Дэнни утром, если тот не появится. Поскольку никто не запер дверь его камеры и не отобрал у него отмычки, хотя прекрасно знали, что они у него есть, Керрик решил, что они не будут возражать. И если бы они это сделали, он бы тогда с этим разобрался.

* * *

После того, как стражник ушёл, унося остатки завтрака, Керрик уверенно вышел из тюрьмы. Если бы он вёл себя так, как будто знал, что делает, возможно, никто не стал бы задавать ему вопросов. Дэнни показал дом, в котором он останавливался, во время одного из их походов в баню. Он направился туда. Керрик был удивлен, что у тюрьмы не было выставлено охраны, но через несколько кварталов он заметил пару "хвостов". Вероятно, Ноак приставил их.
Дикари, мимо которых он проходил, глазели и хмурились, но он не обращал на них внимания. Дэнни жил в узком, кирпичном, двухэтажном доме в центре улицы. В отличие от десятков других, этот город пережил чуму без особого ущерба. Краковцы не стали в панике сжигать дома жертв чумы. Проживая так близко к границе, они, как правило, были довольно хладнокровны.
Керрик не стал утруждать себя стуком в дверь. Он распахнул её и позвал Дэнни по имени, напугав группу мальчиков в гостиной. Некоторые вскочили на ноги, в то время как другие неподвижно застыли, разинув рты. Дэнни среди них не было. Он расспросил мальчиков, и они сказали ему, что Дэнни всё время проводил в библиотеке. Ему удалось выяснить, куда идти, прежде чем из другой комнаты прибежал их стражник и выпроводил его вон.
Хвосты преследовали его по всему городу, но ему было всё равно. Ему было приятно двигаться. Ему хотелось по-настоящему размяться. Что бы сделали воины, если бы он присоединился к одной из их тренировок? Учитывая их профессиональные навыки на поле боя, было логично, что они постоянно тренировались.
Или это было частью их магии? Все ли они обладали магией, или только Ноак? Не было никаких записей о ком-либо ещё, кто обладал бы такой же ледяной магией в Пятнадцати Королевствах. Но он начал испытывать недоверие к учебникам истории. Керрику стало интересно, обладают ли отец или сестра Ноака такими же способностями. И если да, то какими они могут быть?
Дэнни сидел за столом у самого входа в библиотеку. Склонившись над открытой книгой и делая пометки в другой, Дэнни даже не поднял глаз, когда вошёл Керрик. В глубине комнаты и вдоль стен тянулись ряды книжных шкафов, заставленных книгами. Керрик подошёл ближе и прочитал названия, пораженный обширностью тем. Его отец был бы в восторге от такой коллекции и часами изводил бы бедного библиотекаря. Керрик огляделся, но за другими столами и креслами для чтения никого не было. Потом он вспомнил, что племена не умеют читать слова.
Керрик вернулся к столику Дэнни и откашлялся. Мальчик вздрогнул от этого звука, но затем расслабился.
- Они выпустили тебя? - спросил он.
- Не совсем. Я беспокоился о тебе, - ответил Керрик.
- А, прости, я нашёл эти замечательные книги о травах и лекарствах, - он указал на стопки книг на своем столе. - Их привезли сюда после того, как городской целитель умер от чумы. А ещё здесь есть несколько его дневников. Наверное, я просто потерял счет времени.
- Значит ли это, что ты решил им помочь?
Дэнни встретился с ним взглядом.
- Да. Это был простой выбор, как только я подумал об этом, - он постучал пером по книге, в которой делал записи. - Ну, как только я подумал о том, что сделала бы Аври. Она исцелила солдат Тохона. И они, вероятно, прямо сейчас атакуют армию Эстрид.
- Это правда, но в то время она была его пленницей и вынуждена была сотрудничать, - ужасная ситуация - ему потребовалась вся сила воли, чтобы не ворваться в замок Тохона и не спасти её до того, как она сможет найти и вылечить Райна.
- Но Тохону было наплевать на раненых солдат. Для него они и мёртвые не менее полезны. Аври могла бы приложить символические усилия, но она этого не сделала. Ей было не всё равно, и мне тоже.
И её пациенты отблагодарили её, притворяясь спящими, когда Керрик и Лорен наконец добирались до неё. Он не мог назвать это спасением, поскольку она осталась после побега с Райном. Это были ужасные десять дней, но она справилась сама и спасла Дэнни и Зилу от Тохона.
- Ты можешь их вылечить? - спросил Керрик.
- Я так думал, но растение, о котором Аври упоминает в своём дневнике, не растёт так далеко на севере, - Дэнни указал на рисунок растения с большими листьями в форме сердца. - Поэтому я пытаюсь найти другое, которое будет работать так же хорошо, пока болезнь не распространилась.
- Есть успехи?
- Пока нет, но есть ещё много книг, которые можно просмотреть.
- Хочешь, помогу?
Дэнни с облегчением улыбнулся ему, что означало, что мальчик беспокоился, что Керрик будет возражать против его решения.
- Конечно, - Дэнни объяснил, какие особые целебные свойства он искал.
Керрик вытащил книгу из стопки и устроился рядом с Дэнни. Некоторое время они работали в тишине, но вскоре в библиотеку вошел Ноак в сопровождении такого же высокого мужчины и нескольких стражников.
Острое лицо незнакомца исказилось от отвращения. Он напоминал хищную птицу своим крючковатым носом и светлыми волосами, свободно ниспадавшими, словно перья, на широкие плечи. Он был одет в форму воина и держал свой дадао наготове. Мощные мускулы на его длинных руках были такими же толстыми, как у Квейна. Керрик встал и приготовился к неприятностям.
- Всё так, как я и предполагал, - сказал Ноак мужчине. - Он с мальчиком.
- Чтобы они могли устроить заговор против нас, - отрезал он.
Никто, кроме его отца, не разговаривал с Ноаком в таком тоне, так что, должно быть, это Олав, лидер джевнакеров. Его ярко-голубые глаза с презрением скользнули по Керрику.
- Он держит своё обещание, - сказал Ноак.
- Чтобы усыпить твою бдительность, - он указал мечом на книги. - Мы не можем это читать. Он, вероятно, собирается отравить нас всех.
- В этом нет необходимости, - сказал Керрик.
Олав направил на него острие клинка.
- Объясни.
Керрик взглянул на Ноака, словно спрашивая у него разрешения разозлить Олава. Когда Ноак кивнул, он сказал:
- Болезнь убьёт вас всех. Скатертью дорога, насколько я понимаю.
Олав с воплем бросился на него. Керрик уклонился от удара и схватил стул как раз вовремя, чтобы отразить следующую атаку. Дадао был в первую очередь рубящим оружием, и Олав разрубил деревянный стул на куски, а Керрик увернулся.
В конце концов, у Керрика осталась одна-единственная спица. Но он использовал её как меч. Избегая острого лезвия Олава, Керрик нанёс ответный удар плоской стороной своего клинка. Керрик несколько раз пробирался мимо его защиты, ударяя его по руке и тыча в живот. Олав не обладал ни мастерством, ни изяществом Ноака. Каждое прикосновение приводило его в ярость. В глубине души Керрик понимал, что этот бой добром для него не кончится, но ему было слишком весело провоцировать его.
Несмотря на все мастерство Керрика, меч каждый раз бьет по деревянной палке. Олав обезоружил его и прижал острие дадао к впадинке у основания горла.
- Олав, мой отец взял его под нашу защиту, - сказал Ноак.
- Он должен умереть, - сказал он.
- Это не тебе решать.
- И не тебе, князёк. Тебе не следовало приводить его сюда, - Олав провел кончиком клинка по четырем шрамам на шее Керрика. - Эти отметины означают, что ему повезло. И ничего больше.
- Даже если и так. Он под защитой, - Ноак положил руку на рукоять своего дадао.
Олав отступил.
- Это ненадолго. Как только я женюсь на твоей сестре, я брошу вызов твоему отцу и займу его место.
Ноак рассмеялся. Керрик изумленно уставился на него. Этот человек действительно умел улыбаться.
- У тебя будет право испытать моего отца, - сказал Ноак. - Но подумай, человек, вооруженный только стулом, почти победил тебя.
- Я пощадил твою любимую собачку. Пока. Как только я стану вождём, он умрёт первым, а за ним и ты, - он ушёл, не сказав больше ни слова.
Керрик дотронулся до своего горла. Порезы горели, и кровь покрывала его пальцы, но они казались недостаточно глубокими, чтобы беспокоиться.
Дэнни уставился на его шею со странным выражением лица. Он потянулся к Керрику, сосредоточенно глядя на него. Керрик узнал смысл этого. Он уже видел такой же жадный взгляд на лице Аври перед тем, как она исцеляла кого-то своей магией.
Керрик схватил Дэнни за руку, стараясь не задеть кожу мальчика. Если Дэнни вылечит его на глазах у Ноака, они никогда не отпустят Дэнни на свободу.
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У Эстрид был день, чтобы решить, либо согласиться на безоговорочную капитуляцию, либо приговорить нас всех к смерти. Атмосфера накалилась от напряжения и страха. Но для меня этот день прошёл как в тумане. Когда я осматривала пациентов, слёзы текли так сильно, что мне пришлось бежать в свою палату, чтобы заглушить рыдания. Большинство людей в лазарете считали, что я расстроена из-за возможной капитуляции, и я не потрудилась их поправить, поскольку весь день ковыляла, как одна из мертвецов Тохона.
Мои мысли постоянно возвращались к тому, что рассказала мне Селина. Сначала я подумала, что она солгала, просто чтобы быть беспощадной. Но она описала смерть Керрика с такими ужасающими подробностями. К тому же у неё был его меч. Тот самый, который подарил ему отец. Керрик никогда бы не расстался с ним добровольно.
Заснуть было невозможно. Каждый раз, когда я закрывала глаза, я видела образ того, как Керрика разрывает на части стая уф. Горе и вина переполняли меня, пока я не подумала, что взорвусь на тысячу кусочков. Сдавшись, я вернулась в лазарет. Я уже несколько дней хорошенько не отдыхала и сомневалась, что это вообще случится в будущем.
Пока пациенты спали, я собрала всё необходимое и приготовила утреннюю порцию лекарств. Когда я справилась со всеми делами, я вернулась в свою комнату, легла на кровать и разобрала свои скудные пожитки. Если Эстрид сдастся, я не сомневалась, что Тохон заявит на меня права и мне понадобятся мои вещи.
Из-за перчаток, которые дал мне Белен, потекли слёзы. Я сжала их в руках, надеясь, что он всё ещё жив. Возможно, я могла бы спросить Селину, поймали ли его, когда она вернётся, чтобы получить ответ Эстрид.
Порывшись в рюкзаке, я нашла мешочки с токсином Лилии Смерти. Почему Лилия Смерти дала их мне? Этот токсин не подействовал бы на мёртвых солдат Тохона, и я бы не стала использовать его ни на ком живом. Хорошо... Я бы с удовольствием ввела его Тохону, но у него был иммунитет. Размышляя, я положила мешочки на ночной столик.
Тохон без колебаний использовал бы их для запугивания и/или пыток своих врагов, поскольку почти все, кому вкололи яд, умирали долгой и мучительной смертью. А те немногие, кто выжил, стали целителями. Такова была теория. Тохон пытался создать больше целителей, но я уничтожила его сад Лилий Смерти и спасла Дэнни и Зилу - единственных выживших в его ужасном эксперименте - прежде, чем это стало известно. Могут пройти годы, прежде чем мы узнаем наверняка.
Я должна уничтожить мешочки, чтобы Тохон не смог их конфисковать. Тем не менее, Лилия хотела, чтобы они были у меня. Я обдумала, что ещё я узнала о токсине. Когда Тохон ввёл его мне, моё тело отреагировало так, как будто я была внутри Лилии Смерти. Моё сознание отделилось от тела, но тело подчинялось командам Тохона. Когда я была свидетелем того, как Тохон создавал своих мёртвых солдат, он вводил в них что-то, прежде чем заморозить их в магическом стазисе, предохраняя их тела от разложения.
Катая один из мешочков по столу, я вспомнила, как думала, что он использовал токсин Лилии Смерти, чтобы оживлять мертвецов, но у них не было сознания, которое можно было бы отключить. К тому же он заморозил их, чтобы токсин не подействовал. Вот только вещество, которое он ввёл, подействовало, несмотря на стазис.
Лилия Смерти также хотела показать мне, что Лилия Мира не вернула нас с Блохой к жизни... ну, технически, нет. Что это была комбинация сыворотки и прикосновения.
У Тохона были сотни Лилий Мира, растущих вокруг его замка в Согре. Что, если Тохон ввёл сыворотку Лилии Мира кому-то, кто умер? Нахлынул ужас. Были ли они на самом деле живы?
Нет. С содроганием я вспомнила их безжизненные взгляды, чёрную кровь и запах гниения, когда им отрубали головы. Не живые, но способные понимать приказы и выполнять их. Почему? Тохон прикасался к ним после введения сыворотки. Я предположила, что он помещал их в стазис, чтобы они не разлагались, но что, если это сыворотка предохраняла их от гниения? Блоха пролежал внутри Лилии шесть месяцев и прекрасно сохранился!
Итак, прикосновение Тохона оживляло мёртвых. Но они не были по-настоящему живыми. Магия Тохона, должно быть, не возвращала мёртвых к жизни. Или же он манипулировал своей магией, чтобы получить этих послушных, неудержимых существ. В этом был смысл.
Я задумалась. Возможно, если бы его мертвецам ввели токсин Лилии Смерти, это нейтрализовало бы действие сыворотки и остановило их. Я подняла мешочки и была уже на полпути к двери, когда вспомнила, что мы находимся под флагом перемирия. Эстрид никогда бы не согласилась нарушить его ради моей безумной теории. Если бы теория провалилась, последствиями были бы жизни всей её армии.
Я могла бы обработать свои метательные ножи, прокрасться на восточную окраину зоны боевых действий и вызвать мёртвых, чтобы проверить свои гипотезы. Конечно, это предполагало, что я смогу держаться подальше от них. Что, если это не сработает? И что, если Тохон узнает? Он мог бы сказать, что я действовала по приказу Эстрид, и использовать это как предлог, чтобы убить всех.
Почему я не подумала об этом раньше? Я вернулась к себе в постель. Положив мешочки обратно на ночной столик, я легла. Если я не могла проверить свою идею, то кто мог? Райн. Он не работал на Эстрид. Окружение Тохона мешало мне найти его. Хотя, если бы Эстрид сдалась, в мёртвых не было бы необходимости. Возможно, тогда я смогла бы ускользнуть.
Нет. Тохон ни за что не позволил бы мне уйти. Я могла бы попросить Саула или Одда. Смогут ли они найти его? Он должен был быть где-то поблизости. Я отказывалась верить, что он бросил нас. Я снова вскочила с кровати. Мне нужно было поговорить с Саулом до приезда Тохона, а это могло произойти в любое время после того, как Селина передаст ему ответ Эстрид.
Схватив мешочки, я положила их в свой рюкзак. Выходя, я прошла мимо кровати Блохи и остановилась. У нас с Блохой была связь. Могла ли я использовать эту связь, чтобы найти его, как он нашёл меня, когда я попала в беду?
Блоха сказал, что ему приснился сон. Поскольку я никак не могла заснуть, мне нужно было принять снотворное. Я выглянула в окно и поспешила в лазарет. До рассвета оставалось около часа.
Дав одной из сиделок указание не беспокоить меня без крайней необходимости, я налила себе небольшую дозу настойки и вернулась в свою комнату. Спрятав свою сумку под кроватью Блохи, я забралась под его простыни, надеясь, что его аромат земляной ванили поможет мне. Я проглотила напиток одним глотком.
Полностью сосредоточившись на Блохе, я лежала, пока моё тело не расслабилось. Мои конечности отяжелели, а затем на меня навалилась ошеломляющая пустота.

* * *

- Аври, просыпайся, - произнёс назойливый голос.
Чья-то рука потрясла меня за плечо. Я отмахнулась.
- Уходи.
- Ты не захочешь это пропустить, - сказал Саул, поднимая меня на ноги.
- Пропустить что? - мои путаные мысли не поспевали за мной, и я споткнулась.
Саул схватил меня за руку.
- Селина вернулась.
- Ой, - туман в моём сознании рассеялся, когда я с ужасом осознала это. Я проспала всё утро напролёт, и мне не приснилось, где находится Блоха.
С чувством разочарования, переполнявшим мою грудь, я последовал за Саулом из поместья. Селина и её свита из уф ждали во дворе. Армия Эстрид собралась неподалеку, но не слишком близко к уфам.
Вскоре прибыли Эстрид и её помощники. Одного взгляда на пораженное выражение лица Высшей Жрицы было достаточно, чтобы все поняли её решение. Джаэль стояла в стороне. От её гнева поднялся порыв ветра.
- Что мне сказать королю Тохону? - спросила Селина.
- Мы... - Эстрид медлила. - Мы сдаёмся.
Развевался флаг перемирия. Хлопали пологи палаток. Ветви деревьев гнулись и дрожали. Больше ни звука не нарушало тишину.
- Безоговорочно? - спросила Селина.
- Да.
- Мудрый выбор, - Селина развернула свиток и зачитала. - Завтра утром придёт отряд солдат Короля Тохона, чтобы конфисковать всё ваше оружие. Вы также освободите всех военнопленных. После того, как они окажутся в тылу наших войск, прибудет Король Тохон. Ты приготовишь королевский пир для него и его свиты. Высшая Жрица, её подчиненные и все её высокопоставленные офицеры, включая Джаэль Озера и целительницу Аври, должны присутствовать, а также принц Райн и его подчиненные. После...
- Принца Райна здесь нет, - прервала Эстрид.
Селина быстро скрыла свое удивление. Она опустила свиток.
- Где он?
- Мы понятия не имеем. Он и его маленькая армия исчезли в ночь перед днем летнего солнцестояния.
Оглядев солдат Эстрид, стоявших во дворе, Селина, похоже, не была убеждена.
- Я сообщу королю, - она продолжила инструктаж. - После пира Король Тохон проведёт церемонию верности. Каждый солдат в вашей армии, каждый жрец, жрица, служащий и член вашей семьи должны преклонить колени перед Королём Тохоном и поклясться ему в верности.
Селина свернула пергамент.
- Невыполнение его воли или любые нападения на тех, кто находится под его защитой, будут рассматриваться как нарушение условий вашей капитуляции и приведут к полному уничтожению вашего народа. До завтра... - она развернула лошадь и пустила её в галоп. Уфы не отставали.
После этой небольшой речи я тоже быстро ушла. Ропот солдат перерос в сердитый гул. Эстрид вернулась в особняк, не обратившись к своим солдатам, что вызвало ещё больший переполох.
- Думаю, это всё, - сказал Саул. - Все эти тренировки были напрасны. Генерал Джаэль была права - нам следовало перейти в наступление несколько месяцев назад.
- И вы потеряли бы гораздо больше жизней, - возразила я.
- Это лучше, чем быть вынужденными сражаться за Тохона.
Я замолчала, когда меня посетила ужасная мысль. Из того, что я знала о Тохоне, он не походил на человека, который доверяет целой армии, что они сдержат своё слово. Сделает ли он что-нибудь, чтобы обеспечить их сотрудничество? Как раз в тот момент, когда я подумала, что хуже от этой ситуации уже быть не может, оказалось, что мне доказали обратное.
- Ваши тренировки не пропали даром, - сказал я Саулу. - Мне понадобится твоя помощь.
Саул колебался.
- Я не нарушу перемирие.
- Это его не нарушит.
После того, как я зашла в лазарет за кое-какими припасами, он последовал за мной в мою комнату. Я написала инструкции, а затем свернула пару шприцев и все, кроме одного, мешочки Лилий Смерти, в бинты, сделав мягкую упаковку, которую туго завязала.
Я передала их Саулу.
- Поскольку Тохон не знал об исчезновении Райна, это означает, что принц не был схвачен. Мне нужно, чтобы ты нашел Райна или кого-то из его людей - неважно кого - и передал это им.
- И как я найду их?
- Они, должно быть, вышли из окружения. Вероятно, на север.
- Почему на север?
- Если у Райна всё пойдет наперекосяк, Девять гор станут отличным временным барьером, - это было бы в том случае, если бы племена не вторглись так далеко на юг. - Кроме того, если Тохон не сдержит своего слова, я хочу, чтобы ты открыл посылку и следовал инструкциям внутри.
- Ты думаешь, он всё равно убьёт нас? - Саул не выказал удивления. Похоже, не у меня одной были ужасные мысли.
- Надеюсь, нет.
- Ты не ответила на мой вопрос.
- У меня такое чувство, что он либо превратит тебя в мертвеца, либо накачает наркотиками, либо использует свою магию, чтобы повлиять на тебя.
- Спасибо, что деликатно разъяснила мне это.
- Ты спросил.
- И у нас не будет никакого оружия.
- У тебя есть тренировка по бесшумному передвижению, - сказала я. - И ты мог бы творчески подойти к определению оружия.
- Ну и ну, спасибо.
- По крайней мере, тебя не пригласили на праздник, - дрожь пробежала по моей коже.
- Это отстой для всех нас, - Саул положил руку мне на плечо. - Приходи сегодня вечером к сержантскому костру.
- Хорошо.
После ухода Саула я проверила, как там пациенты. Новость об условиях, которые поставил Тохон, молниеносно распространилась по лагерю. Настроение в лазарете было совершенно мрачным. Сиделки пытались сохранять оптимизм, но я посоветовала нескольким из них сделать перерыв, чтобы прийти в себя. Мне было интересно, сколько людей попытаются сбежать сегодня вечером. Далеко они не уйдут, но отчаявшиеся люди совершают отчаянные поступки.
Я, с другой стороны, чувствовала себя устрашающе спокойной. Учитывая, как я боялась снова оказаться в плену у Тохона, я погрузилась в отстранённое состояние. Я сделала всё, что могла. Остальное было неизбежно. К тому же, с уходом Керрика жизнь казалась тусклой.
Не то, чтобы я сдалась. Если бы Тохон допустил ошибку, я была бы перовой, кто воспользовался бы этим. Несмотря на его могущественную магию и острый ум, он совершал их и раньше. На самом деле, армия Тохона не заметила ухода Райна.
Я задумалась над последствиями. Четыреста солдат было трудно спрятать. И оцепление должно было быть создано ещё до летнего солнцестояния. На ум пришла карта Джаэль с красным кругом. Мы с Саулом пересекли его, возвращаясь после того, как скормили Урсана в Лилии мира. И тут я вспомнила об испуганных лошадях. Так вот где мёртвые прятались под землей? Урсан использовал свой последний вздох, чтобы предупредить нас об этом.
Я была идиоткой. Но Райн таким не был. О, нет. Он давно понял это. Сопоставил мою теорию о магии Улани с посланием Урсана, и он понял. Я надеялась, что у него тоже есть план, как остановить Тохона.
Когда пациенты были устроены на ночь, я присоединилась к Саулу, Одду и Винн у нашего костра. Я крепко обняла Винн и Одда, прежде чем сесть рядом с Саулом. Сначала никто ничего не говорил. Мы начали смотреть на танцующие языки пламени, погруженные в свои мысли.
- Помнишь, как Лив нравился сержант Коул? - спросила Винн.
- Да, весь лагерь знал, что она влюблена в него, - сказал Одд.
- Она была не самой деликатной, - согласился Саул.
- А когда он, наконец, пригласил её в свою палатку на ужин, она сбежала, - Винн рассмеялась.
- Трудно поверить, что она испугалась разделить с нами трапезу, - сказала я.
Винн рассмеялась громче, хватая ртом воздух.
- Ой! Детская Мордашка... ты такая...
- Что такого я сказала?
- Когда ты приглашаешь женщину в свою палатку на ужин, это означает, что ты приглашаешь её в свою постель, - объяснил Одд.
- Ах. Знает ли об этом Жрица Чистоты? - спросила я.
- Она не беспокоила наш взвод с тех пор, как Урсан пригласил её на ужин, - сказал Одд. - Она сказала, что это было самое милое...
- Одд, хватит, - сказала Винн. - Урсан просто дёргал тебя за цепь, - она посмотрела на меня. - Каждый парень в армии утверждает, что он будет тем, кто лишит непорочности Жрицу Чистоты.
После этого наш разговор не стал лучше. Он был грубым, непочтительным и глупым. Наши соседи, вероятно, подумали, что мы пьяны. Мы говорили обо всём и ни о чем. Мы все знали, что это был последний раз, когда мы собрались у сержантского костра, но никто не хотел этого признавать. Никто тоже не хотел прощаться.
Вместо этого, когда стало уже поздно, мы пожелали друг другу спокойной ночи, как делали это много раз раньше. Мы притворились, что увидимся утром.
Глубокий сон никак не давался. Я то засыпала, то просыпалась, и мне снилось, что я заперта в знакомой тюремной камере. Той самой, в которой я сидела, когда жила в Джакстоне. Мертвецы Тохона окружили здание, но Керрик стоял по другую сторону решётки.
- Идём, - сказал Керрик, открывая дверь камеры.
Не в силах пошевелиться, я сказала:
- Я не могу. Я в ловушке.
- Всё не так уж плохо, - сказал Блоха. Он лежал на циновке в соседней камере.
- Блоха, что ты делаешь? - спросил Керрик.
- Прячусь. Это отличное место. Никому и в голову не придет искать меня здесь.
- От кого ты прячешься? - спросил Керрик.
- От Тохона.
- Нам нужно идти, сейчас же, - Керрик протянул мне руку.
Чувствуя, что мои ноги увязают в грязи, я шагнула к нему. Наши руки почти соприкоснулись.
- Не так быстро, моя дорогая, - сказал Тохон. Он пронесся мимо Керрика и схватил меня за руку. - Тебе придется многое объяснить.
Боль пронзила мою руку, разбудив меня. Пальцы на правой руке покалывало, а сердце бешено колотилось в груди. Простыня запуталась у меня в ногах. Отказавшись от сна, я встала с кровати и переоделась.
Пока я застегивала рубашку, раздался громкий и быстрый стук. До меня донеслись приглушенные слова:
- ...чрезвычайная ситуация... Высшая Жрица... - я бросилась к двери. Кристина застыла с поднятым кулаком, собираясь постучать. Её красные щеки и растрепанные волосы свидетельствовали о её расстройстве.
- Сейчас ты нужна в лазарете, - сказала Кристина.
Мы пробежали небольшую дистанцию. Эстрид ждала с двумя своими священниками. Она не выглядела больной или травмированной, но была явно расстроена.
- Что... - начала я.
- Разбуди её, - Эстрид указала на распростёртую фигуру на ближайшей кровати.
Узнав, кто там лежит, я ускорила шаги. Ноэлль была без сознания, и её лицо было бледным как снег. На ней не было видимых повреждений, но на подушке виднелись пятна крови.
- Что с ней случилось? - потребовала ответа я.
- Это то, что мы хотели бы знать, - сказала Эстрид.
Я ахнула.
- Кто-то напал на неё? Где Джаэль?
- Разбуди её, и мы узнаем.
Когда я положила руку ей на лоб, её глаза распахнулись. Моя магия коснулась её раны. На затылке у неё была серьезная рана и шишка. Должно быть, она довольно сильно ударилась головой. У неё также было несколько шишек и ушибов на конечностях, но ничего серьёзного.
Когда я коснулась её раны, она моргнула.
- Аври?
- Кто ранил тебя? - спросила я.
- Джаэль.
Боль пронзила мою голову. Мне придётся свернуть этой суке шею, когда я приду в себя. Нащупав свободную кровать, я рухнула на неё зажмурившись от жгучего света фонаря. Я балансировала на грани сознания.
- Где Джаэль? - спросила Эстрид.
- Я пыталась остановить её, Высшая Жрица, - сказала Ноэлль.
- Остановить её от чего?
- От отъезда.
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Его сон казался таким реальным. Кончики пальцев Керрика покалывало, и на них ещё оставался запах Аври. Его переполняли тоска и страх. Она была в беде. Но он ничего не мог с этим поделать. Возможно, поэтому Блоха тоже был во сне. Ещё один, кого он не смог спасти.
Лёжа в постели, он придумал план побега и подсчитал, сколько времени потребуется, чтобы добраться до Аври. Тридцать дней, если он будет идти пешком, десять - верхом, если ему удастся найти лошадь, и она не откажется пересечь Девять гор. В любом случае, это слишком долго.
Так и не сумев заснуть, Керрик поднялся и направился вниз, в библиотеку. Дэнни нашёл комнатку на втором этаже, когда собирал книги. Ноак разрешил им воспользоваться ею, пока они занимались исследованиями.
Керрик зажёг фонарь и открыл книгу о растительных лекарствах. Он прочитал описание, но его мысли вернулись к Аври. В последнее время всё, что он делал, напоминало ему о ней. Боль, пронизывающая до костей, не покидала его. Чтобы перестать жалеть себя, он сосредоточился на списке зелёных папоротников, которые по своим свойствам отличались от жёлтых разновидностей. Неудивительно, что его мысли снова блуждали.
Керрик и Дэнни провели последние два дня в поисках возможного лекарства для заболевших дикарей. После того, как Керрик помешал мальчику вылечить его, Ноак расспросил их о том, что они делали с кипами книг.
Хотя Ноак, казалось, был озадачен тем, что они приложили столько усилий, чтобы найти лекарство для своего врага, он позволил им работать вместе.
Когда Ноак ушёл, Дэнни схватился за живот.
- Аври была права. Желание исцелить просто... росло во мне изнутри, а затем сильно потянуло, стремясь вырваться наружу. Почему ты остановил меня?
- Я не хочу, чтобы дикари знали. Пока. Они могут заставить тебя исцелять от этой болезни, и это может убить тебя. Нам нужно узнать о ней больше, - Керрик потер шею. Порезы уже перестали кровоточить. - Кроме того, тебе не нужно залечивать мелкие травмы.
- Но я бы хотел испытать, как это работает, прежде чем мне понадобится кого-то спасать. Что, если я сделаю это неправильно?”
- Я не думаю, что можно сделать это неправильно, но, когда мы останемся наедине, я порежу себя в каком-нибудь месте, которое можно будет легко прикрыть, и позволю тебе вылечить меня. Хорошо?
Дэнни согласился держать свои новые целительные способности в секрете. В течение следующих двух дней Ноак время от времени заходил к ним, чтобы проверить, как у них дела. В остальном он оставил их в покое.
Керрику стало легче, когда мальчик был рядом, но сон об Аври всё ещё преследовал его. Дэнни присоединился к нему после рассвета, и к тому времени, когда Ноак приехал поздно утром, у них уже был список возможных растений, которые могли бы заменить его.
Ноак и двое его людей сопроводили их в лес, чтобы собрать образцы. Керрик увидел первое растение, когда они искали венит, поэтому ему не понадобилась магия, чтобы найти его. Лёгкий ветерок колыхал деревья, и он вдыхал успокаивающий аромат живой зелени.
Пока они шли, Керрик спросил Ноака о его ледяной магии.
- Кто-нибудь ещё в вашем племени может наложить Проклятие Зимы?
- Мой отец. Вот почему он наш вождь. Только те, кто наделен силой, могут руководить.
- А Олав тоже владеет магией?
Ноак нахмурился.
- Нет. Его племя совсем другое.
Керрик задумался.
- Тогда как он может бросить вызов твоему отцу?
- Когда он женится на моей сестре, он получит контроль над её силой. Её коснулось лето.
- И она позволит ему? - Керрик не смог скрыть своего удивления.
- У неё нет выбора. Когда они поженятся, в процессе церемонии они будут связаны. Это позволит ему... использовать её силу вопреки её желаниям.
- Так вот, как это работает у всех ваших людей?
- Нет. Только тех, кого коснулось одно из времён года.
- Значит, ты тоже...
- Да. Только если у моей жены не будет силы. Если она будет той, кого оно коснулось, мы сможем использовать силу друг друга в равной степени. Это идеальная ситуация.
- Ракель довольна этим соглашением?
- Это не имеет значения. Дело сделано.
Керрик удивился холодному ответу Ноака.
- Если твой отец знал, что Олав бросит ему вызов, зачем он обещал ему свою дочь?
- Ради нашего народа. Мы разделены и должны быть едины. Отец либо докажет право быть вождём всех, либо умрет, доказав, что Олав - тот, кто поведет нас за собой.
- Зачем вам нужно объединяться? - спросил Керрик.
Ноак оглядел лес, но его взгляд стал отсутствующим.
- Мы пережили слишком много суровых зим в Вильде Лэндер, и мой народ больше не может выживать сам по себе.
Это объяснило бы, почему они вышли на тропу войны.
- Мой народ тоже борется за выживание. Если вы готовы делиться ресурсами с Олавом, то почему бы не делиться с нами?
Ноак остановился и повернулся к нему. Его распирало веселье.
- И кто ты такой, чтобы предлагать такое?
Керрик подумал, но решил, что Ноак скорее убьёт его, чем попытается получить выкуп.
- Я Прин... - нет. Пришло время взглянуть правде в глаза. - Я Король Королевства Алга.
Если на Ноака это и произвело впечатление, он этого не показал.
- Твои люди вынудили нас покинуть нашу землю. Мы не будем делиться.
- Это случилось давным-давно. Я не принимал в этом участия, как и мой народ. Я не собираюсь извиняться за решения, принятые моими предками. Но я могу предложить вам вашу собственную землю, где никто не сможет вас снова прогнать. В обмен на мир.
- И предполагается, что я должен верить...
- Я бы дал слово.
- Зачем тебе это понадобилось?
- Чтобы остановить убийства, - он указал на Дэнни, который за всё это время не произнёс ни слова. - Чтобы он мог вырасти, найти свою любовь и завести семью.
- Жалкие чувства. Вот почему, ты проиграл.
Керрик покачал головой. Зачем он вообще беспокоился? Племена жаждали мести. Но когда они перейдут Девять гор, они могут отнестись к его предложению по-другому. Особенно если Тохон и его армия мёртвых будут ждать на другой стороне.
Вздохнув, Керрик сосредоточился на поиске растений, используя свою магию, чтобы определить местонахождение нескольких из них. Они провели день, собирая листья и корни. В сумерках он споткнулся от усталости. Дэнни схватил его за руку. По его руке пробежала волна энергии. Аври могла поделиться с ним своей силой, но он подумал, что это была какая-то аномалия. Возможно, это было просто частью магии исцеления.
Когда он почувствовал себя немного лучше, он отпустил руку Дэнни. Он не хотел, чтобы мальчик тратил всю свою энергию. Они вернулись в библиотеку, когда совсем стемнело. Из окон лился свет фонарей. Это был первый признак того, что что-то не так.
Внутри ждали отец Ноака, Канут, и Олав в окружении дюжины вооруженных людей. Ещё одна подсказка.
- Где она? - требовательно спросил Олав.
Керрик подумал, что он имеет в виду Аври. Но мужчина обращался к Ноаку.
- Ракель находится в уединении, как и положено, - сказал Ноак.
- Больше нет. Она пропала, - сказал Канут.
- Сбежала? - спросил Керрик.
Олав сверкнул глазами.
- Не без посторонней помощи, - в его тоне сквозило обвинение.
- Я бы не стал помогать ей, - сказал Ноак. - Это неправильно.
- Значит, её забрал другой претендент, - сказал Канут.


[bookmark: _Toc196503967]Глава 17
Я стояла и нервно теребила рукава длинного, расшитого бисером розового платья, которое когда-то принадлежало Джаэль, чувствуя себя голой без оружия. Этим утром я отдала свои метательные ножи и стилет одному из солдат Тохона. У них ушёл целый день на то, чтобы собрать и сложить армейское оружие в фургоны, которые затем исчезли.
Слуги Эстрид отчаянно готовили подходящее угощение и украшали большой обеденный зал. Только что пришло известие о приближении процессии Тохона. Факелы освещали путь к особняку, и приглашенные “гости” выстроились вдоль ступеней, ожидая его прибытия.
Ветер прижимал шелковистую ткань к моим ногам. Я опустила руки по швам, несмотря на дрожь, пробежавшую по моей коже. Пальцы сжались в кулаки, чтобы унять дрожь в руках. Рана Ноэлль пульсировала у меня в голове. Кристина убрала мои волосы назад и уложила их так, чтобы прикрыть рану.
Когда в поле зрения появилась лошадь Тохона, я сосредоточилась на единственной надежде, за которую цеплялась. Когда я оправилась от ослепляющей боли от её травмы головы, я лежала на койке и думала обо всём, что произошло за последние пару дней.
Мысли зацепились за сон с участием Керрика и Блохи. Присутствие Керрика было просто страстным желанием. Тюрьма была той же, из которой он спас меня много лет назад. Или так мне казалось. За последние три сезона со мной произошло больше событий, чем за три года до этого.
Однако присутствие Блохи во сне, возможно, не было принятием желаемого за действительное. Прошлой осенью он участвовал в моём спасении, но не прятался. Я крепко вцепилась в простыню. Возможно, Блоха передал мне сообщение. В Забине была тюрьма. На самом деле, Блоха, Квейн и Лорен проводили там время, когда Эстрид удерживала меня. Вот, где они прятались!
Не в силах сдержать волнение, я попросила Кристину позвать Саула. Он прибыл быстро. На его лбу появились морщины. Я потратила больше времени, чтобы убедить его, что со мной всё в порядке, чем хотела.
Понизив голос, я притянула его к себе и сказала:
- Помнишь, я говорила, что Райн будет где-то рядом?
- Да.
- Он всё ещё в окружении.
- Ого. Должно быть, это был сильный удар по голове. Хочешь, я позову Кристину?
- Не смешно, Саул, - как я объяснила свой сон? И как я собрала все подсказки воедино. Я этого не сделала. - Они прячутся...
- В Забине. Мы уже думали об этом. Город обыскали. К тому же все несущественные мирные жители были эвакуированы задолго до летнего солнцестояния.
- А как насчёт тюрьмы? - спросила я.
- Она слишком мала, чтобы вместить больше дюжины человек.
Он был прав. Я откинулась назад. Что имел в виду Блоха? Я ломала голову. Что ещё находилось внутри окружения? Они могли прятаться в тренировочном лесу, но он не был...
Я выпрямилась, напугав Саула.
- А как насчёт лагеря для военнопленных? Он достаточно большой, чтобы вместить их всех. И кто слишком пристально вглядывается в лица, когда все они носят ярко-жёлтые комбинезоны?
Саул уставился на меня.
- Это... это... гениально! И они все уехали сегодня утром.
- Сколько?
- Я не знаю. Но теперь, когда я думаю об этом... больше, чем у нас было. Что, если они все уйдут?
- Это было бы слишком рискованно. Армия Тохона может принять несколько человек, которых они не узнают, но не четыреста. Скорее всего, всего лишь горстку, чтобы у них был мостик наружу. Тебе нужно доставить то, что я тебе отдала, прежде чем ты поклянешься в верности Тохону.
Он согласился проверить лагерь, прежде чем поспешно уйти. Весь день у меня были смешанные чувства по этому поводу. Если Тохон заподозрит, что я знаю, где находится Райн, ему не составит труда вытянуть из меня эту информацию. Но я не могла не цепляться за эту маленькую надежду, ожидая начала того, что, несомненно, должно было произойти ужасным вечером.
Процессия въехала во внутренний двор. На голове у Тохона была огромная корона, сверкающая бриллиантами. Я подумала, не снял ли он драгоценные камни с трона своего отца. По сравнению с короной, его шёлковая туника и штаны были элегантно скроены без украшений. Его взгляд скользнул по ступенькам с собственническим блеском. По крайней мере, он не ухмылялся открыто. Его улыбка была скорее самодовольной.
Когда он заметил меня, его поведение на мгновение изменилось, и я успела заметить вспышку гнева, прежде чем он успел его скрыть. Его лицо разгладилось и приобрело прежнее красивое и обаятельное выражение. С чёрными волосами, длинными ресницами и тёмно-синими глазами он выглядел настоящим принцем.
Только после того, как он прошёл мимо меня, я заметила Селину. На ней было тёмно-фиолетовое платье, а в волосах сверкал аметист. Зепп шёл рядом с ней. Его волосы стали совсем седыми с тех пор, как я видела его в последний раз. И его внешнее сходство с Керриком всё ещё казалось жутким. Зепп не скрывал своего недовольства, увидев меня. Это чувство было взаимным. Зепп предал нас, когда мы спасли Райна.
Я недоумевала, зачем Тохон взял его с собой. Чтобы угрожать Эстрид? Или для чего-то более зловещего?
За Зеппом и Селиной следовали несколько генералов Тохона и пара телохранителей. За ними в идеальном темпе маршировала живая армия Тохона. Когда они добрались до подножия лестницы, они рассыпались веером, заполнив всё пространство между палатками и армией Эстрид. Их количество было ошеломляющим.
Тохон ждал наверху лестницы, пока его солдаты займут позиции, прежде чем повернуться к Эстрид. На ней было платье Высшей Жрицы. Сделав реверанс, она пригласила его на пир.
Он сказал ей что-то, чего я не расслышала. Её лицо стало ярко-красным, когда она опустилась перед ним на колени. Тохон ждал. Медленно остальные члены пиршества Эстрид опустились на колени, а затем и те, кто стоял на ступеньках. Кроме меня. Я просто не могла этого сделать.
Гнев, который он скрывал ранее, вырвался наружу, когда он жестом подозвал двух своих охранников. Они схватили меня за руки и потащили вверх по лестнице.
- Ты должна преклонить колени перед своим королём, Аври, - приказал он.
- Ты не мой король, Тохон, - перепуганная часть моего разума пискнула, чтобы я заткнулась к чёртовой матери.
- Я стану им, как только ты поклянёшься мне в верности.
- Я не могу этого сделать, - и, похоже, я также не могла держать рот на замке.
- Почему?
- Я присягнула другому королю.
- Керрик мёртв, моя дорогая. Уфы Селины догнали его, когда он направлялся к Райну. Я думаю, это был достойный конец для него, не так ли?
Его слова вонзились в меня, как кинжал, нашинковав моё и без того разбитое сердце. Я отказалась отвечать. Вместо этого я сказала:
- Ты ошибаешься. Я отдала свою жизнь за Короля Райна. Этот поступок сродни клятве верности.
- И он бросил тебя, моя дорогая. Следовательно, он отверг твою верность, - он схватил меня за запястье. - Ты встанешь на колени.
Боль сжигала мою руку и распространилась по всему телу. В голове с новой силой застучало, а мышцы задрожали. Прошло совсем немного времени, прежде чем мои ноги подкосились, и я упала на колени. Боль утихла, но он не освободил меня от хватки.
- Так-то лучше, - сказал Тохон. Он осмотрел тех, кто стоял перед ним на коленях. - Где Джаэль?
- Она сбежала прошлой ночью, - сказала Эстрид.
Пальцы Тохона впились в мое запястье до крови, но его голос оставался ровным.
- Мы обсудим это позже, - его взгляд встретился с моим. - Включая твоё маленькое приключение, моя дорогая, - свободной рукой он жестом велел всем встать. Рывком подняв меня на ноги, он потащил меня за собой, входя в особняк.
Когда мы достигли большого обеденного зала, группа остановилась, чтобы полюбоваться изысканным убранством. На столах стояли тарелки, которые было наполнены холодными мясными закусками, сырами и фруктами. Негромко играл струнный квартет, пока официанты рассаживали гостей. Тохон потащил меня к главному столу, и я села слева от него, а Эстрид - справа. К нам присоединились Зепп и Селина.
Когда вино было разлито, Тохон выпустил меня из захвата. Он схватил бокал и встал. Тихий гул в зале прекратился, когда он поднял бокал с вином, предлагая тост.
- Теперь, когда наш конфликт закончился, это ещё один шаг к миру и процветанию. Выпьем за объединение всех выживших после чумы в одном королевстве.
Все чокнулись бокалами и выпили.
Селина вскочила на ноги.
- Выпьем за человека, который приведёт нас к миру, за Короля Тохона!
Снова чокнулись и выпили. Я выполнила все формальности, но лишь касалась губами края бокала. Без сомнения, позже мне понадобится ясная голова. Также мои мысли зацепились за комментарий Тохона о Керрике. Он сказал, что Уфы выследили его до того, как он добрался до дома Райна, но, по словам Райна, Керрик не только приехал, но и был отправлен на север.
Зачем Тохону лгать о времени? Если только Райн не лгал всё это время, чтобы пожалеть мои чувства. Возможно, он думал, что я буду слишком расстроена смертью Керрика, чтобы выполнять свою работу. Как бы мне ни хотелось свернуться калачиком и разрыдаться, я знала, что Керрик не хотел бы, чтобы я сдавалась. Тохона нужно остановить. И если бы представилась возможность причинить ему вред, я бы не колебалась.
Банкет казался бесконечным. Слуги принесли столько блюд, что я сбилась со счёта. Столы ломились от тарелок с дымящимся супом, острой говядиной, картофелем в масле и сахарной свеклой. Не в состоянии есть, я гоняла еду по тарелке.
Казалось, Тохон был доволен собой. Большую часть ужина он разговаривал с Эстрид. Насколько я могла судить, он выкачивал у неё информацию. Не то чтобы это имело значение. Мне стало интересно, действительно ли Райн прятался в лагере для военнопленных. Нападёт ли он сегодня вечером? Это было бы настоящим сюрпризом. Но когда я вспомнила, что войска Райна насчитывали всего около четырёхсот человек, шансы были не идеальными.
Возможно, мне не стоит пытаться угадать планы Райна. В конце концов, Тохон полностью переключит внимание на меня, и я не знала, смогу ли отказаться отвечать на его вопросы.
Тохон снова взял меня за руку после того, как с десертом было покончено. Он приказал Эстрид отвести его, Зеппа, Селину и всех его телохранителей в её кабинет. Тохон также попросил, чтобы нас сопровождали её старшие офицеры. Страх скрутил мой живот, когда он потянул меня за собой. Момент настал. Он начнёт требовать, чтобы все мы поклялись ему в верности.
Расположившись за массивным столом Эстрид, он толкнул меня на колени рядом с собой. Я хотела взбунтоваться, но он всё еще крепко держал меня. Затем он попросил Высшую Жрицу объяснить отсутствие Джаэль.
- Она не пришла на наше утреннее собрание, и когда я послала за ней гонца, он обнаружил её пажа без сознания на полу, а Джаэль нигде не было видно, - сказала Эстрид. - Когда мы привели в сознание её пажа, девушка сказала, что Джаэль ушла ночью.
- Джаэль сообщила своему пажу, куда направляется?
- Нет.
Тохон поджал губы.
- Приведите сюда её пажа Я хочу допросить её.
О, нет. Нехорошо.
- Она ничего не знает, - сказала я.
Его раздражение передалось и мне.
- Я тебя не спрашивал. Но не волнуйся, скоро придет и твоя очередь.
Эстрид отправила одного из своих офицеров. Пока мы ждали Ноэлль, Тохон расспрашивал Эстрид о её штабе и войсках. Сколько их было, кто командовал ротами, и кто остался в Озере.
Когда появилась Ноэлль, я задержала дыхание, надеясь, что она не упомянет о том, что она моя сестра. Если не считать быстрого взгляда на меня, она не сводила глаз с Тохона. Он смотрел на неё целую минуту, прежде чем попросить её рассказать о событиях прошлой ночи.
Ноэлль смотрела на Эстрид.
- Расскажи ему всё, - сказала Эстрид.
Она повторила свою историю.
- Я заблокировала дверь, надеясь не дать ей уйти, но она использовала свою магию, и следующее, что я помню, - это то, что я была в лазарете, - Ноэлль также подтвердила, что она не знала, где скрывается Джаэль.
Тохон наклонился вперед.
- Как тебя зовут?
- Ноэлль, сэр.
- Нужно сказать ваше величество. Или ты можешь говорить ”ваше высочество" или "мой король".
- Да, ваше величество.
- Ты знаешь, что происходит с людьми, когда они лгут мне, Ноэлль?
Она запнулась.
- Нет, ваше величество.
Он поднял руку, показывая, что держит меня за запястье.
- Вот, что происходит.
Хотя я приготовилась к боли, я всё равно задохнулась, когда волна ударила в меня. Сильнее и быстрее, чем когда он посылал мне раньше, каждая частичка меня была словно охвачена огнём. Мой мир сжался до точки агонии.
Когда натиск прекратился, я пришла в себя. Лежа на полу, я тяжело дышала, а по моей спине стекал пот.
Испуганный голос Ноэлль прорвался сквозь мой туман. Она поклялась, что не солгала.
- Я знаю, - сказал Тохон. - Я просто хотел посмотреть на твою реакцию. Очень противоречивую и не совсем такую, как я ожидал. Иди сюда, - он протянул к ней руку.
Я вскочила на ноги и преградила ей путь.
- Не прикасайся к нему.
Тохон усмехнулся в чистом восторге.
- Моя дорогая, почему ты не сказала мне, что у тебя есть младшая сестра?
Он прекрасно понимал, что его вопрос разрушил всякую надежду на то, что я могу доставить неприятности Тохону.
- Эта тема никогда не поднималась, - ответила я. - Кроме того, она предана Джаэль.
- Понимаю, - он сосредоточился на Ноэлль. - И теперь Джаэль сбежала, оставив тебя. Кому ты предана?
Она заколебалась. Это меня немного успокоило. И как бы мне ни хотелось, чтобы она связала свою судьбу со мной, я знала, что это было бы худшим, что она могла сейчас сделать.
- Вам, - ответила ему Ноэлль.
Тохон рассмеялся.
- Мне нравится эта девушка. Я собираюсь держать тебя поближе. Ты можешь быть первой, кто поклянётся мне в верности.
После того, как Ноэлль принесла присягу, Тохон руководил принесением клятв Эстрид, её персоналом и высокопоставленными офицерами.
Когда все, кроме меня, поклялись в верности, Тохон спросил Ноэлль, есть ли в доме бальный зал.
- Нам нужно отпраздновать это знаменательное событие.
- Есть один на втором этаже, - сказала она.
- Хорошо. Пожалуйста, проводите всех туда, а затем приведите ко мне остальных гостей, приглашённых на ужин. Как только они принесут клятву, они смогут присоединиться к танцам. Селина, не могли бы ты поговорить со струнным квартетом о переезде из обеденного зала?
Все поспешили повиноваться. Прежде чем Зепп вышел из комнаты, Тохон привлёк его внимание, постучав пальцами по большому пальцу. Зепп кивнул. В глазах мага смерти был самодовольный блеск. Самодовольство не было чем-то необычным, но этот блеск...
Когда они ушли, я набросился на Тохона.
- Они не собираются танцевать. Зепп собирается поместить их всех в магический стазис, не так ли?
- Ты бы предпочла, чтобы я их убил?
- Конечно же, нет, но...
- Я слишком умён, чтобы доверять их клятвам. Однако Эстрид и её личный состав могут оказаться полезными в будущем, поэтому я сохраню им жизнь. Пока что.
- Включая Ноэлль?
- Не беспокойся о ней, моя дорогая. С ней ничего не случится.
- При условии, что я буду сотрудничать, верно? - я озвучила невысказанную угрозу.
- Нет. Она интересная. Из всех присутствующих здесь людей её эмоции самые сложные. Это головоломка, которую нужно разгадать.
Мне не понравилось, как это прозвучало.
- Ты не будешь слишком занят, управляя своим новым королевством?
- Всегда найдется время для нескольких побочных проектов, включая твоё маленькое чудо, моя дорогая. Я уверен, что Керрик не просто делился с тобой энергией. Но это мы обсудим позже, - он погладил меня по руке.
Меня пробрала дрожь.
Ноэль прибыла вместе с остальными гостями на ужин. Тохону нравилось наблюдать, как они преклоняют перед ним колени и клянутся в верности. Как только все по очереди выпили, он отправил их в бальный зал в сопровождении большинства своих телохранителей.
- Ты будешь прислуживать мне, как прислуживала Джаэль. Понимаешь? - спросил Тохон Ноэлль.
- Да, ваше величество.
- Я буду в комнате Эстрид. Жду тебя там на рассвете.
- Да, ваше величество. Ноэлль поклонилась и быстро вышла, даже не взглянув на меня.
Тохон встал и демонстративно потянулся. Он жестом подозвал меня.
- Не пора ли нам удалиться на вечер, моя дорогая?
На мгновение я застыла от ужаса. Затем я сказала:
- Мне нужно проведать пациентов.
- Хорошо. Показывай дорогу.
О, нет. Я уклонилась от протянутой руки Тохона, проскользнула мимо него и направилась к двери. Тохон, сопровождаемый четырьмя телохранителями, последовал за мной в лазарет и подождал, пока я совершу обход. Несколько пациентов дразнили меня из-за моего платья. Другие спрашивали о моих спутниках. Немногие из солдат Эстрид раньше встречались с Тохоном. Когда я рассказала им об этом, в их глазах появился страх. Ничего не поделаешь, в конце концов, им придётся присягнуть ему на верность. Я задалась вопросом, когда же Тохон принудит меня поклясться в верности. Всё, что ему нужно было сделать, это пригрозить Ноэлль, и я бы это сделала.
Я дольше обычного общалась с пациентами. Однако Тохон понял это и приказал мне закончить. Я была поражена тем, что он был скорее… наоборот, довольно любезен. Учитывая всё, что я сделала, чтобы разрушить его планы - уничтожила его сад Лилий Смерти, украла Дэнни и Зилу и спасла Райна, - я ожидала, что он сразу же накажет меня, как только мы останемся наедине.
К несчастью, вечер только начался. Я не уделила столько же времени паре последних пациентов. И прежде, чем он успел что-либо сказать, я пожелала ему спокойной ночи, вылетела из лазарета и направилась в свою комнату.
- Не так быстро, - сказал он, поймав меня у двери. - Ты останешься со мной на ночь. Я хочу послушать о твоих приключениях.
Оцепенев от ужаса, всё, что я могла сказать, было:
- Мне нужно переодеться.
- В этом нет необходимости. Это платье подходит тебе гораздо больше, чем твоя обычная одежда, - он оглядел моё тело, словно оценивая драгоценный камень. - Однако, если ты хочешь собрать свои вещи, я разрешу.
Я вошла в свою комнату. Тоун прислонилась к двери, пропуская свет фонаря из коридора. Остановившись возле своей кровати, я собралась с духом. Я ожидала этого и даже собрала вещи, чтобы идти. Но теперь, когда мои страхи стали реальностью, я упиралась.
- Аври, - его тон стал предупреждающим.
Я вытащила свой рюкзак из-под кровати. Прижимая его к груди, я последовала за Тохоном. Он болтал о чем-то...Я понятия не имела. Вся моя энергия была направлена на то, чтобы двигаться вперед, несмотря на растущую во мне панику.
Просторные комнаты Эстрид были оформлены в однотипном вычурном и витиеватом стиле, как и остальная часть особняка. Пространство было заполнено громоздкой мебелью, а роскошные шторы закрывали окна.
В комнате для приёмов нас ждала служанка. Тохон приказал ей принести нам чай. Затем он обошёл комнату, изучая обстановку.
- Неплохо, если ты любишь золото и безвкусицу. Хорошо, что мы здесь ненадолго.
- Куда ты уезжаешь? - спросила я.
Он проигнорировал мой намёк.
- Мне нужно установить свою власть во всех городах, которые ранее были захвачены Эстрид, установить своих людей и солдат, чтобы держать их в узде. Мне также нужно найти Джаэль. Эта маленькая шлюха встанет передо мной на колени и признает меня своим королём.
"Удачи тебе в этом" - подумала я, понимая, что лучше не произносить это вслух.
Когда девушка вернулась с подносом, Тохон жестом пригласил меня сесть в одно из кресел.
- Сядь и расслабься, моя дорогая, - он подождал, пока подадут чай, прежде чем отпустить девушку.
Я присела на краешек кресла, держа чашку с чаем. Настроение Тохона могло измениться в одно мгновение. По моему опыту, его дружелюбное поведение не могло длиться долго.
Тохон, смеясь, развалился в кресле напротив меня, потягивая чай. Мимолетная надежда на то, что кто-то мог отравить его напиток, угасла, когда я вспомнила, что магия жизни поддерживала его здоровье, противодействуя ядам, чуме и другим болезням.
- Итак, моя дорогая. Что ты думаешь о моем маленьком трюке?
- С твоими мёртвыми солдатами, окружающими лагерь?
Он кивнул.
Лучше всего придерживаться правды. На данный момент.
- Это было блестяще.
- Так и есть, - согласился он. - Но ты поняла это до того, как я сказал, не так ли?
- Я... - я задумалась.
- Будь честной, моя дорогая, - в его тоне появились резкие нотки.
- Я нашла подсказки, но Райн вовремя сложил их вместе, чтобы избежать твоей ловушки.
- И он бросил тебя, - он цокнул языком. - Женщину, которая спасла ему жизнь.
Если он надеялся причинить мне боль, это не сработало. Я пожала плечами.
- Как же ты пережила чуму? - Тохон наклонился вперед.
Пришло время творчески преподнести правду.
- Я её не пережила. Я умерла, и Керрик вернул меня к жизни.
Его тело напряглось при упоминании имени Керрика.
- Это невозможно.
- Тебе нужно изменить своё представление о невозможном. Когда-то я думала то же самое о твоих мёртвых солдатах. И всё же они здесь.
- Моя магия...
- Предохраняет их от гниения, но ты вводишь в них что-то, что оживляет их. Что это такое? Токсин Лилий Смерти? - это было неверное предположение, но я хотела посмотреть на его реакцию.
Его чашка звякнула, когда он ставил её обратно на блюдце.
- Я впечатлен твоей попыткой обменом заставить меня ответить. Никто не знает вещества, и я намерен и дальше держать его в секрете, - Тохон расслабленно откинулся на спинку стула. - А тебе удалось сменить тему. Я полагаю, ты собиралась рассказать мне об истинной причине, по которой пережила чуму.
- Разве это имеет значение? Чума закончилась.
- Больше никах недомолвок.
- Меня спасла Лилия Смерти, - я рассказала, как испытывала мучительную боль и искала избавления, которое мог дать только токсин Лилии Смерти. Всё это правда, за исключением того, что я забыла упомянуть, что Лилия выплюнула меня через несколько секунд, и Лилия Мира приняла меня. - Я умерла в её лепестках. Когда она выплюнула меня, я очнулась в объятиях Керрика.
- Это более правдоподобно, чем то, что Керрик спас тебя. Я уверен, он был рад твоему выздоровлению, - он сморщил нос. - Я чувствую его запах на тебе. Хорошо, что он мёртв. Иначе я бы ревновал.
Не задумываясь, я поднесла руку к носу, надеясь уловить запах весеннего солнца и живой зелени. Ничего. Новая волна горя пронзила меня.
Тохон замер с чашкой в нескольких дюймах от губ, которые изогнулись в улыбке.
- Жаль, что уфы разорвали его на куски. Я бы хотел выставить его тело в одном из стеклянных гробов.
Я уставилась на свои руки, изо всех сил стараясь сдержать жгучие слёзы.
Почувствовав мои эмоции, Тохон продолжил.
- Эти уфы - полезные создания. Я могу управлять только одним живым, но мёртвыми... с ними намного легче работать. Селина тренировала их выслеживать по запаху. Керрик был их первой жертвой.
Желание убежать пульсировало в моей груди. Я взглянула на дверь. Двое телохранителей Тохона заблокировали выход. Возможно, я успею прикончить их до того, как Тохон доберётся до меня.
- Ты не сможешь уйти далеко, моя дорогая.
Откинувшись на спинку стула, я стала вести себя так, будто потерпела поражение. Но я мысленно строила планы. К сожалению, все мои идеи о побеге заканчивались одинаково - меня снова ловили. Мне нужно было поддержать с ним разговор. К тому же, был вопрос, на который я должна была знать ответ.
- Ты отправил стаю уф за Беленом?
Тохон рассмеялся.
- Нет. Этот здоровенный болван наткнулся на них сам.
- Он... Они... - слова застряли у меня на языке, отказываясь произноситься.
- Белен цел и невредим.
Я выпрямилась, когда в моей груди зародилась надежда.
- Значит, он...
- Мёртв.
Ошеломлённая, я разинула рот.
- Это не все плохие новости, моя дорогая. Мне даже понравился Белен, так что он все ещё слоняется без дела. Как только он закончит обучение, я могу сделать его одним из твоих... сопровождающих. Как тебе это?
Хуже, чем смерть! Я вскочила на ноги и бросилась на него, намереваясь обхватить его руками за горло. Он схватил меня за запястья. Но вместо того, чтобы оттолкнуть, он притянул меня ближе, и жар пробежал по моим рукам и телу, превращая мышцы в жидкость.
Я опустилась на колени перед его креслом, склоняясь над его коленями. Его лицо было в нескольких дюймах от моего. Напряженное выражение - жестокое и насмешливое - омрачало его взгляд. Его магия пульсировала во мне. Ощущения раскачивались между болью и наслаждением, лишая меня дара речи.
- Мне следовало причинять тебе боль, пока ты не будешь вопить о пощаде, а затем лишить тебя жизни, - сказал он. - Ты разрушила мои планы, переспала с Керриком и активно помогала моим врагам. И Селина, и Зепп настоятельно рекомендовали это. Это разумный совет. Я должен был прислушаться к нему.
Острые кинжалы боли пронзили мою кожу. Я вскрикнула.
Выражение его лица смягчилось.
- Но... когда Селина сообщила мне, что ты всё ещё жива, радость коснулась моего сердца. Не столько, потому что ты пережила чуму с помощью Лилии Смерти, но ещё и потому, что ты также умна. И реагируешь на мои прикосновения, как никто другой.
Мгновенно боль превратилась в желание. По моей коже побежали мурашки, а тепло разлилось по животу и между ног. Его руки скользнули под мои свободные рукава, вверх по рукам и по спине, притягивая меня ближе. Тохон поцеловал меня, отчего по спине у меня пробежал жар. Я застонала и забралась к нему на колени, оседлав его и углубив поцелуй.
Умная часть меня понимала, что моя магия исцеления сделала меня более восприимчивой к его магии жизни, чем любая другая женщина. Что я всё ещё ненавидела его, несмотря на то что часть меня хотела сдёрнуть его штаны и оседлать его. Жаль, что логика не контролировала моё тело.
Он прервал поцелуй. Сила его магии немного ослабла.
- Как бы ни было здорово чувствовать, как ты трепещешь подо мной каждую ночь, ты больше не будешь собой. Ты будешь... как ты это раньше называла?
- Пускающей слюни? - мой голос звучал хрипло. - Безмозглой?
- Да. А я этого не хочу. Я хочу ухаживать за тобой.
Я отстранилась в удивлении.
- Ты что?
- Да. Керрик был груб с тобой, и ты простила его. Слухи и обвинения Райна стали причиной смерти всех целителей в Пятнадцати Королевствах, кроме тебя, и ты умерла за него. Это только вопрос времени, когда ты увидишь меня таким, какой я есть на самом деле, и влюбишься в меня.
Закусив губу, я удержалась, чтобы не сказать, что его действия - использование мертвецов и эксперименты на детях - непростительны. Он воспринял моё молчание как... Я понятия не имела.
- Вот, как это будет, - сказал Тохон. - Я не могу доверять твоим словам, поэтому не буду просить об этом. Я также не буду принуждать тебя заниматься со мной любовью. Однако ты останешься рядом со мной. И...
- А как насчёт моих пациентов?
Он раздраженно наморщил лоб.
- Подожди, пока я закончу. Ты можешь работать в лазарете, но тебя всё время будут охранять.
Всё ещё потрясенная, я обдумывала его слова.
- Что, если я попытаюсь убежать?
- Что произошло, когда ты попыталась убежать от Керрика?
- Это другой случай.
- Почему? По сути, он похитил тебя, чтобы ты могла вылечить Райна. Когда ты попыталась убежать, он погнался за тобой и притащил обратно. Верно?
- Откуда ты знаешь? - спросила я.
- Когда ты была в темнице, охранники внимательно слушали твои разговоры с Райном.
- Значит, ты сделаешь то же самое? Притащишь меня обратно?
- Не я лично, а один из моих людей.
- Что насчёт моей сестры?
- А что с ней?
Я фыркнула.
- Разве ты не собираешься использовать её, чтобы заручиться моим сотрудничеством? - не то чтобы я хотела давать ему какие-то советы, но нужно было сказать.
- Я уже говорил тебе, что не буду.
- Значит, ты отпустишь её? - я старалась, чтобы в голосе не слышалось надежды.
- Если она захочет уйти, она может это сделать. Но куда она пойдёт? Она останется одна.
Верно. Я быстро сообразила.
- Я знаю леди, владелицу гостиницы в Королевстве Сектвен, которая с радостью приютила бы её, - и Матушка вылечила бы её так, как не смогла бы я, может быть, даже заслужила бы её доверие.
- Ладно. Мы спросим её утром.
Я соскользнула с его колен и встала.
- Вот так просто?
- Да.
- Ага. Это что, часть... штучек по ухаживанию?
Он не ответил, просто улыбнулся своей убийственной улыбкой.
Селина прибыла без стука. Она вошла, всё ещё одетая в фиолетовое платье, но остановилась, заметив меня и Тохона.
- Следует ли мне проводить её в бальный зал? Она пропускает всё веселье, а Зепп ждёт не дождется, чтобы потанцевать с ней, - сказала Селина с лёгкой злобой.
- Нет. Она останется со мной.
- Она опасна для тебя, и тебе это известно.
Тохон вытаращился на неё.
- Хотя бы позволь Зеппу погрузить её в стазис. Слишком много...
- Ты высказала свою точку зрения. Ты чего-то хотела? - спросил он её ледяным тоном.
Она стрельнула в меня ядовитым взглядом, прежде чем ответить.
- Обо всех гостях на ужине... позаботились. Ты хочешь, чтобы я помогла с... приведением к присяге солдат Эстрид утром?
- Нет. Мне нужно, чтобы ты собрала свою стаю уф. Ты отправляешься на охоту.
Гнев Селины немного утих.
- На кого мы охотимся?
- На Райна и Джаэль.
- На кого сперва?
- Аври? Кого нам следует найти в первую очередь? - спросил меня Тохон.
- Джаэль, - её магия, вероятно, могла бы справиться со стаей уф. А если нет... ну, прекрасно.
Тохон усмехнулся.
- Я вижу, между вами нет особой любви. Однако, она наверняка находится далеко, и поймать её будет непросто. В то время как Райн, вероятно, совсем рядом.
Райн, возможно, ближе, чем он думал. Страх сковал моё сердце.
- Ты хочешь, чтобы я притащила его к тебе?
- О, нет. Пусть уфы разорвут его на части, просто принеси мне сувенир.
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Ночные насекомые жужжали и трепетали. Сова звала свою пару. Енот шуршал в поисках пищи. Керрик не обнаружил никаких звуков передвижения людей по лесу.
Он теребил стебель трубчатого цветка. Один из его сине-зелёных лепестков был отогнут назад, указывая, что кто-то пронёсся мимо него на его или её пути на запад.
Керрик на мгновение остановился, когда нахлынула волна истощения. Большую часть ночи он прочёсывал леса вокруг Краковы в поисках Ракель и её похитителя или похитителей. Ноак, Канут и Олав ждали новостей на окраине города. Дэнни отправили спать.
Керрику потребовался почти час, чтобы убедить вождей племён позволить ему искать в одиночку, а не в сопровождении сотен воинов, неуклюже передвигающихся по лесу. Не только потому, что такое количество людей мешало его магии, но и потому что могло уничтожить любые оставленные следы. Это была трудная идея для их понимания, поскольку они всю свою жизнь провели в равнинных диких землях.
А просьба отдать ему меч вызвала ещё один ожесточённый спор. Меньше всего ему хотелось столкнуться с парочкой воинов-разбойников и оказаться неспособным защитить себя. Керрик положил руку на рукоять меча, ощущая его привычную тяжесть.
Направив магию как можно дальше на восток, он соединился с живой зеленью, выискивая любые раздражители или больные места, которые указывали бы на то, что кто-то ходил по её жилищу. Ничего, кроме глухой пустоты, которая означала пещеру примерно в миле от него.
Он улыбнулся, вспомнив отвращение Аври к ним. В отличие от Керрика, который испытывал к ним определенную симпатию с тех пор, как они занимались любовью в первый раз, и во второй, и в третий... Прежде чем погрузиться в воспоминания, он вернул внимание к насущной проблеме.
Они не прятались в этой части леса, но могли заночевать в пещере. Лучше проверить и убедиться. Керрик пробрался через подлесок, не издавая шума. После сегодняшней ночи он, вероятно, проспит неделю. Когда он приблизился к входу, он замедлил шаг, а затем остановился примерно в пятидесяти футах от него. Он ещё раз осмотрел местность с помощью магии, но вход никто не охранял.
Он подкрался ближе. До него донесся слабый запах костра. Первый положительный знак после нахождения лепестка. Керрик раздвинул лианы, открыв трещину в скале шириной в три фута и высотой в четыре фута. Мерцающий оранжево-жёлтый свет отражался от неровной стены прямо внутри. Не было слышно голосов, только тихие потрескивания от костра.
Если ему повезёт, они будут спать. Если же нет...
Присев на корточки, он вошёл. Несколько язычков пламени цеплялись за угасающий костёр. Рядом с ним лежала женщина. Она спала. Керрик оглядел маленькую пещеру в поисках других людей. Но она была пуста.
Он изучал женщину - без сомнения, это была Ракель. Длинные конечности, стройная и мощная фигура, как у её брата, Ноака. Её белокурые волосы были заплетены в одну длинную косу. Ему потребовалось некоторое время, чтобы заметить её разбитую губу, багровые синяки на правой щеке и разорванную рубашку. На белой тунике спереди виднелись пятна ещё не высохшей крови. Рядом с ней под рукой лежал дадао. Его острие покрывала засохшая кровь.
Похоже, Ракель сражалась со своим похитителем. Керрик придвинулся ближе. Она была ранена? На лбу у неё блестели капельки пота. Она также выглядела раскрасневшейся, но в тусклом свете было трудно сказать наверняка.
Он сделал ещё шаг. Ракель резко проснулась. Одним плавным движением она вскочила на ноги, схватила оружие и направила его на Керрика.
- Не подходи ближе, - приказала она.
- Запросто, - сказал он, показывая свои пустые руки.
Её взгляд скользнул мимо него. Яркий зелёный цвет глаз гармонировал с цветом леса. Поскольку у всех остальных представителей племени были голубые глаза, Керрик подумал, не связан ли этот цвет с её летней магией.
- Я один.
Она недоверчиво фыркнула.
- Ноак отправляет своего пса выследить меня и привести домой. И в одиночку?
- Он попросил меня найти тебя. Он думал, что тебя похитили против твоей воли.
Резкий смех.
- Всё происходит против моей воли.
Даже несмотря на то, что её комментарий можно было истолковать по-разному, Керрик предположил, что это связано с её предстоящим замужеством.
- Тебе удалось вырваться из своего затворничества?
- Я не вернусь назад.
Стало быть, ответ положительный.
- Но...
- Я скорее умру, чем выйду замуж. Я не хочу быть связанной! - заявила она.
Керрик инстинктивно изогнулся. Острие дадао едва не задело его живот. Он прижал её оружие к своей груди и отступил назад, лишив её равновесия. Она ослабила хватку, встала на ноги и вытащила кинжал.
Керрик сжал рукоять её дадао, но она нацелила кинжал себе в шею. Он выронил её меч и бросился на неё. Кинжал вылетел из рук от удара. Она замерла под ним, тяжело дыша, словно пробежала несколько миль. Керрик скатился с неё, но оставался настороже на случай любого резкого движения.
Ракель на мгновение зажмурилась. Свежая кровь пропитала её рубашку спереди.
- Ты ранена, - сказал он.
- Тогда оставь меня умирать.
- Не могу.
- Ты боишься Ноака.
- И на то есть веская причина. Его Проклятие Зимы не похоже ни на что, с чем я сталкивался раньше, но я больше боюсь одной знакомой целительницы, которая убила бы меня, если бы узнала, что я оставил тебя умирать, - и Белен тоже был бы недоволен. Он откинулся на пятки. - Можно мне? - он указал на её живот.
Смирившись, она задрала ткань, обнажив длинный глубокий разрез на талии. Керрик не был экспертом, но ему довелось повидать немало боевых ранений, и оно выглядело не лучшим образом.
- Тебе нужен уход. Разве твой отец не пересмотрит решение о твоём браке с Олавом, раз уж ты несчастлива?
- Его не заботит моё... счастье. Только племя.
- Есть ли другой, за кого бы ты хотела выйти замуж? Тот, кто сможет бросить вызов Олаву или твоему отцу?
Выражение ей лица исказилось от боли.
- Аркин. Но... мой отец... убил его.
Чёрт возьми. Керрик знал, что не сможет вернуть её в племя. Он решил, что у него есть единственный выход - помочь ей сбежать. Дважды чёрт возьми.
Он перевязал рану полосками, которые отрезал от её штанов, и туго завязал концы. Он принес ей воды и горсть оранжевых ягод того ворсистого растения, чтобы она их съела. Дэнни показал их раньше и сказал, что они помогают при потере крови. Керрик подбросил дров в костёр, устроил её поудобнее и пообещал вернуться.
Он, пошатываясь, вышел из леса за час до рассвета. Не нужно было притворяться измученным. Канут, Олав и Ноак никак не отреагировали, когда он сообщил им, что обыскал лес и не нашёл никаких следов Ракель.
- Они, должно быть, прячутся в городе, - предположил Керрик. - Или отправились на север. Возможно, возвращаются в Вильде Лэндер.
- Мы зря потратили время на твоего пса, Ноак, - сказал Олав.
- Отправь воинов проверить каждую дверь, - приказал Канут сыну. - Олав, возьми Ойю - она самая быстрая лошадь - и отправляйся на север.
Будь у него хоть капля энергии, он бы удивился доверию Канута. Вместо этого он поплелся в библиотеку и разбудил Дэнни. Мальчик покосился на него, его волосы были взъерошены со сна.
- Разбуди меня через четыре часа, - попросил Керрик.
- Почему? Что произошло?
- Тебе лучше не знать, - Керрик рухнул в постель, надеясь, что из-за его плана Дэнни не погибнет.
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Тохон встал и протянул мне руку.
- Пора спать, моя дорогая.
Его слова пронеслись через горе по Белену и волнение за Райна. Я уставилась на него, не двигаясь с места.
Он раздражённо пошевелил пальцами. Я взглянула на охранников, стоявших у двери.
- Вперёд, - сказал он напряжённым, опасным голосом. - Дай мне повод последовать совету Селины.
Она безоговорочно посоветовала Тохону убить меня. Я обдумала все варианты. Переспать с Тохоном или быть убитой.
- Можно мне поспать на диване? - спросила я.
- Нет, - и когда я не пошевелилась, он добавил. - Ты действительно испытываешь моё терпение. Как ты думаешь, что произойдет?
- О...
- Я уже сказал тебе, что не буду силой заставлять тебя.
Я не могла доверять ему и его смешному плану добиться моего расположения, но у меня не было особого выбора. Поэтому я взяла его за руку, и мы вошли в спальню Эстрид. Огромная кровать с балдахином занимала почти всё пространство. Два ночных столика рядом с ней казались крошечными по сравнению с ней. В задней части был небольшая ванная. Я нырнула внутрь и переоделась в форму. Несмотря на то, что я была на четвёртом этаже и окружена охраной, возможность сбежать могла представиться. Девушка могла надеяться.
Когда я присоединилась к нему, Тохон весело фыркнул. Он растянулся на правой стороне кровати, укрывшись одеялом. Я скользнула на левую сторону, стараясь держаться как можно дальше от него.
- Спокойной ночи, моя дорогая, - Тохон прильнул, целомудренно поцеловал меня в щёку, а затем погасил фонарь.
Я уставилась в темноту, приходя в себя от событий этого дня. Дыхание Тохона замедлилось, когда он заснул. Мои эмоции колебались от горя по Папе Медведю до настоящей ярости на Тохона за то, что он превратил его в одного из своих мертвецов. Хлынули слёзы, и я заглушила рыдания подушкой.
Чтобы взять себя в руки, я сосредоточилась на том, как отправить сообщение Райну о стае уф. Я могла заручиться поддержкой кого-нибудь из сиделок, чтобы предупредить его, но Селина планировала уехать утром. К тому времени было бы уже слишком поздно. Жаль, что никаких других решений в голову не пришло. В конце концов, я задремала.
И впервые за несколько месяцев Тохон не вторгся в мои сны.

* * *

Селина вломилась в спальню на рассвете. Тохон проснулся рядом со мной и хмуро посмотрел на неё. Всю ночь он вёл себя как истинный джентльмен.
Прежде чем Тохон смог сказать хоть слово, Селина выпалила:
- Они ушли.
- Стая? - спросил он.
- Нет. Солдаты Эстрид. Их нет в палатках.
- Ты обыскала город?
- Конечно.
Тохон выпрямился.
- Хорошо, они не могли уйти далеко. Оцепление всё ещё на месте.
- Возможно, они слышали, как вы планировали заручиться их сотрудничеством.
- Сомневаюсь. Об этом знаете только вы с Зеппом.
Селина взглянула на меня. Сила её ненависти обрушилась на меня.
- Аври не знает. Войска Эстрид, вероятно, прячутся в окружении. Иди, найди Улани, - приказал он.
- Улани не была замечена, - сказал Селина.
Она была магом земли, которая закопала мертвецов, чтобы обмануть нас. Я почти ликовала, но взяла под контроль свои эмоции. В районе, который считался безопасным, пропало довольно много людей. Я надеялась, что Райн и его люди были среди них.
- Отправь отряд на её поиски, - огрызнулся он, вставая с кровати. На нем были чёрные шёлковые пижамные штаны и ничего больше. Тохон заметил, что я пялюсь на его мускулистую грудь, и ухмыльнулся. - Нравится то, что ты видишь, моя дорогая?
Я не ответила, но Селина издала звук, который мог бы сойти за рычание.
- Селина, ступай. Я скоро освобожусь.
Прежде чем уйти, она бросила на меня ещё один убийственный взгляд.
- Не принимай её всерьез, моя дорогая. Она ревнует, - он казался равнодушным.
Хотя я была рада, что войска Эстрид пропали, я переживала из-за комментария Селины о планах Тохона на их счёт. Это не было неожиданностью, поскольку я уже предполагала несколько неприятных исходов для Саула. И тот, который показался мне наиболее логичным, заставил меня содрогнуться.
- Ты собираешь убить всех солдат из войск Эстрид, - сказала я. - И превратить их в своих мертвецов.
Тохон остановился, пока одевался.
- Это предположение?
- Нет.
- Мёртвые солдаты верны и послушны. Мне нужно завоевать ещё больше королевств, и поскольку я вынужден оставить часть своих людей и офицеров для поддержания мира в моих новых королевствах, мне нужно расширить свою армию, - он пожал плечами, как будто убийство тысяч мужчин и женщин не имело большого значения. Тохон, должно быть, заметил мой ужас. - Я обещаю, что они не будут страдать, моя дорогая. Когда каждый из них войдёт, чтобы выразить свою преданность, я заберу его жизнь с помощью своей магии. Обычно это происходит быстро и безболезненно.
- Обычно?
- Если я раздражён, то могу сделать это довольно болезненно, - он многозначительно посмотрел на меня.
Я крепко сжала одеяло в кулаках, жалея, что не могу обхватить руками шею Тохона и прикончить его. Жаль, как только я касалась его кожи, его магия подавляла мою. Может быть, я смогла бы предупредить солдат Эстрид. Если бы они всё ещё были здесь. Эта мысль помогла мне унять гнев.
Тохон сказал:
- Ты можешь поработать сегодня в лазарете, пока я буду искать пропавшую армию, - он вышел из комнаты.
Тохон, похоже, не был обеспокоен новыми событиями и, казалось, был вполне уверен, что найдет войска Эстрид. У него были веские основания для такого отношения. Армия Эстрид пыталась прорваться через кольцо мёртвых и потерпела неудачу.
Когда я присоединилась к нему в приёмной, я резко остановилась по двум причинам. Первая - Ноэлль ждала своих приказов. Вторая - вместе с ней ждали четверо мёртвых солдат. Трое мужчин и одна женщина.
Ноэлль держалась от них как можно дальше. Она смотрела на них со смесью крайнего отвращения и страха. А, это была её первая встреча с ними. К сожалению, я слишком хорошо понимала, что она чувствовала. На погибших была грязная и изодранная форма. На шеях у всех были защитные металлические ошейники. Безжизненные глаза смотрели в никуда. По крайней мере, я никого из них не узнала.
В голову пришла ужасная мысль. Что бы я сделала, если бы встретила Белена? Или, что ещё хуже, если бы я была в состоянии остановить его? Он бы хотел, чтобы я избавила его от этого ужаса. Смогла бы я? Или я могла бы “разбудить” его, как Блоху? Будет ли моё прикосновение противодействовать прикосновению Тохона?
Тохон он указал на меня и обратился к своим мертвецам.
- Ей запрещено покидать это здание. Понимаете?
Они все кивнули в унисон. Жутко.
- Вы пойдёте туда же, куда и она. Не выпускайте её из виду. Понимаете? - спросил он.
И снова они кивнули.
Он повернулся ко мне.
- Прости, моя дорогая. Я знаю, как сильно они тебя отталкивают, но я также знаю, что ты не можешь использовать на них свою магию. Когда ты не со мной, ты будешь с ними, - он щёлкнул пальцами, обращаясь к Ноэлль. - Пойдем, девочка.
Ноэлль поспешила за ним. Но, прежде чем уйти, она состроила мне свою "блевотную" гримасу. Когда она была маленькой и пробовала что-то отвратительное, она высовывала язык и крепко зажмуривала глаза. Несмотря на перспективу провести день с мертвецами, я улыбнулась.

* * *

Остаток утра я проработала в лазарете. Мои мёртвые телохранители стояли рядом с дверью, наблюдая за каждым моим движением. Их присутствие беспокоило пациентов, но я ничего не могла с этим поделать. Я задалась вопросом, что случится с теми, кто находился на моём попечении. Если бы войска Эстрид сбежали, оставив их, сделал бы Тохон из них пример? Возможно.
Если бы он убил их... У меня задрожали ноги, и я села, когда реальность настигла меня. Я не смогла бы вынести новых смертей Керрика, Белена, Лив, Теи и Урсана. Дополнительное горе раздавило бы меня. Я дала волю своим мрачным мыслям. Мои мышцы дрожали от усилий сдержать рыдания. Делая глубокие вдохи, я постепенно восстановила самообладание. Теперь я поняла, почему моя наставница Тара не рассказывала о своём опыте исцеления на поле боя.
Я проведала сержанта Энрика. Ножевая рана на его бедре зажила, но я не была уверена, что с ним делать. Его отряд ушёл без него. Энрик напоминал мне Урсана - высокий, мускулистый, с коротко подстриженными каштановыми волосами. Его стремление к действию проявлялось в беспокойном возбуждении.
- Ты нужен мне здесь, - сказала я ему.
- Зачем? Я должен... что-то делать. Что угодно, - сказал Энрик.
Указав на других пациентов, я сказала:
- В конце концов, Тохон решит, что с ними делать, и, возможно, вам понадобится моя помощь.
- С чем? Они забрали мой меч.
- У меня есть несколько... медицинских инструментов, которые могут пригодиться. А пока расслабься.
Он согласился. Я закончила обход. Чтобы избежать очередного приступа уныния, я сосредоточилась на организации припасов. Позже несколько солдат Тохона прибыли с различными ранениями, в основном лёгкими. Осматривая инфицированный палец на ноге одного мужчины, я прочитала ему лекцию о правильном уходе за ногами, прежде чем позволить Кристине промыть рану и нанести мазь.
Моему следующему пациенту пришлось помочь забраться на смотровой стол с помощью его приятеля. В его левое бедро вонзился обломок дерева. Кровь отхлынула от его лица, и он прикусил губу, чтобы не вскрикнуть, когда его нога ударилась о стол.
Как только он устроился, его друг сказал:
- Рад снова видеть вас, Целительница Аври.
Я обернулась
- Хотела бы я, чтобы это произошло при более благоприятных обстоятельствах, Лейтенант Фокс.
- По крайней мере, мы оба всё ещё живы.
- Верно, - согласилась я.
- Ходили слухи, что вы умерли от чумы, - сказал он.
- Ты же знаешь, что не стоит верить лагерным сплетням. Как нога? - я исцелила его сломанную ногу, когда была в замке Тохона.
- Лучше не бывает. Надеюсь, вы сможете поколдовать над Сержантом Стюардом.
Я осмотрела рану мужчины.
- Как это произошло?
- Он провалился сквозь пол, - сказал Фокс. - Мы были в старом деревянном сарае, и балка, на которой он стоял, рухнула под его весом.
- Ты поступил умно, оставив большой обломок. Если бы ты вытащил его в сарае, он мог бы умереть от потери крови.
Магия росла и расширялась глубоко внутри меня. Я положила ладони на его руку, ища другие проблемы. У него также было растяжение запястья, ушиб спины и перелом локтя. Всё это второстепенно по сравнению с его ногой. Дерево и все занозы должны были быть тщательно удалены, прежде чем я смогу исцелить его.
Кристина помогла мне приготовить снотворное. Стюард проглотил его залпом. После того как он заснул, я промыла рану, взяла пинцет и начала медленный и трудоёмкий процесс удаления всех мелких щепок, прежде чем взяться за самый большой кусок.
- Почему вы были в сарае? - спросила я Фокса, пока работала.
- Занимались поисками врага. Они сбежали прошлой ночью, - в его тоне звучало недоверие.
Я помолчала, глядя на него.
- Как такое количество солдат может справиться со всеми вами?
- В последний раз, когда мы проверяли, они спали в своих палатках и казармах. Патрулей было немного. Петля всё это время держалась, поэтому мы полагали, что нам не о чем беспокоиться.
- Петля?
Он поморщился.
- Так мы называем окружение.
О. Излишняя самоуверенность была одной из слабостей Тохона.
- Что, если им удастся вырваться из петли?
- Далеко они не уйдут. У Короля Тохона много войск. Те роты, которых здесь нет, занимают позиции по всему периметру.
Мои надежды угасли.
- Окружая окружение?
Фокс фыркнул.
- Да.
Я вернулась к выщипыванию заноз.
- Эта тактика с этими... тварями, - Фокс понизил голос. - Мы все думали, что это был неприятный трюк, но он спас жизни. И таким образом мы все станем немного ближе к миру.
- Ты действительно в это веришь? - спросила я, встречая его взгляд.
- Я должен.
- А я - нет. Пока Тохон - главный, а мертвецы подчиняются ему, мира никогда не будет.
Фокс не ответил, но помог мне, когда я вынимала из Стюарда самый большой кусок. Он держал его за ногу, когда я выдергивала его. Убедившись, что кровь не хлещет, я осмотрела рану Стюарда. Мышца была повреждена не так сильно, как я сначала подумала, и деревяшка не задела ничего жизненно важного. Он будет жить.
Я раздумывала, стоит ли мне перевязать рану и посмотреть, что произойдёт, или исцелить его. Если войска Тохона найдут войска Эстрид, сегодня могут быть ещё жертвы. И некоторые из них могут быть опасны для жизни. В конце концов, я зашила его кожу и перевязала её.
Удовлетворённый тем, что о его сержанте позаботились, Фокс отправился к своему отряду. Я осмотрела нескольких пациентов, пока бессонные ночи не дали о себе знать. Даже не потрудившись зайти в свою палату, я задремала на пустой кровати, как мне показалось, секунды три.
Суматоха разбудила меня. Я выпрямилась и увидела кошмар. Тохон шагнул ко мне, а Зепп сразу за ним. Я никогда не видела его таким злым. Меня охватил парализующий ужас. Добежав до меня, он схватил меня за шею и рывком поставил на ноги.
Не говоря ни слова, он потащил меня из лазарета в мою комнату, где прижал к стене. Боль пронзила мой череп. Затем он обхватил моё горло обеими руками и сдавил, перекрыв мне доступ воздуха. В панике я вцепилась в его предплечья и ударила его своей силой.
Он закричал и уронил меня. Я рухнула на землю, удивляясь, что моя атака сработала.
- Как ты смеешь отбиваться!
Когда он наклонился надо мной с убийственным выражением в глазах, Зепп сказал:
- Возможно, тебе захочется допросить её, прежде чем убить.
Тохон поднял меня и прижал к стене. На этот раз он положил руку мне на щеку и послал раскаленную добела боль прямо в голову. Давление было таким сильным, что я закричала, пытаясь избавиться от боли. И как раз в тот момент, когда я была готова потерять сознание, он немного успокоился, прежде чем снова заставить меня закричать. Затем он повторил это.
Спустя несколько часов, по крайней мере, мне так показалось, он слишком устал от этой пытки и отпустил меня. Всё, что я могла сделать, это рухнуть на кровать. Я свернулась калачиком, хватая ртом воздух.
Тохон присел на краешек.
- Принеси ей стакан воды, - приказал он.
Только после того, как я пришла в себя и выпила воды, Тохон раскрыл то, что вывело его из себя. Он достал знакомую салфетку и развернул шприц.
- Я была слишком измотана, чтобы как-то отреагировать.
- Прошлой ночью отрядам Эстрид удалось прорваться через несколько дыр в окружении. Мои специальные солдаты, находившиеся в этих местах, были нейтрализованы. Не путём обезглавливания или удара в основание шеи. Нет, они были убиты одним дротиком. Это было найдено рядом с одной из брешей. Он поднял шприц.
- Ты узнаёшь его?
- Да, - прохрипела я. - Я постоянно пользуюсь ими.
- Какое вещество они использовали, чтобы остановить мертвецов?
- Я не знаю. Я была с тобой всю ночь.
Тохон снова коснулся моей щеки. Я приготовилась к боли, но на этот раз по телу разлилось тёплое покалывание, и я почувствовала себя так, словно меня накачали наркотиками. Затем ощущение усилилось, и комната закружилась, а моё тело вспыхнуло от желания. Я ахнула.
Его магия наполнила меня, проникла в мой мозг и обвилась вокруг моего сердца, как корни. Логика собрала вещи и покинула меня. Моя одежда натирала чувствительную кожу, и я дергала её, желая снять.
В моей голове зазвучал голос Тохона. Я требую тебя, Аври. Тогда ты расскажешь мне всё, просто чтобы доставить мне удовольствие. Просто чтобы получить награду от моих прикосновений. Сотрудничай, или я заберу тебя.
Его слова возымели противоположный эффект. После всего горя и боли последних нескольких дней, будь я проклята, если позволю этому ублюдку завладеть мной. Сосредоточившись на своей магии, я восприняла это пьянящее чувство как болезнь. Как нечто, требующее исцеления. Моё тело медленно остывало по мере того, как желание спадало.
- Что было в шприце? - спросил он.
- Я не знаю.
- Ты врёшь, - его удивление длилось недолго. - Это значит, что ты сопротивляешься мне. - теперь он говорил как капризный ребёнок.
Только он был далеко не ребёнок. Тохон усилил свою магию. Моё тело откликнулось. Мурашки побежали по моим рукам и ногам. Но я представила, что это насекомые, и мои целительные силы отыскали их и раздавили.
Я сражалась с Тохоном, планируя потратить всю свою энергию. Но Тохон остановился до этого момента. На его щеках выступили красные пятна, как будто он бежал наперегонки. В его глазах горела неподдельная ярость.
Он взглянул на дверь.
- Девочка, иди сюда.
Ноэлль появилась в поле моего зрения. О, чёрт. Она была здесь все это время? Я изучала выражение её лица. Ага.
Тохон взял шприц и осмотрел его.
- Там осталась ещё пара капель.
Страх заставил меня принять сидячее положение.
- Нет.
Он проигнорировал меня. Вместо этого он схватил Ноэлль за запястье и приставил шприц к её предплечью.
- Мне протестировать его? - спросил он меня.
- Токсин Лилии Смерти, - ответила я.
Мой ответ ошеломил его.
- В самом деле? Как ты это выяснила?
- Это было предположение.
Он ждал.
И поскольку он всё ещё держал на руках мою сестру, я изложила часть своей теории.
- Я знала, что ты экспериментировал с токсином, но потом вспомнила, что ты помогал Гильдии Целителей разрабатывать противоядие от этого токсина ещё до эпидемии. Возможно, во время этих экспериментов ты обнаружил вещество, которое использовал для создания мертвецов. И я предположила, что этот токсин может противостоять твоему таинственному лекарству.
- Впечатляет. Хорошо, что только мы с тобой можем собрать токсин. Сколько мешочков ты дала Райну?
- Три.
Тохон задумался.
- В таком случае, их немного. И он, вероятно, использовал их все, чтобы спасти войска Эстрид, - он нахмурился. - Теперь нам придётся выследить их. Ты понимаешь, что обрекла её солдат на смерть?
- Ты всё равно планировал убить их.
- Но оно было бы спокойным и безболезненным. Теперь же их убьют на поле боя, и я не смогу превратить их. Какая жалость.
Трудно чувствовать себя виноватой из-за этого. Если бы у меня был выбор, я бы предпочла пасть в сражении, чем преклонить колени, поднявшись в верности.
- Ты снова вмешалась, - сказал Тохон. - Твоё убийство - самая умная вещь, которую я могу сделать прямо сейчас. И всё же, я колеблюсь, потому что всё ещё надеюсь, что ты используешь эти умственные способности в моих интересах.
- Шуточки по ухаживанию?
- Да. Хотя я больше не верю, что такой подход сработает. Нет, время попробовать на тебе ещё одну последнюю стратегию, прежде чем я приму поражение.
Мне не понравилось, как это прозвучало.
- Каждый раз, когда ты будешь расстраивать мои планы, я буду убивать кого-нибудь близкого тебе. Ты станешь свидетелем мучительной смерти, зная, что это твоя вина.
О, нет.
- С этого момента?
- Нет. Начиная с сегодняшнего дня, что означает... - Тохон уколол Ноэлль иглой и нажал на поршень, отправляя токсин Лилии Смерти в её тело. - ...она первая.
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Четыре часа пролетели в одно мгновение. Ни один из снов об Аври или Блохе не потревожил его короткий сон. Его охватило острое разочарование. Он лежал, собираясь с силами, чтобы пошевелиться.
Дэнни потянулся к его рукам.
- Я могу помочь.
- Нет, спасибо. Прибереги свою силу.
- Для чего?
- Она тебе понадобится, - Керрик поднял руку, останавливая следующий вопрос. - Собери пакет с лекарственными травами, которые помогают при рваных ранах, и вчерашний хлеб. Я объясню, как только мы уйдем отсюда.
- Мы сбегаем?
- Да и нет.
- Керрик, в твоих словах нет никакого смысла, - Дэнни положил руку на лоб Керрика, словно проверяя, нет ли у него температуры, и серьёзное выражение его лица не сочеталось с его юным лицом.
- Я в порядке. А теперь иди, - прогнал он мальчика. На самом деле он уже не мальчик. Ему пришлось быстро повзрослеть, но Дэнни принял вызов.
Как только он вернулся с рюкзаком, Керрик показал Дэнни проём, которое он проделал в деревянной стене другой спальни. В библиотеке не было двери в переулок, но она была по соседству.
Дэнни приподнял бровь, прежде чем пролезть внутрь.
- Всегда полезно быть готовым ко всему, - сказал Керрик.
Они прокрались внизу, и Керрик осмотрел переулок в поисках людей Ноака. К этому времени он уже знал их всех в лицо.
- Как только мы окажемся на открытой местности, я хочу, чтобы ты вёл себя так, будто выполняешь задание. Не оглядывайся по сторонам, не пялься в землю и не отводи взгляд, если мы кого-нибудь встретим. Понятно?
- Да.
- Отлично. Идём.
Керрик шагнул в переулок, Дэнни шёл рядом с ним. Он направился к бане. На полпути к ней он изменил направление и нацелился на лес к западу от Краковы. Его спина горела, когда он представлял, как все воины Ноака следуют за ними, готовые наброситься, как только они выйдут за пределы города.
Он расслабился, только когда они достигли опушки леса. Как только они углубились достаточно далеко, чтобы скрыться за деревьями и кустами, Керрик взял Дэнни за руку и нырнул в живую зелень, используя магию, чтобы замаскировать их обоих.
Дэнни вытянул свободную руку.
- Я зелёный!
Керрик поднёс палец к губам.
- Ты тоже зелёный, - прошептал Дэнни.
Он улыбнулся.
- Даже зубы!
Не выпуская руки Дэнни, он повернул на восток, к пещере Ракель. Мальчик пошёл в ногу с ним, стараясь не шуметь, пока они шли.
Через час они добрались до входа. Керрик мягко окликнул её, чтобы не напугать. В конце концов, она всё ещё была вооружена. Но когда они вошли, она не пошевелилась, лёжа у костра.
Дэнни отпустил руку Керрика и опустился на колени рядом с ней.
- Где...
- На талии.
Он приподнял её рубашку. Кровь пропитала бинты. Он стянул их. Ракель не двигалась.
- Рана плохая. Ни одна из трав не поможет. Мне нужно...
- Ты выживешь?
- Я... не знаю.
В противоречивых чувствах он замолчал. Жизнь Дэнни значила для него больше, чем его собственная. Как он мог рисковать им?
- Это не тебе решать, Керрик. Помнишь? Решать мне, и я собираюсь сделать это.
Слова истинного целителя.
- Тогда я помогу тебе, как помог Аври. Вперёд.
Дэнни положил обе руки на её обнаженную кожу. Ничего не произошло. Затем Дэнни закричал, схватился за живот и, согнувшись пополам, потерял сознание. Керрик поднял его. Он повернулся, чтобы отвести мальчика в лес.
Ноак заблокировал вход.
- Отойди в сторону, - сказал Керрик. Это не было просьбой.
Не меняя выражения лица, Ноак попятился из пещеры. Керрик последовал за ним, и как только он снова соединился с живой зеленью, он плюхнулся на землю, усадив Дэнни к себе на колени.
Он пытался направить энергию в Дэнни. Но у Керрика ничего не осталось. Он использовал все свои силы. Всё, что он мог сделать, это крепко обнять Дэнни и надеяться, что его целительные способности спасут его.
- Мальчик выживет? - спросил Ноак. Он стоял рядом.
- Я не знаю.
- Ты соврал насчёт Ракель, - констатировал Ноак как само собой разумеющееся.
Керрик не мог поверить, что заговорил об этом сейчас.
- Соврал.
- Ты дал слово сотрудничать.
- И я сотрудничал, разыскивая Ракель и её похитителя по просьбе членов вашего племени, и я нашел её. Но вы так и не сказали мне, что делать, когда я найду её.
- Этого не нужно было говорить.
- В данном случае, нужно было. Она попросила меня держать её местонахождение в секрете, и, поскольку она - член вашего племени, мне пришлось сотрудничать. - Формально она не спрашивала, но он сомневался, что она поправит его.
Дэнни застонал, и Керрик вспомнил о пакете с травами. Возможно, какая-нибудь из них поможет ему быстрее исцелиться. Керрик осторожно опустил Дэнни на землю и, пошатываясь, поднялся на ноги.
Ракель покинула пещеру. Она сердито посмотрела на брата, но не сказала ни слова. Вместо этого она вышла на солнечный свет, закрыла глаза и повернула лицо к солнцу. Её бледная кожа потемнела до медового оттенка. Через несколько минут она направилась к Дэнни. Когда она оказалась в тени, её кожа засияла, как будто она проглотила кусочек солнечного света.
Керрик перехватил её. От неё исходили тепло и магическая энергия.
- Я не причиню ему вреда, - сказала она.
Он отодвинулся. Ракель опустилась на колени рядом с Дэнни. Положив руки ему на грудь, она пристально посмотрела на него. Мальчика охватило сияние. Он застонал.
- Стой, - сказал Ноак, когда Керрик подошёл ближе.
Дэнни вздрогнул, затем расслабился. Когда свечение исчезло, Ракель встала, её кожа снова побледнела. Керрик осмотрел мальчика. Рана исчезла. На животе Дэнни не осталось даже шрама.
Озадаченный, Керрик спросил Ракель:
- Ты забрала её назад?
- Она использовала прикосновение лета, чтобы исцелить его, - сказал Ноак.
- Тогда почему она не исцелила себя?
- Моя магия работает только на других.
- Тогда почему она не помогает вашему народу? Они больны.
- Я находилась в уединении, - Ракель бросила на Нока, злобный, полный ненависти взгляд. - В течение четырех сезонов я не общалась ни с кем, кроме своего избранника.
Керрик сопоставил несколько улик.
- Олав надругался над тобой.
Ракель повернулась к Ноаку.
- Я не выйду за него замуж. - она положила руку на дадао, висевший у неё на поясе.
- Отец...
- Пришло время, чтобы ты бросил вызов Отцу, Ноак, и занял своё законное место над обоими племенами.
Выражение лица Ноака не изменилось.
Ракель указала на Керрика.
- Ты был прав в одном. Я выступлю в качестве твоего секунданта.
Он хранил молчание.
- Если ты не станешь этого делать, я сама брошу ему вызов, - сказала Ракель.
- Это так не делается.
- Как и возвращение заключенного. Нам нужно приспособиться, Ноак. Отец стар.
- Но он всё ещё силён, - ответил Ноак. - И никто из племени не станет нарушать традицию и не согласится быть твоим секундантом.
Ракель посмотрела на Керрика. О, нет.
- Будешь ли ты моим секундантом? - спросила она. Когда он заколебался, она добавила. - Если я добьюсь успеха, я отпущу тебя и твоего мальчика. Вы будете свободны.
- А если ты не добьёшься успеха? - спросил Керрик.
- Тогда вы оба умрёте, - ответил Ноак.
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Ноэлль лежала на моей кровати, сильно потея и дрожа от отравления токсином Лилии Смерти. По крайней мере, она не умерла тотчас же, так что была надежда, что она выживет. Небольшая, ведь выжило всего десять процентов. Тохон оставил меня смотреть, как она умирает, забрав с собой Зеппа. Четверо мёртвых телохранителей остались в моей маленькой комнате.
Расхаживая взад-вперед, я обдумывала свои скудные возможности. Я не могла исцелить её, поэтому целители из Гильдии экспериментировали с токсином, чтобы найти лекарство. И я не могла вынести её страдания. Чувство вины сдавило мне грудь. Всё это было моей виной.
Что, если она умрёт? Я остановилась. Она не могла. Я бы этого не допустила. Но что я могла сделать? Я могла отвести её к Лилии Мира. При условии, что мне удастся проскользнуть мимо телохранителей, сбежать из поместья и прорвать окружение. В одиночку это почти невозможно, но прибавив ещё одну больную девочку, и мы бы не смогли уйти далеко.
Я села на край кровати Блохи и обхватила голову руками. Если она умрёт... Нет. Вскочив на ноги, я продолжила расхаживать по комнате. Должен же быть какой-то способ. Мне просто нужно было хорошенько подумать. Моя нога что-то задела. Я взглянула вниз и замерла. Шприц.
План созрел. Не самый удачный, но он был лучше, чем бездействие. Я проверила Ноэлль, протёрла её лоб и помогла наклониться вперёд, чтобы сделать глоток воды.
Она схватила мой рукав.
- Аври...
- Шшш. Побереги силы. Я должна...
- Они ждут тебя, - её тело затряслось, и она свернулась калачиком.
- Я знаю. Тохон...
- Восток. Отправляйся на восток. Оставь меня.
- Ни за что, маленькая тень.
- Дура.
- Я не согласна. А теперь мне нужно забрать кое-какие вещи, пока совсем не стемнело. Отдыхай, я скоро вернусь.
Мои телохранители последовали за мной в лазарет. Я отвела Кристину в сторону и попросила её посидеть с Ноэлль. Когда она ушла, я нашла сержанта Энрика. Он играл в карты с рядовым из Отряда "Алебарда", чтобы занять мальчика.
- Энрик, можно тебя на минутку? - спросила я.
- Конечно, - он бросил колоду мальчику. - Перетасуй их хорошенько, Бронсон. Я устал проигрывать.
Мы отошли за пределы слышимости других пациентов.
- Мне нужна твоя помощь, - начала я. - Я...
- Конечно, всё, что угодно.
- Я не объяснила. И это опасно.
- Я предпочту действие бездействию, каким бы опасным оно ни было.
Я поделилась с Энриком своим планом.
Он бросил взгляд на мёртвых солдат, ожидавших у двери.
- А что насчёт твоих новых друзей?
- Я о них позабочусь. Ты в деле?
- Да.
Я схватила некоторые припасы и направилась в покои Эстрид, сопровождаемая своими охранниками. Надеясь, что Тохон ещё не вернулся, я скользнула внутрь. Слуги зажигали фонари, когда я бросилась в спальню, схватила свой рюкзак и поспешила обратно в свою комнату.
Кристина подпрыгнула, когда я вошла. Четверо мертвецов толпились у меня за спиной.
- Как у неё дела? - спросила я.
- Сейчас спит, - прошептала она. - Но её рвало, - Кристина указала на пол рядом с Ноэлль. - Я принесла ещё несколько чистых суден, когда она проснётся. У неё чума? - в её голосе слышался страх.
- Нет. У неё расстройство желудка, - симптомы чумы полностью совпадали с симптомами, вызванными токсином. За исключением того, что жертвы чумы жили дольше - около одиннадцати дней, в то время как жертвы Лилии умирали в среднем через семь дней. - Спасибо, что находилась с ней, - я проводила её до выхода.
Я разложила припасы из лазарета на ночном столике, а затем порылась в рюкзаке. Не сумев найти то, что искала, я перевернула рюкзак, высыпав содержимое на кровать Блохи. В бешенстве, обшарила содержимое.
- Не это ищешь? - спросил Тохон.
Он стоял в дверном проёме, держа в руке мешочек с токсином Лилии Смерти. Или если говорить точно, моим мешочком.
- Ты легко справилась с этим, моя дорогая, - Тохон подошёл к кровати, пристально глядя на Ноэлль. - Из Лилий получается по два мешочка на цветок. Так что, если ты отдала Райну всего три, то должен остаться один. И конечно же... - он подбросил его в воздух и поймал. - Я нашёл его в твоей сумке и понял, что ты захочешь использовать его на своих любимых спутниках.
Тохон повернулся ко мне. За его спиной Ноэлль зашевелилась, садясь. Я не сводила с него глаз.
- Однако не все твои планы будут такими простыми. Так что, боюсь...
Он пошатнулся, когда раздался громкий лязг. Ноэлль ударила его по голове судном. Я бросилась вперед и поймала его. Он ошеломленно посмотрел на меня. Воспользовавшись преимуществом, я нашла очку у него на затылке и ударила его прежде, чем он смог мне противостоять. Тохон рухнул.
Повалив его на землю, я вырвала у него из рук мешочек с токсином и схватила шприц с ночного столика. Один из мёртвых солдат обнял меня за талию, поднимая на руки. Его приятель схватил меня за ноги.
Ноэлль размахивала судном, когда двое других приближались к ней. Я засунула иглу в мешок и ввела токсин, а затем уколола своего конвоира.
Ничего не случилось.
Раздался лязг, когда судно Ноэлль присоединилось к бою. Я попыталась сопротивляться, но эти двое крепко держали меня, и вскоре Ноэлль тоже была схвачена.
Когда они направились к двери, мужчина, которого я уколола, покачнулся, а затем рухнул. Комнату наполнило ужасное зловоние. Но я, не колеблясь, ударила мертвеца, державшего меня за лодыжки. Двое других поняли, что я представляю большую угрозу, и, бросив Ноэлль, бросились за мной. Ноэлль вернула судно, отвлекая их ровно настолько, чтобы я могла впрыснуть им токсин., отвлекая их ровно настолько, чтобы я могла впрыснуть им токсин.
Мы толкались и уворачивались, пытаясь держаться вне их досягаемости как можно дольше, пока не подействует токсин. Как только они упали, мы с Ноэль улыбнулись друг другу, задыхаясь от вонючего воздуха.
- Так держать, - сказала я.
- Ты тоже не так уж плоха, - она побледнела. - Фу-у-у! Меня сейчас... - Ноэлль тяжело дышала над судном. Придя в себя, она указала на Тохона. - Как долго он будет в отключке?
- Не долго. Его магия жизни скоро нейтрализует мою.
- Убей его прежде, чем он проснётся.
Сначала я упиралась. Я была целителем, а не убийцей. Однако, убив его, я спасла бы тысячи жизней. Я огляделась, подыскивая оружие.
Дверь распахнулась настежь, и в комнату ворвались охранники Тохона. Они в ужасе остановились, задыхаясь от зловония. Не раздумывая, я схватила ближайшего ко мне мужчину в коридоре и сбила его с ног. Я обхватила его руками за шею и оглушила, прежде чем он успел меня оттолкнуть.
Схватив его кинжал, я развернулась как раз вовремя, чтобы увидеть, как приближается другой охранник. Он вытащил меч. Я метнула нож, вонзив лезвие в живот мужчины. Задыхаясь, он упал на колени.
Справа от меня эхом раздался топот сапог. Энрик бежал по коридору, а рядовой Бронсон следовал за ним по пятам.
- Группа охранников ищет Тохона. Они в лазарете, так что нам нужно уходить прямо сейчас, - сказал Энрик.
Я окликнула Ноэлль. Она перешагнула через мужчину, лежащего на пороге, неся мой рюкзак. Она поставила его рядом со мной, пока Энрик снимал с охранников всё оружие. Он протянул Бронсону меч.
Прежде чем я могла возразить, Энрик сказал:
- Он знает, как им пользоваться. Он нам нужен, - из-за угла послышались голоса и топот ботинок.
- Вперёд! - Энрик поднял меня на ноги.
Мы бежали, кинувшись на лестницу рядом с моей комнатой. Я повела их вниз по лестнице и вывела через чёрный ход особняка.
- Куда идти? - спросил Эрик, когда мы вышли на свежий воздух.
По всем направлениям простирались фермерские поля. Укрытия было немного, но, поскольку луна ещё не взошла, нас было не так хорошо видно.
Я посмотрела на Ноэлль. Бронсон поддерживал её, потому что она за ним не поспевала.
- На восток?
Она кивнула. Направление на восток также предполагало кратчайший путь к лесу. Там мы могли бы замаскироваться, но тогда нам пришлось бы иметь дело с окружением. Я порылась в рюкзаке - Ноэлль засунула в него всё. Я нашла два шприца и наполнила их токсином. Я передала один из них Энрику.
- На восток, - сказала я.
Энрик занял позицию, за ним следовала Ноэлль и Бронсон, затем я. Мы бросились в лес. В любую секунду я ожидала услышать звуки погони, но мы добрались до леса без происшествий.
Мы остановились на минутку. Ноэлль нуждалась в отдыхе. Отойдя от группы, я прислушалась к лесу, пытаясь уловить посторонние звуки. Лёгкий ветерок шелестел в кронах деревьев, но больше ничто не указывало на незваных гостей.
Я принюхалась к воздуху. Мы были близко к месту оцепления? В воздухе витал сладкий аромат влажной земли. Я вдохнула, наполняя нос успокаивающим ароматом. Непроизвольно я коснулась листьев на ближайшем кусте, но под кончиками пальцев не ощущалось никакой магии. Глубоко внутри меня пылало горе от мысли, что я никогда больше не почувствую магию Керрика.
Вернувшись к остальным, я изложила наш следующий шаг.
- Как только мы доберёмся до мертвецов, просто продолжайте двигаться дальше. Мы с Энриком впрыснем им токсин, - я указала на его пояс с оружием. - Дай мне кинжалы, - он передал их мне, и я обработала каждое лезвие токсином. Затем я капнула несколько капель на кончики мечей Энрика и Бронсона, прежде чем снова наполнить шприц.
Я протянула один из ножей Ноэлль.
- Просто на всякий случай, если мертвецы подойдут близко к тебе.
- Ты знаешь, как им пользоваться? - спросил её Бронсон.
- О, да, - ответила я за неё, ухмыляясь. - Она довольно способная. И ещё она здорово размахивает ночным судном.
Тишину прорезал вой, за которым последовал ещё один. От этого отдаленного звука у меня по спине пробежали мурашки.
- Это знак, что нам пора уходить, - сказала я. - Вы двое, держитесь ближе ко мне и Энрику.
Со мной во главе отряда, мы углубились в лес. Ещё через несколько шагов земля под нашими ногами задрожала. По моим ступням пробежала дрожь.
- Не останавливайтесь, - приказал Энрик.
Тени сгустились вокруг нас. На землю с шипением посыпалась грязь. Послышался лязг меча, встретившегося с другим мечом, когда Энрик парировал удар. Я и забыла, что Тохон вооружил своих мертвецов.
Бронсон указал Ноэлль на меня, чтобы он мог сражаться.
- Давай, давай, давай! - закричал он, отражая удар и уворачиваясь от другого с грацией солдата гораздо более старшего возраста.
Ноэлль обняла меня за плечи. Я потащила её вперед. Один из мертвецов бросился прямо на нас. Я толкнула Ноэлль на землю и развернулась, избегая острия ножа. Проткнув его руку иглой, я ввела токсин.
Но он не остановился, и я обругала себя за промедление. Это могло привести к нашей гибели. Он нанёс ещё один удар, порезав мне предплечье. Я отступила, уходя из-под его руки как раз перед тем, как он рухнул на землю.
- Продолжайте идти, - крикнул Энрик.
Однако мертвецы окружили нас, как пчёлы, защищающие свой улей. Я могла лишь встать над Ноэлль, когда другой мертвый солдат напал на меня. Это была женщина, и её клинок пронзил моё левое плечо, когда я задела её своим ножом. Боль пронзила мою руку. Она выдернула меч и занесла его для нового удара.
Я приготовилась к удару. Она споткнулась и упала, но её тут же заменил другой. Я подняла руки в универсальном знаке капитуляции. Мёртвый мужчина замер.
Из-за линии мертвецов послышались голоса. И в мгновение ока в бой вступили живые солдаты. Поскольку они сражались с мертвецами, я не стала утруждать себя расспросами. Засунув кинжал обратно за пояс, я помогла Ноэлль подняться на ноги и обошла группу бойцов, прокалывая мертвецов, как только появлялась такая возможность.
Когда мы прорвались через окружение, я замедлила шаг. Но двое мужчин махнули нам рукой, чтобы мы двигались дальше, прикрывая наши спины. Мы продолжали двигаться, даже когда звуки боя стихли. Плечо горело, на щеке Энрика был сильный порез, и я потеряла Бронсона из виду. Энрик только печально покачал головой, когда я спросила о рядовом.
Взошла луна, и сквозь деревья пробивался тусклый свет. Наши сопровождающие/спасатели были одеты в кожаные доспехи поверх гражданской одежды, поэтому я понятия не имела, на кого они работают. Я насчитала десять человек - шесть мужчин и четыре женщины. Они не разговаривали, но время от времени подавали друг другу знаки, что означало, что они работают вместе уже какое-то время. Однако они не знали, как ходить по лесу, не создавая шума.
Через час я остановилась. Ноэлль нуждалась в отдыхе, а мне нужны были ответы. Она плюхнулась на землю.
- Здесь небезопасно, - сказал какой-то мужчина. У него были короткие каштановые волосы, и он носил саблю.
- Она больна, - я стянула свой рюкзак. - Если вы сможете на минутку утихомирить свой отряд, я смогу сказать вам, гонится ли кто-нибудь за нами.
Он согласился. Сосредоточившись на звуках леса, я закрыла глаза. До меня не доносились ни фальшивые нотки, ни странные звуки.
Открыв глаза, я сказала:
- Либо мы их потеряли, либо они сдались.
- Здесь всё-ещё небезопасно. Другие патрули Тохона...
- Рядом с нами их нет.
Он прищурился, глядя на меня.
- Откуда ты знаешь?
- Войска Тохона ломятся через лес, как слепые олени. Они так и не научились передвигаться бесшумно. Как и вы.
Он ощетинился.
- И всё же нам удалось спасти тебя.
- Спасибо вам, Мистер...
- Гилсон.
- Аври.
Он наклонил голову.
- Хотя я и благодарна вам за помощь, вы должны признать, что появились довольно... вовремя. Вы были поблизости или...
- Мы ждали вас, - сказал Гилсон.
Встревоженная, я схватилась за рукоять своего ножа.
- Как ты узнал, что мы придём?
Гилсон взглянул на Ноэлль. Она сказала мне ехать на восток. Боль от плеча распространилась на сердце. Ноэлль снова предала меня.
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Желая сделать что-нибудь, чтобы обеспечить свободу Дэнни, Керрик согласился быть секундантом Ракель, когда она бросит вызов своему отцу. Если они потерпят неудачу, Керрик и Ракель умрут. В таком случае, Ноак пообещал позаботиться о Дэнни.
Мальчик очнулся вскоре после того, как Ракель исцелила его. Ноак помог ему встать на ноги.
- Тебя коснулось лето, и теперь ты член племени, маленький брат, - сказал Ноак.
Дэнни вытянул шею, чтобы посмотреть на большого мужчину.
- Керрика коснулась зима, это тоже делает его членом племени?
- Нет.
- Почему нет? - спросил Дэнни.
Керрик подавил смешок из-за неловкости Ноака.
- Она одарила тебя даром в обмен на твою жертву.
Дэнни не выглядел убеждённым, но он промолчал. Когда они шли обратно в Кракову, Ракель объяснила ему обязанности секунданта. Он будет сражаться с секундантом Канута, которым, вероятно, будет Олав, и делиться с ней магией и энергией, если ей это понадобится. Поскольку Олава ничто не коснулось, это была её сила против силы её отца.
Когда они достигли опушки леса, Ракель схватила его за руки, чтобы проверить, совместимы ли они, просто на всякий случай. Её тепло впиталось в его ладони, распространилось по ладоням, прошло через руки и распростилось по всему телу. Его истощение прошло, он прильнул к ней как подсолнечник поворачивается за солнцем.
Это чувство тоски напомнило ему об Аври. Её образ возник в сознании. Тохон коснулся её щеки, и она вскрикнула от боли. Он закричал тоже, но Ракель освободила его.
- Ты связан с другой, - сказала она.
- Я...
- Твой вызов провалится, - сказал Ноак.
- Он не такой, как другие. Он всё ещё может помочь мне. Но ты должен сосредоточиться на мне, и не позволить другим затуманить твои мысли. Сможешь сделать это? - спросила она.
Керрик посмотрел на Дэнни.
- Да.
Олав и Канут ждали их на ступенях библиотеки. Они требовали ответов и настаивали, чтобы Ракель вернулась в уединение. Керрик оставил Ноака и Ракель разбираться с ними, а сам отправился спать. Он был бесполезен, пока не отдохнёт.

* * *

Что-то врезалось в его кровать. Керрик перекатился на спину, хватая оружие, которого у него больше не было. Дэнни стоял рядом с ним, держа поднос с едой. Темнота из окон наполнила помещение, а в коридоре мерцал свет фонаря.
Керрик застонал.
- Утро ещё даже не наступило.
- Ты прав. На самом деле, уже вечер. Ты проспал весь день.
Он в волнении выпрямился.
- Вызов?
- Большая битва запланирована на завтра, - Дэнни поставил поднос на ночной столик. - Керрик, ты не обязан этого делать. Я теперь член племени. Они не причинят мне вреда.
- Ты хочешь вернуться домой?
Дэнни уставился себе под ноги.
- У меня никогда не было дома. Ну... я такого не помню, - он теребил подол своей рубашки. - Ты мой... дом, и я не хочу снова остаться один, - плюхнувшись на край кровати, он проворчал. - Это прозвучало так... эгоистично! Я имел в виду вот что... Меня устраивает то, как обстоят дела.
- Но тогда ты никогда снова не увидишь Зилу или Райна.
Он пожал плечами, напуская на себя храбрый вид.
- Зила назойливая, а принц Райн слишком занят. Кроме того, рано или поздно он нас найдёт. Верно?
- Мы не можем рассчитывать на это. Есть очень веская причина, по которой Райн занят, - "и, возможно, Тохон и его армия найдут нас первыми" подумал Керрик. Ему лучше предупредить Ноака перед вызовом.
- Не сражайся, пожалуйста.
Керрик тщательно обдумал свои следующие слова.
- Дэнни, есть больше, чем одна причина, по которым я согласился. Ракель не хочет выходить замуж за Олава. Я не могу стоять в стороне и позволить этому случиться, даже несмотря на то, что она мой враг. Кроме того, Аври убьёт меня, если узнает.
- Мм, Керрик, Аври...
- Нет. Она заставила меня пообещать никому не рассказывать, но если я завтра умру... Я хочу, чтобы ты знал.
Керрик наблюдал, как мальчика захлестнули сочетания эмоций. Радость, гнев, страх и обратно.
Дэнни вскочил на ноги.
- Аври жива! Ты не можешь сейчас драться. Если ты проиграешь, она будет раздавлена.
Он взял руку мальчика.
- Есть и другая причина, - Керрик подождал, пока он полностью завладеет его вниманием. - Если Ракель принудят выйти замуж за Олава, он в конце концов станет вождём племён, и моя ликвидация - первое, что стоит у него в списке дел. Лучше сейчас, а не позже.
- Ты вправду в это веришь? - спросил Дэнни.
- Мы оба знаем, что это просто вопрос времени. И не забывай, что, если Ракель выиграет, мы оба обретём свободу.
- Неужели нет никаких других способов?
- Никаких, которые мне пришли бы в голову.
Дэнни уставился на него.
- Ты сдался. Но я не сдамся, - он ушёл.
Керрик подумал, не пойти ли за ним, но решил дать Дэнни немного времени смириться с неизбежным. Внезапно почувствовав зверский голод, он проглотил еду и откинулся на подушку.
Несмотря на то, что поверил Дэнни, он не сдавался. Нисколько. И он планировал сражаться так, как будто от этого зависела его жизнь. Потому что... так оно и было.

* * *

На следующий день Керрик стоял на краю большого круга, который был выгравирован на земле. Дикари окружили область, надеясь как следует разглядеть происходящее. По словам Ракель, им сказали, что был брошен вызов, но не сказали, кем именно. Они также не знали, что круг был расположен рядом с лесом, чтобы Керрик мог получить доступ к своей магии.
Дэнни прижался к нему, пока они ждали, когда будет объявлен и принят церемониальный вызов. Ракель вышла в центр круга и официально объявила о своём намерении возглавить племена. По толпе прокатился ропот неодобрения.
Ропот прекратился, когда Канут вступил в круг, принимая участие в борьбе.
- Я вызываю своего секунданта, - сказал Канут, указывая на край круга. - Мой сын, Ноак.
Судя по удивлённым вздохам, Керрик был не единственным, кто ожидал, что назовут Олава. Потянув за собой дадао, Ноак присоединился к отцу.
Надежда Керрика угасла. Это будет короткий бой.
- Кто бросит вызов традиции и будет твоим секундантом, девочка? - спросил Канут.
Прежде чем Ракель смогла ответить, Дэнни бросился в круг.
- Я её секундант.
- Нет!
Керрик двинулся за ним, но люди вокруг него удержали его. Он боролся с ними, но мужчина рядом с ним сказал:
- Переступишь предел, и её попытка будет напрасной, а мальчик умрёт.
Он в любом случае умрёт. Если только Ноак не откажется сражаться. На лице мужчины не отразилось никакого выражения. Нехорошо.
Из толпы донеслись насмешки, свист и гневные слова.
Канут взглядом заставил их всех замолчать.
- Что это? Балаган?
- Нет, - сказал Дэнни. - Я её секундант, я прошу вас признать исход матча в нашу пользу.
По кругу прокатился смех, и даже Канут выдавил улыбку.
- С чего бы мне быть таким глупым, мальчик?
- Потому что в противном случае твоё племя перестанет существовать.
Уровень шума мгновенно померк.
- Вы больны и умираете. Половина твоего племени лежит в постелях, - Дэнни подошёл к краю. Он ткнул пальцем в мужчину. - Он кашляет кровью. Этот другой мужчина в нескольких часах от потери сознания. А она не может остановить кровотечение. Они все умрут, если мы с Ракель не исцелим их.
Керрик просиял от гордости. Хорошо сыграно. Но прислушается ли Канут к мудрости слов Дэнни?
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- Нет, - сказала Джаэль. Я не попадусь на твои уловки. Я знаю, что ничто не лечит токсин Лилии Смерти. Она либо умрёт, либо выживет.
- Но если Ноэлль умрёт, это помешает Тохону превратить её в одного из своих мертвецов, сказала я.
- Он не станет, - выражение лица Джаэль смягчилось. - Я позабочусь о том, чтобы её похоронили подобающим образом.
Нахлынула ярость. Если бы мои руки не были скованы за спиной, я бы вцепилась её в горло. Вместо этого я сказала:
- Тохон не станет соглашаться с твоими условиями, Джаэль. Он не настолько сильно хочет меня.
- А с меня хватит твоего нытья, - она махнула рукой, - отведи её обратно в сарай.
Гилсон схватил меня за плечо. Он отвёл меня в старый амбар. Все окна были заколочены, а дверь заперта снаружи. По крайней мере, он снял наручники, прежде чем втолкнуть меня внутрь.
Дверь за мной со щелчком закрылась. Солнечный свет пробивался сквозь деревянные планки и оставлял на соломе жёлтые полосы. Сегодня утром уже исследовав каждый дюйм одноэтажного строения, я присела на кучу тюков с сеном, обдумывая свои ограниченные возможности, которые включали в себя такие действия, как лечь или удариться головой о доски.
Энрик был рад обнаружить, что Гилсон и его отряд подчинялись Генералу Джаэль и быстро вступил в их ряды. Джаэль предусмотрительно отослала своих верных солдат, прежде чем Тохон успел показать нос. Отряд быстро привёл нас к убежищу Джаэль. Ноэлль пришлось нести на руках, и нам потребовался целый день, чтобы добраться до маленького заброшенного поселения к юго-востоку от Забина.
Ноэль унесли куда-то, как только мы приехали, и, если не считать моей короткой аудиенции с Джаэль на ферме, я была заперта в сарае. Энрик на самом деле считал, что я был заключена в тюрьму для моей же безопасности.
Хотя я знала, что должна злиться на Ноэлль за то, что она снова предала меня, я не могла выразить чувства. Она умирала, а она была моей сестрой. В моей груди пульсировало всё, кроме гнева. Мне нужно было доставить её к Лилии Мира. Может быть, на этот раз это спасло бы её так же, как спасло меня, но Джаэль не стала бы слушать.
Плечи поникли, и на меня навалилась страшная усталость. Я порылась в рюкзаке. Гилсон конфисковал мой кинжал и шприц, но мешочек с токсином всё ещё был у меня. Жаль, что я ничего не могла сделать, так как никогда не стала бы вводить его живому человеку.
Одна сторона мешка была помята, но внутри хлюпала жидкость. Не так много, как раньше, но достаточно, чтобы вырубить нескольких мёртвых солдат. Волокнистый материал не протекал несмотря на то, что его несколько раз протыкали иглой. Впечатляет.
На самом дне рюкзака я нашла карту Лилий. Она лежала там с тех пор, как мы с Саулом доставили Урсана. Разложив карту на коленях, я определила своё текущее местоположение и определила ближайшее скопление Лилий. Оно находилось было примерно в дне пути к востоку отсюда. Так близко!
Разочарованная, я снова проверила каждую деревянную планку на слабые места. Твердые. Соорудив пирамиду из тюков сена, я забралась на стропила и уперлась в крышу руками, надеясь найти мягкое место. Ничего.
В итоге обессилев, я растянулась в куче рыхлой соломы.

* * *

Я подпрыгнула, просыпаясь. Окружённая тьмой, я прислушалась. Только биение моего сердца доноситься до моих ушей. Но беспокойное чувство шевельнулось в груди. Я подскочила на ноги. Дверь амбра было наглухо запрета. Что разбудило меня? Я взглянула через одну из маленьких щелей. Никакого лунного света или фонарей не освещало фермерского дома. Никакого движения. Никакого...
Послышался вой уфы, что было бы жутко, если бы было достаточно далеко. Но когда шум раздался с другой стороны стены, он перестал быть жутким и стал просто ужасающим.
От громкого удара затряслась дверь сарая. Доски заскрипели. Обеспокоенная, я попятилась. Ещё больше завываний уф пронзили ночь. За ними последовали крики и вопли. Стая уф Селины нашла нас.
Послышался ещё одни глухой удар. По деревянным доскам побежали трещины. Я схватила свой рюкзак и вскарабкалась на пирамиду сена. Когда я поднялась на стропила, я пнула тюки, сбивая их вниз.
С грохотом, уфа проломился через стену. Я замерла словно оглушённая. Присев на строила, я поняла, что нахожусь недостаточно далеко, чтобы меня не поймали. Создания, возможно, не увидят меня, но могут меня почуять.
Через дыру в стене я заметила пожар. Уфы обычно сторонились пожаров, но я сомневалась, что что-нибудь могло напугать их мёртвых. Зверь подо мной повернул голову, принюхиваясь к воздуху. Дым и запах горящей древесины проникли в амбар. Как раз в том момент, когда я подумала, что оно не сможет учуять меня, уфа прокрался в мою сторону.
Я вытащила мешочек с токсином из рюкзака. Возможно, у меня получится разорвать его ногтем и выплеснуть яд ему в лицо. Но, когда существо бросилось вверх по направлению ко мне, я запаниковала и швырнула в него мешочек. Уфа схватил его зубами, прорвав его прежде, чем врезаться в балку.
Балка расшаталась, и я потеряла равновесие, падая на землю. К счастью, я приземлилась на кучу соломы. К сожалению, уфа приземлился возле меня. Прежде чем я успела пошевелиться, существо оказалось надо мной, придавив мои плечи своими огромными лапами.
Приготовившись к тому, что он вцепится в меня зубами, я закрыла глаза. Но этого не произошло. Вместо этого уфа остался надо мной, как будто ожидая дальнейших приказов. Это была миссия "ищи и найди", а не "ищи и убивай". Приятно знать.
Зловоние ударило в нос за секунду до того, как уфа рухнул на меня. Я бы заткнула рот, если бы мои лёгкие не были раздавлены его весом. Используя руки, я толкнула грудь чудовища и подвинулась в сторону, чтобы освободить немного места для дыхания. Однако снять с меня этот мёртвый груз было невозможно.
Пока я рассуждала, не позвать ли на помощь, половицы сарая завибрировали от глухого удара, затем это повторилось. Я застыла, услышав шарканье совсем близко. Длинные острые когти уфы, лежащего на мне, царапнули по полу. Он покачнулся, угрожая накрыть меня. Я вцепилась в его шерсть, когда другой уфа ткнулся носом в живот моего уфы.
Горло горело от необходимости дышать, и я была на грани потери сознания, когда стая уф ушла. Подождав ещё несколько секунд, я с облегчением втянула в себя вонючий воздух. Всё ещё находясь в ловушке, я мало что могла сделать.
В конце концов, чей-то голос прошептал моё имя.
- Я тут, - сказала я.
- Слава... Что-то сдохло? - спросил Энрик, кашляя. - Где ты?
- Застряла под уфой.
Он закряхтел, а я толкнула. Вместе мы отодвинули тело уфы от меня, чтобы я могла освободиться.
Энрик помог мне подняться на ноги.
- От тебя воняет.
Он подал мне идею. Я потёрлась спиной о шерсть уфы, надеясь перекрыть собственный запах тела.
- А теперь что? Тут повсюду уфы, - сказал Энрик.
- Спасибо за помощь, но здесь наши пути расходятся, - я подняла свой рюкзак и побежала через сломанную стену.
Он побежал за мной.
- Я притворился, что поддерживаю Генерала Джаэль, Аври. В противном случае, меня бы здесь заперли вместе с тобой.
- Просто не стой у меня на пути, - я решу позже, следует ли ему доверять.
Пробравшись через щель, я прислонилась к амбару, изучая местность. Несколько солдат Джаэль сражались с уфами. Сгорел табачный сарай и дом казался тёмным.
- Генерал улетела на юг с большей частью своих людей, - прошептал Энрик.
- Ноэлль?
- Я не видел её с ними.
Джаэль, возможно, бросила её. Снова. Держась в тенях, я пробралась в фермерский дом. Уфа пронёсся мимо, но я не остановилась. Сломанная утварь, расколоть двери и другие подтверждения битвы захламляли первый этаж. Я ускорила шаг, направляясь в спальню, позвав Ноэлль по имени. Она ответила. Ориентируясь на её голос, я нашла её в маленькой комнате в конце коридора.
Ноэлль лежала на одноместной кровати в пустой комнате, её волосы были спутаны и пропитаны потом.
- Аври, я... Ты ужасно воняешь.
- Идём, - сказала я, поднимая её.
Она сопротивлялась.
- Я не...
- Скажешь потом, - я рывком поставила её на нетвёрдые ноги.
- Нет.
- Энрик, помоги мне.
- Вот, - он протянул мне свой меч, затем присел на корточки и перекинул Ноэлль через плечо прежде, чем встать.
- Пошли, - сказала я.
- Куда? - спросил он.
- На восток.
Мы сбежали по ступенькам и выскользнули через заднюю дверь. Я указала на лес. Энрик кивнул. С колотящимся в груди сердцем я повела его через открытый двор, ожидая нападения в любой момент. Позади нас взвыли уфы, но я не колебалась.
Когда мы дошли до верхней опушки леса, я сказала.
- Ни звука.
Остаток ночи мы старались преодолеть как можно большее расстояние. Моей целью было добраться до Лилий до того, как Селина и её стая уф найдут нас. Наверное, я должна была быть благодарна уфам за то, что они помогли мне сбежать от Джаэль, но это был лишь вопрос времени, когда они возьмут мой след.
Утром мы недолго отдохнули. Энрик опустил Ноэлль. Цвет её кожи был чуть темнее, чем у мертвеца.
Она махнула мне рукой. Я опустилась рядом с ней на колени.
- Я не... предавала тебя, - сказала она, стукнув себя по груди сжатым кулаком. Она держала что-то в руке. - Джаэль... - её сотрясла сильная дрожь. Она свернулась в комочек, тяжело дыша. - Джаэль... подставила меня. Прости меня, я...
- Шшш. Всё в порядке, - я прижала свои руки к её лбу. Её кожа обожгла мои пальцы.
- Нет. Джаэль сказала... Принц Райн прячется на востоке, - Ноэлль схватила моё запястье своей рукой. - Я хотела, чтобы ты... нашла его... и была... в безопасности.
Приятное чувство, а то я уже начала думать, что он использовал меня, чтобы занять Тохона, чтобы он мог спасти войска Эстрид. Для них это был отличный план, но не для меня. К тому же я устала быть пешкой.
Ноэлль заметила выражение моего лица.
- Принц Райн попросил меня, - ещё одна судороги сотрясла её.
Когда она перестала дрожать, я спросила:
- Что ему было нужно?
- Чтобы я пошла с ним.
- Когда?
- Прямо перед... его исчезновением.
- Так ты знала, что он уходит, и ты ничего не сказала Джаэль?
Она кивнула.
- Почему?
Она отвернулась.
- Он сказал кое-что... насчёт семьи... и тебя.
- Ты собираешься мне рассказать?
- Спроси его, - все её мышцы дрожали, и она судорожно вздохнула.
- Его здесь нет. И я сомневаюсь, что я найду...
- Он сказал... - Кровь потекла из её носа и заливала щёки, - Скажи... когда вы сбежите... идти...
Я притянула её в свои объятия и укачивала её, как я делала раньше, когда она была крошкой.
Она сунула что-то твёрдое мне в ладонь. Мои пальцы сомкнулись вокруг этого предмета, но я прильнула ближе, так как она пыталась говорить.
- Идти... домой, - Ноэлль выдохнула, но не вздохнула.
Я посмотрела на то, что она дала мне. Мой медальон с распростёртыми руками. Как бы сильно мне ни хотелось плакать и кричать, я не могла. Время сейчас было важнее, чем когда-бы то ни было. Мне бы очень не хотелось, чтобы Лилия отвергла её из-за того, что она была мертва слишком долго, как Урсан.
Энрик присел рядом со мной.
- О, чёрт возьми. Мне так жаль.
- Сможешь позаботиться о ней? - спросила я.
- Но...
Я поведала ему о Лилии Мира.
- Это единственный шанс для неё.
Хоть он и не выглядел убежденным, он сказал:
- Хорошо.
Я надела медальон на шею и затем ускорила шаг, направляясь прямо к скоплению Лилий. Даже несмотря на то, что шансы были в нашу пользу, я всё ещё беспокоилась и надеялась, что в скоплении была Лилия Мира.
Мы дошли до области ближе к вечеру. После нескольких минут лихорадочных поисков я нашла одну Лилию, спрятавшуюся рядом с деревьями. Смерти или Мира? Я подошла к цветку. Ничего не произошло.
С облегчением, я жестом указала Энрику присоединиться ко мне. Он держал Ноэлль в объятиях. Остановились под большими лепестками цветка, он ждал.
Ничего. Я опустилась на колени.
- Пожалуйста?
Цветок наклонился к нам. Я на короткое мгновение испытала радость, прежде чем Лилия схватила меня.
- Нет! - кричала я и отбивалась, но её шипы вонзились в мои руки, сжимая меня крепче и вводя мой организм сыворотку. По всему телу разбилось оцепенение, лишая меня эмоций. Тяжёлое бремя горя исчезло, беспокойство и тревога за Белена, Райна, Блоху и обезьян пропало. Я расслабилась впервые за несколько месяцев. На долю секунды меня переполнило блаженство, я глубоко вздохнула, вдыхая запах ванили. Затем я вернулась к несущему вопросу.
- Моя сестра? - спросила я.
Огорчение Лилии прошло сквозь меня. Без магии.
Удивлённая, что Лилия заговорила со мной, я на мгновение замешкалась.
- Но... - другой удар сыворотки прошёл через меня.
Отдыхай.

* * *

Я очнулась на земле. Сквозь крону дерева сверкали звезды как бриллианты. На мгновение я почувствовала умиротворение, пока воспоминания не обрушилась на меня в одной ужасной волне. Я застонала, когда вернулось моё горе, вгрызаясь в моё сердце своими острыми зубами.
Энрик наклонился надо мной.
- Ты в порядке?
Нет.
- Я буду жить. Как долго...
- Пару часов.
Я приподнялась на локте и огляделась. Горел маленький костёр. Одеяло накрыло мою сестру, а Энрик вырыл ей могилу. Нет, со мной никогда снова не будет всё в порядке.
- Что случилось? - спросил он.
Я рассказала ему. Моя вторая попытка использовать Лилию Мира провалилась. Казалось, будто она спасает только того, у кого есть магия или потенциал к ней и только если они недавно умерли. Горечь грозился проглотить меня.
Он слушал с сочувствием.
Когда я закончила, я с трудом поднялась на ноги и опустилась на колени рядом с Ноэлль, отодвинув одеяло. Я погладила её по волосам и закрыла ей глаза.
Целый список того, что я должна была сделать, всплыл на поверхность моего сознания вместе с тем, чего я не должна была делать. А также допущенные ошибки, сожаления и неправильные решения. "Я бы хотела" и "если бы только" тоже имели вес.
В конце концов, всё это ничего бы не изменило. И хотя я надеялась изменить её будущее, Лилия Мира не могла. Я наклонилась и поцеловала её в лоб, прошептав "Прощай". Счастливая от этого шанса, я хотела бы, чтобы у меня была такая же возможность с Керриком и Беленом.
Вместе с Энриком я подняла её и положила в могилу. Мы покрыли её рыхлой почтой, утрамбовав её и дополнили толстым слоем камней, чтобы животные не добрались до неё.
Я указала на могилу.
- Как ты выкопал могилу так быстро?
- Складная лопата - стандартное снаряжение для пехотинца.
- Спасибо, что сделал это, - горе разъедало меня изнутри как кислота. Жгучая боль раздирала меня с каждым вздохом. Для неё было бы лучше быть сожженной, чем стать частью армии мертвецов Тохона - это был единственный позитивный аспект.
Я поикала камень, чтобы сделать пометку её могиле и нашла один среди маленького ручья. Планируя вернуться сюда, чтобы однажды вырезать на нём её имя, я положила его на её могилу.
Прежде чем Энрик смог спросить, я сказала:
- Мы остановимся здесь на ночлег и выдвинемся пораньше.
- Что насчёт уф?
Я пожала плечами.
- Они пришли за мной. Ты можешь забраться на дерево и подождать, пока они уйдут.
- Как в тот раз?
- Ага.
Я схватила свой рюкзак и вернулась к ручью. Смыв с кожи и волос отвратительный запах мёртвой рыбы, я бросила испачканную форму в кучу. Я переоделась в походную одежду.
Когда я вернулась, Энрик предложил мне ведение мясо. Не в состоянии есть, я съежилась у костра, потерявшись в воспоминаниях.

* * *

- Где находится дом? - спросил меня Энрик следующим утром.
По словам Ноэлль, Райн просил меня идти домой, когда я сбегу. Однако, я сомневалась, что он видел в виду Лекас в Королевстве Казан. Моц родной город находится к юго-востоку отсюда в поменьше мере тридцати днях пешего пути. Я дотронулась до медальона под рубашкой и автащмла карту Лилий. Место, которое моё сердце воспринимали как дом, был Гале. Где я обучалась у Тары до чумы. Хотя та пещера за Гржебином, где мы прятались... Нет, я не стану обдумать о Керрки и парнях.
Гале примыкал к Девяти горам и находился примерно в пятнадцати днях пути. Однако Гильдия Целителей, или, скорее, руины, которые были центром гильдии целителей, находились всего в семи днях пути к северо-западу. И, с точки зрения Райна, это был самый разумный вариант. Я сказала Энрику, куда мы направляемся.
- Разве Тохон не догадается?
- Возможно.
- Ты не беспокоиться о том, что он устроит нам засаду по пути?
На самом деле, нет.
- А у тебя есть идея получше?
- Что, если мы наткнёмся на один из патрулей Принца Райна?
- Тогда мы присоединимся к ним, хотя я сомневаюсь, поскольку планирую держаться подальше на восток и избежать Забина, - я тянула пальцем карту. - Но сначала мне нужно сделать остановку.

* * *

- Ещё Лилии Мира? - спросил Энрик.
Мы нашли другое скопление Лилий около дерева на нашем пути на север. Я принюхалась к воздуху, надеясь уловить легкий оттенок аниса среди сладкого аромата лимона и мёда.
- Я думаю, среди них есть одна Лилия Смерти.
Когда я подошла ближе, Энрик дёрнул меня назад.
- Ты спятила? Я знаю, ты расстроена из-за смерти сестры, но это самоубийство.
Я объяснила про свой иммунитет.
- Мне нужны ответы получше. Жди здесь, я скоро вернусь.
Лилия Смерти зашипела, когда я приблизилась. Её лепестки раскрылись в мгновение ока, и она подхватила меня. Шипы пронзили мои руки, и моё сознание соединилось с Лилией. Через связь я увидела Энрика, расхаживающего туда-сюда неподалёку, и дальше вдоль корней я увидела сражающихся солдат, часть отрядов крались по лесу, а другие ждали в засаде.
Она приветствовала меня. Я представила сцену с Ноэлль и Лилией Мира. Она подтвердила мою догадку, что Лилия Мира могла воскресить только тех, у кого была магия или потенциал и свежесть.
- Что насчёт мертвецов Тохона? - спросила я. - Он использовал сыворотку Лилии Мира и касался их.
Украдены. Не растут.
Образ Тохона, кладущего руки на Лилию Мира, заполнила сознание. Лепестки Лилии резко раскрылся, как будто он нажал на кнопку. Он схватил мешочки прежде, чем лепестки закрылись. Я вспомнила, как Лилия Смерти отреагировала на Зеппа, отстранившись. Была ли такой же реакция Лилии Мира на прикосновение Тохона?
Да.
Это объясняло, как Тохон собирал сыворотку. И он вырастил много Лилий, которые можно было доить. Но почему этот способ работал на тех, кто не имел магии?
Не растут.
Точно. Не так как это произошло с нами обоими - со мной и Блохой. Мы были живы и процветали... росли на языке растения, не так, как мертвецы.
Да. Останови это.
Мне нужно больше токсина, подумала я.
Держи.
Прежде чем Лилия вытащила свои шипы и выплюнула меня на землю, я мельком увидела, как другие Лилии сбрасывают мешочки. Я держала два оранжевых мешочка. На два больше лежало на земле неподалёку.
- Ты в порядке? - позвал Энрик.
Я потеряла руки. Когти горя снова вцепились в меня, сдавив грудь. Возможно, однажды Лилия Смерти будет держать меня вечно. Но не сегодня. Сегодня я держала антидот для мертвецов Тохона, и я могла довести это дело до победного конца.

* * *

Следующие несколько дней мы путешествовали на север, прежде чем повернуть на запад, достигнув на восьмой день окраин Гильдии Целителей. Наше передвижение было медленным, потому что на пути мы посещали все Лилии Смерти и собирали их токсин. Также мы избегали патрулей и стычек. Мы решили держаться подальше от каждого, на всякий случай. Если не считать жуткого воя уф, больше нас никто не беспокоил.
Притаившись в кустах неподалеку, мы осмотрели комплекс в поисках засады. Гильдия Целителей когда-то включала в себя три великолепных здания с мраморными колоннами и гладкими каменными блоками. Здания поменьше, в которых жили целители, подмастерья и персонал, были разбросаны по всему комплексу. Все они были разрушены в годы эпидемии чумы. Колонны были сломаны, камни почернели от пламени, охватившего внутренние помещения.
В разгар паники люди обвинили в болезни целителей и выместили свой гнев и страх на нас. Только я выжила, скрываясь и убегая в течение трёх лет. Бесполезная жизнь, пока Керрик и его товарищи не нашли меня. Всё это время я думала, что целители были козлами отпущения, но Тохон подтвердил, что Гильдия действительно начала эпидемию, когда они экспериментировали с токсином Лилии Смерти, скрестив его с другим растением, чтобы получить то, что, как они надеялись, было противоядием. Вместо этого оно превратилось в смертельную и неизлечимую болезнь.
Теперь лозы покрывала большую часть руин. Мелкие саженцы и другие растения росли между упавшими блоками и трещинами. Дул лёгкий ветер. Больше ничего не шевелилось. Однако под землёй могла быть засада.
- Здесь никого нет. Ты уверена, что это правильно место? - спросил Энрик.
- Нет, но здесь есть подземный архив, который нам нужно проверить прежде, чем двинуться дальше.
Несмотря на то, что помещение казалось пустым, мы дождались сумерек, чтобы выйти на открытое пространство. Я отвела Энрика к ничем не примечательной куче мусора, которая закрывала дверной проём в комнату. Разгребая мусор, я откопала дверь.
- Разве это не выглядит так, будто здесь давно никого не было, - сказал Энрик.
- Это место по идее и должно так выглядеть, - я толкнула дверь, и она открылась без скрипа. Внутри висел фонарь с новым фитилём и маслом прямо у входа.
- Ты была права.
Зажигая фитиль, я подняла фонарь выше, освещая ступеньки, которые спиралью спускались в архивную комнату. Когда мы спустились, помещение было таким, каким я его запомнила, - ряды пыльных полок, заставленных пахнущими плесенью деревянными ящиками. Однако на дорожке была сложена стопка ящиков, с бумагой сверху.
Энрик поднял его и сказал:
- Это для тебя.
Он был сложен пополам, на одной стороне было написано моё имя. Я открыла его.
"Надвигается сильный ураган. Ищи укрытие."
Должно быть, я громко застонала, потому что Энрик схватился за меч. Помахал бумагой, я сказала:
- Спокойно. Я знаю, где они. Давай выдвигаться, пока совсем не стемнело, - я надеялась, что я вспомню, где находится пещера. Та самая, в которой мы укрывались во время снежной бури.
Она была недалеко, но на земле лежал снег, а на деревьях не было листвы. Я направилась на восток. Концентрируясь на поиске похожих ориентировочно, я не заметила предупреждающих знаков, пока не стало слишком поздно.
Из подвеска выскочили двое мужчин с мечами в руках. Энрик выдернул свой меч, но я положила руку ему на плечо, останавливая его.
- Ребята, вы что, совсем одичали? - спросила я обезьян. - И что это за приветствие такое?
- Одно из них мы придумали от скуки. Ты чего так долго? - спросил Квейн.
- Как обычно - мёртвые уфы, злые замыслы Тохона, злые замыслы Джаэль, Лилии Смерти. Ну вы знаете. Всё по-старому. А вы как?
- Что-то в этом же роде, - ответил Лорен, улыбаясь.
- Я полагаю, они друзья, - сказал Энрик.
- Зависит от того, кто ты такой, - Квейн звучал его.
- Чёрт побери, парень, - я шлёпнула его по руке. - Он помог нам сбежать.
- Нам? - спросил Лорен.
- Долгая история. И я хочу поведать её лишь раз. А Блоха и Райн здесь?
- Да.
Облегчение от того, что они все выжили, пробежало по моему телу. Я поспешила в пещеру в поисках Блохи. Потребность обнять его затмила все остальные мысли.
- Я тоже скучал по тебе, Аври, - сказал Блоха, похлопав меня по спине. - Ты должна знать, что Принц Райн позаботиться о том, чтобы я делал всю грязную работу.
- Я знаю... просто... - я обняла его снова. Он был почти того же возраста, что и Ноэлль.
В конце концов, я отпустила его, и все мы сели вокруг костра и обменивались информацией. Райн сделал эту пещеру своим штабом, и посыльные прервали нас время от времени.
Райн также поглядывая на меня, словно стараясь угадать моё настроение, пока он рассказывал, чем они занимались. Он подтвердил, что они прятались в лагере для военнопленных и преследовали солдат Тохона с тех пор, как они освободили солдат армии Эстрид.
- Саул, Одд и Винн...
- Они все ещё живы и работают вместе в западном квадрате, - сказал он. - У нас не так много сотрудников, как у Тохона, поэтому я разделил их на небольшие мобильные отряды. Тем не менее, мы теряем позиции каждый день, - сказал Райн. - Тот токсин Лилии Смерти был гениален и имел огромное знание, Аври, но у нас всё кончилось.
Я открыла свой рюкзак и вывалила содержимое в кучу на пол.
- Это поможет?
Райн встал.
- Ты прекрасна! - он схватил несколько мешков и побежал к своим гонцам.
- Он сделал комплимент мешочкам с токсином или Аври? - спросил Лорен.
- Ну, ты должен признать, есть что-то особенное в... ярко оранжевом, - съязвил Квейн.
Когда Райн вернулся, я продолжила свой рассказ.
В какой-то момент Райн сказал:
- Джаэль направилась на юг. Хмм. Интересный выбор, - но он хранил молчание на протяжении оставшейся части рассказа.
Было трудно пересказать отказ Лилии Мира от Ноэлль, но Райн должен был знать, как Лилии связаны с мертвецами Тохона. Блоха продвинулся ко мне ближе и обнял за плечи. Все пережили чуму, а теперь война, и никто не был застрахован от потерь.
Позже, когда мы готовились ко сну, Райн отвёл меня в сторону.
- Аври, я хочу объяснить насчёт...
- Не нужно, - я подняла руку. - Я не хочу знать, о причинах, по которым ты бросил меня. Я предположила, что это было тактическое решение, основанное на стратегии, и меня это устраивает.
- Угу, - голос Райна звучал неубедительно.
- Я хочу лишь знать, почему ты не сказал мне, что Керрик был убит стаей уф Селины?
- Нет. Он отдал Селине свой меч, чтобы убедить Тохона в своей смерти, - он побледнел. - Разве я не говорил тебе?
- Так он не... - я покачнулась, а Райн схватил меня за руку и удержал от падения.
- Присядь, Аври.
- Мои ноги подкосились, и я плюхнулась на пол. Радость готова была вырваться из моей груди, но выражение лица Райна удержало её запертой внутри.
- Он взял батальон и отправился на север, как я сказал. По последнему полученному сообщению, он продолжил путь до Краковы и вступил в бой с племенами, - Райн смотрел вниз.
- Расскажи мне, - приказала я.
Он встретился со мной взглядом.
- Вернулась лишь пара солдат. Атака не увенчались успехом.
Племена не берут пленных. Все это знали.
Пещера закружилась. Свет костра превратился в полосы и вихрем кружился вокруг моей головы. Я верила, что Керрик умер, и я жила с этим знанием две недели.
За исключением того краткого момента, когда я думала...
И как раз тогда, когда я уже не думала, что могу чувствовать себя хуже...
Я чувствовала себя ещё хуже.
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Он щёлкнул языком, подгоняя Ойю по узкому уступу. Лошадь отлично преодолела остальные восемь хребтов из Девяти, но даже Керрику пришлось признать, что последний был устрашающим. Слева от них был обрыв в две тысячи футов, а справа - отвесная скала. Вместо того чтобы ехать верхом, он спешился и повел её за поводья.
Они были в пути уже девять дней и продвинулись дальше, чем он предполагал. Канут был прав, Ойя была их лучшей лошадью. Единственная проблема - поскольку она была выведена для жизни в покрытом льдом Вильде Лэндер, она была чисто белой. Конечно, он мог замаскировать её, когда они ехали по лесу, но это требовало больше энергии. К тому же, она привлекала слишком много внимания в тех немногих городах, которые им встречались.
Керрик распространял новости о племенах, пока они путешествовали. Многие городские чиновники приглашали его переночевать и поделиться дополнительной информацией. Ему не терпелось найти Аври и Райна, поэтому он не задерживался надолго. Ровно настолько, чтобы успокоить их насчет племён и узнать о новостях с юга. Никто ничего не слышал о конфликте между Тохоном и Эстрид.
После того, как Ойя завернула за самый крутой поворот, уступ расширился. Через час он вскочил в седло и, пришпорив её, пустил рысью, когда они въехали в предгорья. Как только они достигли границы леса, Керрик снова соединился с живой зеленью, высматривая засады или незваных гостей. Ему нужно было быть более осторожным по эту сторону Девяти гор.
Когда день сменился ночью, Керрик почувствовал активность на западе. Собрав силы, он замаскировал их обоих и направился на запад. Через несколько миль Керрик понял, что ему придётся оставить Ойю привязанной к дереву. Она производила слишком много шума.
Как только они приблизились к Пети, он спешился, накормил и напоил её. Даже в темноте была видна её белая шкура. Керрик попросил окружающие лозы сплестись в одеяло, которое её покрыло. Она осмотрела живое одеяло, откинув назад одно ухо, но в остальном, казалось, её не смутила эта странность. Её характер полностью соответствовал племенам - хладнокровная.
Город охраняло кольцо наблюдателей, но Керрик с легкостью проскользнул мимо них. К тому времени, когда он добрался до выжженной окраины Пети, он расслабился и вышел на открытое пространство. На этот раз его брат внял его предупреждению и действительно эвакуировал Орел.
Прошло совсем немного времени, прежде чем кто-то заметил его. Они привели его к Изаку и Двоюродной Бабушке Ясмин под радостные крики и множество вопросов. Он пообещал ответить после того, как поговорит с Изаком. Его семья переехала на первый этаж одной из старых заброшенных фабрик. Внутри, в углу, ревела печь, выделяя тепло. Двоюродная Бабушка Ясмин сидела прямо рядом с ней. Завернувшись в одеяло, она раскачивалась в кресле.
- О, Керри, я знала, что ты вернёшься, - сказала она, жестом подзывая его ближе.
Он взял её за руку и наклонился, чтобы чмокнуть в щёку. На её лице появились глубокие морщины. Её пальцы напоминали зубочистки. Но взгляд оставался таким же острым, как всегда.
- Это чудо, - сказал Изак, когда вошёл в комнату, с чистым сарказмом. - Твои посыльные провозгласили гибель всей нашей армии. Что ты сделал? Спрятался и позволил им всем сражаться до смерти?
- Керри, - произнесла с предупреждением Двоюродная Бабушка Ясмин, сжимая его руку.
Он сделал вдох и проигнорировал брата.
- Зима в безопасности?
- Дорогое дитя сейчас с Берной.
Одним волнением меньше, ещё осталась сотня.
- Но боюсь, её брат нет, - она грустно опустила голову. - Зима сказала, что он сбежал, чтобы спасти тебя. Она была очень расстроена, бедное дитя.
- Тогда у меня для неё есть хорошие новости. Дэнни действительно спас меня, - много раз, но он не собирался вдаваться в подробности, пока что.
Её лицо озарилось, и она стала выглядеть на двадцать лет моложе.
- Где он?
Остался с племенами, помогая Ракель исцелить людей. Но снова это было слишком сложно объяснить.
- Он в безопасности. Кто-нибудь поучил ранения, когда вы эвакуировались?
- Конечно, - сказал Изак пренебрежительно. - Это был трудны й подъём в горы. У нас были сердечные приступы, вывихи лодыжек, высокая болезнь и переломы. Но ты, кажется, пережил свои приключения невредимым.
Керрик повернулся к Изаку. Двоюродная Бабушка Ясмин крепко держала его за руку.
- Разве ты не собираешься порадовать нас своими подвигами, брат? - Изак указал на дадао, висящий на поясе Керрика. - Или ты стал дикарём?
Он положил свободную руку на рукоять своего нового оружия.
- Это был подарок. И, учитывая, что лучший способ остановить мёртвых солдат Тохона - это отрубить им головы, он будет весьма полезным. Если только ты не заключил ещё одну сделку с Тохоном?
- Мальчики, - проворчала Двоюродная Бабушка Ясмин. - Ведите себя прилично.
Опыт научил их не спорить с ней. Они оба пробормотали:
- Да, мэм.
Она махнула Керрику на один из свободных стульев и отправила Изака принести чай. Как только он вернулся с подносом и уселся на другой стул, она велела Керрику начать с самого начала.
На половине рассказа Изак перебил его.
- Они не берут пленных. Все это знают.
- Ты называешь меня лжецом? - требовательно спросил Керрик.
- А теперь помолчи, Изак, дай своему брату сказать.
Керрик продолжил, пока не заметил движение за спиной Изака. Он уже почти поднялся со стула, когда в него врезалась маленькая фигурка, заставив его снова упасть. Зила прижалась к нему, так крепко обхватив его руками за шею, что ему стало трудно дышать.
- Полегче, - пискнул он.
Она ослабила хватку, но её лицо было прижато впадине у него на шее. Она засопела.
- Я пыталась остановить его... Дэнни не стал слушать...
Он быстро успокоил её, сказав, что с Дэнни всё в порядке. Неудивительно, что она захотела узнать больше, поэтому он усадил её к себе на колени и позволил ей остаться, чтобы дослушать его рассказ до конца.
- Ни в коем случае я не позволю им жить в нашем Королевстве, - заявил Изак после того, как Керрик закончил. - Они...
- Достойные уважения люди. И не тебе решать. А мне.
- Так ты собираешься вернуться с нами? Разобраться с тысячами деталей путешествия? Быть Королём Керриком? - Изак не дождался его ответа. - Конечно, нет. Ты пойдешь на юг помогать своим друзьям.
Керрик сдержал гнев.
- Хорошо, Изак. Я возьму на себя ответственность. Я вернусь в Алгу с Двоюродной Бабушкой Ясмин и Зилой, улажу все детали и устрою расселение племён на северной территории. А ты встретишься с Райном. Я даже одолжу тебе свой дадао, потому что он тебе понадобится.
- Мило, Керрик. Но ты знаешь, что имел в виду.
Он понял, и осознал, что был несправедлив.
- Ты проделал огромную работу, чтобы привести всех сюда за такое короткое время, Изак, - Керрик взглянул на Зилу на мгновение. Одна вещь, которую он выучил в течение последних нескольких месяцев - была важность семьи. - Как насчёт сделки?
Удивление смешалось с подозрением, но Изак сказал:
- Валяй.
- Если ты разберёшься с возвращением в Орел, пообещаешь позволить племенам остаться в Алге, тогда я отрекусь от трона в твою пользу.
- А что насчёт тебя?
- Я всё ещё буду Принцем Керриком, и как только Тохон будет побеждён, а южные Королевства будут восстанавливаться, я стану советником Алги, буду связующим звеном с племенами, и буду проводить время, играя в шахматы с Дэнни, читая книги с Зилой.
Зила просияла вместе с Двоюродной Бабушкой Ясмин, которая спросила:
- И женишься? Заведёшь детей?
- Сначала Изак, - съязвил он.
И в первые с тех пор, как он вернулся, его брат выдавил улыбку.
- Я стану королём и смогу заставить тебя жениться.
- Удачи с этим.
Она посмеялись, но потом Изак стал серьёзным.
- А что случится, если Тохона не победят?
- Тогда ты не станешь королём.
- Почему нет? - спросила Зила.
- Потому что королём будет Тохон.
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- Нет. Это слишком опасно, - возразил Райн.
- Мне плевать, я собираюсь...
- Аври, будь благоразумие, пожалуйста, - Райн разложил карту местности. Он указал на множественные группы красных крестиков на юге, западе и востоке от Гильдии Целителей. - Войска Тохона прочёсывают север, проводя зачистку. Каждый крестик представляет собой примерно четыреста солдат, как живых, так и мертвецов.
- Но я могу...
- Найти Белена среди всех солдат невозможно. Кроме того, ты даже не знаешь, говорил ли Тохон правду. В этом весь он - врать, просто чтобы расстроить тебя.
- Тогда нам нужно убедиться. Возможно, он ранен или...
- И у каждого из моих патрулей есть приказ по его поиску, когда они прочёсывают местность. Аври, грубо говоря, у нас вдвое меньше солдат, чем в армии Тохона. Мы с каждым днём теряем всё больше. Нам нужно, чтобы ты исцелила раненых.
О, чёрт возьми. Он был прав.
Райн положил руку мне на плечо.
- Я знаю, ты только что потеряла сестру и Керрика, - он сделал паузу, сглотнув.
Я была не единственной, кто страдал.
- И я очень понимаю твою одержимость найти Белена, но мы должны быть умными. К тому же, если ты уйдёшь, тогда обезьяны и Блоха последуют за тобой. Блоха точно последует. Ты точно хочешь рискнуть их жизнями?
- Хорошо. Ты своего добился.
- Да? Керрик предупредил меня, что ты упрямая. У меня есть твоё слово?
- Да, я не отправлюсь на поиски Белена... пока что.
- Спасибо.
Я осмотрела пещеру.
- Где твои раненые?
- На юге расположена другая пещера. Мы используем её в качестве лазарета. Она хорошо спрятана, её легко защищать, и она имеет запасной выход. Мне бы также хотелось, чтобы ты продолжила собирать мешочки с токсином.
- Я смогу их собрать, если Лилии Смерти продолжат отдавать их мне.
- Я попрошу обезьян и Блоху проводить тебя до пещеры и остаться там для будущих походов за токсинов и помощи в защите.
- Разве им не следует остаться с тобой?
- Им будет безопаснее рядом с тобой.
Я грустно улыбнулась. Он понял, что, если я потеряю ещё одного друга, я растворюсь в горе. Ко мне в голову пришла мрачная мысль. У меня не осталось больше членов семьи, которых я могла потерять. По меньшей мере, я провела последние минуты жизни Ноэлль с ней. И это напомнило мне о...
- Райн, что ты сказал Ноэлль?
- О чём ты?
- Когда ты пытался забрать её с собой до дня солнцестояния. Ты сказал ей что-то обо мне?
- А. Что ж, тебе это может не понравиться.
- Почему? Это заставило её прекратить ненавидеть меня.
- Я рассказал ей, что те письма, которые она писала тебе, когда твоя семья заболела, не были доставлены.
- Откуда ты знаешь?
- А вот эта часть тебе точно не понравится.
- Выкладывай.
- Помнишь, это произошло для того, как мы узнали, что творится с чумой, а я только что потерял сестру, - он остановился, будто набираясь смелости. - В моей миссии по поиску информации, я украл кучу бумаг из офиса твоей наставника Тары. Я забрал всё, что мог, и ушёл. Когда я вернулся за ними, я нашёл стопку вскрытых писем, адресованных тебе, - он съёжился от чувства вины. - Я бегло прочёл их, но раз уж они не имели для меня ценности, я выбросил их.
- Ты прав.
- В чём конкретно?
- Мне это не нравится, - не то чтобы моё раздражение могло что-то изменить. Тара спрятала от меня письма, поэтому мне следует злиться на неё. За исключением того, что, если бы я была не такой погруженной в себя, я бы заметила, что не получала писем из дома некоторое время. - Спасибо, что рассказал Ноэлль. Достаточно плохо, что она умерла, но было бы ещё хуже, если бы она умерла, так и не простив меня.

* * *

- Долг няньки, - бормотал Квейн в третий раз за последний час.
- Довольно, - рявкнул Лорен. - Это также важно, как и сражаться. Кроме того, это же Аври. Проблемы следуют за ней по пятам.
- Эй, - притворилась я возмущённой. Притворилась, потому что... ну, это ведь правда.
Смягчившись, Квейн фыркнул.
Мы не обращали на него внимания. Он ныл с тех пор, как мы покинули Гильдию Целителей. Райн взял с обезьян и Блохи обещание. Он также отправил с нами Энрика. Мы ушли утром, и путь до "лазарета" занял у нас весь день. Мы не ожидали каких-либо проблем, так как на пути к пещере на карте Райна не было красных крестиков.
Солнечный свет сиял через кроны деревьев, разогревая воздух почти до некомфортной температуры, несмотря на то что до конца лета оставалось двадцать дней. Осенью глаза Керрика были красивого коричневого цвета с вкраплениями оранжевого, золотого и красного.
Чтобы сдержать слёзы и остановить нытье Квейна, я спросила Лорена о стычках.
- Вы - маленький отряд, как же вы сражаетесь с более крупной армией Тохона?
Он одарил меня благодарной улыбкой.
- Мы рассчитываем на засады, заманивая противника в зону поражения перед атакой. Тогда мы не медлим. К тому времени, когда враг переходит от реакции к действию, мы уже уходим.
- А что насчёт мёртвых солдат? - спросила я.
- Мы использовали духовые трубки и дротики, покрытые токсином, пока наши запасы не закончились, - сказал Лорен, ухмыляясь. - Поэтому мы очень-очень-очень рады видеть тебя, Аври.
Теперь настала моя очередь ворчать.
- Думаю, если бы вы знали о токсине Лилии Смерти раньше, вы бы не оставили меня разбираться с Тохоном в одиночку, - я потёрла щеку. Даже по сравнению с ножевыми ранениями Белена, поркой Керрика и ударом ножа Ноэлль в живот, натиск Тохона оставался самой сильной болью, которую я когда-либо испытывала.
Лорен и Квейн не стали встречаться с моим жёстким взглядом. Наверно, из-за того, что они оставили меня, у меня было не всё хорошо, как я утверждала.
- Единственная деталь, по которой я не буду скучать в этих атаках, это зловоние, - сказал Блоха. - Эти мертвецы воняют так, что меня чуть не тошнит каждый раз, когда я чувствую запах.
- Они не воняют так сильно, как твои носки, - сказал Квейн.
- Мои носки пахнут сладко по сравнению с твоими тру...
- Джентльмены, - предупредил Лорен.
И вот так просто настроение вернулось в нормальное русло. Пока мы шли, я размышляла над словами Лорена.
- Что произойдёт, если что-то пойдёт не так, и вы вступите в бой с врагом? - спросила я Лорена.
- Принц Райн предусмотрел для нас все возможные исходы. Если наша основная атака провалится, мы перейдём к другой тактике, а если и она не сработает, тогда у нас будет ещё три варианта, которые мы сможем попробовать перед поражением.
- Все возможные исходы? Мне трудно в это поверить, - сказала я.
- Я руководил нашим маленьким отрядом последние десять дней и использовал не более двух тактик. Керрик был прав. У Принца Райна дар стратега, - Лорен посмотрел на меня в беспокойстве. Возможно, волновался, что упоминание имени Керрика расстроит меня.
Не расстроило, но я держала в узде свои эмоции.
- А что насчёт сообщений между отрядами и Принцем Райном? - спросил Энрик. - Его карта с крестиками охватывает всю местность. У вас больше нет магов, так откуда вы знаете, что сами себе не устраиваете засаду?
Лорен изучал Энрика, как будто он был впечатлен его вопросом.
- Принц Райн поручил каждому отряду ряд задач. Когда эти задачи завершены, мы возвращаемся да другим набором заданий. Он знает, каждый отряд выполняет задачи в установленное время. У него есть ещё куча карт со схемами.
- Откуда он взял их? - спросила я.
- Он перерисовал их, когда мы были в лагере Эстрид.
- И когда мы скрылись. У него тогда было много времени, - добавил Блоха, совершенно не обращая внимания на сигнал Лорена заткнуться.
- Приятно знать, что он использовал это время с пользой. Мне было невыносимо думать, что он отдыхает, пока солдаты Эстрид умирали, пытаясь прорваться через окружение, - горечь в моем голосе удивила даже меня.
Лорен и Квейн смотрели друг на друга. Квейн сделал приглашаются жест своему другу.
- Аври мы сожалеем, что нам пришлось... обмануть тебя, - сказал Лорен. - Но независимо от того, под каким углом мы смотрели на проблему, Тохон разнёс бы лагерь на части, разыскивая тебя. Это бы привело к краху всю нашу стратегию, и все бы наши солдаты и солдаты Эстрид погибли бы. Потому что ты знаешь также хорошо, как и мы, что Тохон не собирался "объединить" армии.
Тактика Райна имела смысл. Я в этом не сомневалась.
- К тому же, от тебя была польза, - сказал Блоха. - Ты исцелила много людей, пока мы не могли помочь никому.
Другое важное замечание.
- И мы беспокоились, что ты могла позволить... раскрыть наш сюрприз.
Вполне разумно.
- И ты это выяснила. Что очень впечатлило Принца Райна, - сказал Квейн.
Это заставило меня задать вопрос:
- Как вы собирались прорваться через окружение до того, как я отправила вам токсин?
- Мы отправили группу наших людей в качестве военнопленных, чтобы помочь с той стороны, - сказал Лорен.
- Этого было бы недостаточно.
- Ты права, - глаза Квейна загорелись. - У нас были топоры.
Я ждала.
- Сделанные из жидкого металла, - добавил Лорен. - Мы... э-э-э... совершили налёт на склад торговца оружием Забина и забрали топоры из жидкого металла. Они разбивают ошейники, которые Тохон надел на своих мертвецов. Но нас их было немного, и это был бы открытый, затяжной бой с многочисленными жертвами. Твой способ был намного лучше.
- Рада, что смогла помочь, - и вновь с сарказмом - да что не так со мной?
- Аври, мы объяснили и извинились, - сказал Лорен. - Ты позволила нам верить, что была мертва месяцами, и мы простили тебя. Что ещё тебе нужно?
- Мне не нужно... - и тут меня осенило. - Меня огорчает не то, что вы бросили меня, а то, что вы бросили, не попросив присоединиться к вам, - я подняла руку. - Все эти основания, которые ты высказал, были для меня вескими причинами остаться. Но вы не подумали, что я бы тоже их высказала? Что я бы сказала: "Нет, уходите без меня и ничего мне не рассказывайте". Вы предположили, что я захочу убежать и спрятаться с вами.
- Но ты признала, что боишься Тохона, - сказал Квейн.
- Признала. Но я бы не стала компрометировать вас, ребята, из-за своего страха. Я расстроена наверно, потому что вы думали, что я бы так и поступила.
- Теперь я понимаю, - сказал Лорен. - Хорошо, таким образом мы совершили ошибку, и ты тоже... значит ли это, что мы квиты?
Я улыбнулась.
- Мы квиты.
- И ты сбежала от Тохона, - сказал Блоха. - Значит ли это, что ты больше не боишься его?
- Я была бы идиоткой если бы не боялась, но я больше не боюсь, что он будет и дальше предъявлять на меня права.
- Почему?
- Потому что он не сможет.
- У-у-у! Один балл в пользу целителя! - Квейн потряс кулаком в воздухе.
- Ох, подрасти уже, Квейн, - сказал Лорен.
- Слушай-ка сюда, Лорен. По сравнению с тобой послушник кажется смешным.
- Нет. Ты как разыгравшийся щенок - весь в слюнях и не можешь держать свой лук...
- Ребята, - сказала я. - Довольно. Кроме того, мы должны поощрять Квейна в его стремлении быть прикованным к дому, а не...

- Эй! - Квейн набросился на меня.
Я подняла руки и пошевелила пальцами.
- Берегись прикосновения смерти!
Он всё равно схватил меня. Мы вместе покатились по земле, смеясь.
- Отлично. Просто великолепно, - сказал Лорен. - Теперь всё королевство точно знает, где мы находимся.
Квейн прыгнул к его ногам.
- Приведи всех сюда. Я уже готов к битве.
Остальные застонали. Я встала и отряхнула грязь с одежды.
Энрик вытащил листок из моих волос.
- Это...?
- Типичное поведение?
Он кивнул.
- Да. Теперь ты знаешь, почему их называют обезьянами.
- Мило, - невозмутимо ответил он.
- Я тоже так подумала в первый раз. Не волнуйся, они к тебе прикипят.
- Или я убью их?
- Почти. Это либо любовь, либо ненависть.
- Мило.

* * *

Мы добрались до пещеры, не встретив ни одного отряда или Лилий Смерти. Наружная охрана проводила нас внутрь. Большая пещера была переоборудована в лазарет. Вместо кроватей там были раскладушки, но это было лучше, чем пациенты, лежащие на холодном, твёрдом полу. Вдоль правой стены были сложены медицинские припасы, и там были другие, меньшие пещеры, которыми пользовались четверо сиделок, помогающих раненым.
Я быстро осмотрела пациентов. Боевые ранения и переломы костей. Пока ничего серьезного или инфицированного. Сиделки хорошо поработали. Подготовив место для осмотра, я добавила травы, которые собрала по дороге, к куче припасов. Затем я развернула свой спальный мешок и разложила его рядом с обезьянами, Блохой и Энриком на пустом месте.
Парней включили в смену караульных, но в первую ночь у них был выходной. Мы сидели у костра, ужинали и болтали ни о чем конкретном. Это было как в старые добрые времена.
Когда Квейн снова начал жаловаться на то, что ему приходится быть нянькой, я предложила ему новую работу.
- Любая работа будет получше, - сказал он.
- Хорошо, тогда эта милая, молодая сиделка... Валори... может патрулировать, а ты будешь убирать ночные судна.
- Я...
- И зашивать раны, вправлять кости и мыть пациентов. Ты ведь не брезгливый, не так ли?
- Я...
- Отличное возвращение, Квейн, - ухмыльнулся Лорен. - Или мне следует называть тебя лордом подкладных суден?
- Лорд П.С. сокращённо, - вмешался Блоха, вызвав взрыв смеха.
Энрик встал.
- Я думаю, я поработаю добровольцем в ночную смену. Спокойной ночи.
Когда он скрылся из виду, Квейн наклонился вперед и спросил:
- Где ты его нашла? Он сухой, как вяленое мясо, - он помахал куском, который грыз.
- Будь милым, Лорд П.С.

* * *

Работая с пациентами и общаясь с ребятами, я начала чувствовать себя сильнее. Горе всё ещё поражало меня время от времени, обрушиваясь с неожиданной силой. В такие моменты я могла лишь, пошатываясь, забраться в пустую пещеру и свернуться калачиком, позволяя волнам страдания течь до тех пор, пока они не иссякнут.
Дни шли за днями, и по мере того, как появлялись новые пострадавшие, я выписывала текущих. У одного мужчины был серьёзный порез на икре, который воспалился во время долгого путешествия до лазарета. Должен был быть лучший способ добраться до раненых, но я не могла его придумать.
Поток пациентов был стабильным, но не ошеломляющим. Я предполагала, что тактика Райна, должно быть, работает, но на шестой день мы получили плохие новости о последней партии пациентов. Красные крестики продвинулись вперёд, и нам, возможно, придётся эвакуироваться в течение недели.
Сержант Одд прибыл на следующий после полудня день со своим Странным Отрядом. У него не было раненых, но он услышал, что я сбежала, и зашёл навестить меня. Пока его подразделение навещало пациентов, подбадривая их, мы с Оддом разговаривали.
- Мы снова в деле, - сказал Одд с широкой улыбкой. - Наконец-то я использую все эти тренировки. Благодаря тебе я и мои Странные безмолвны, как призраки.
Довольная встречей с ним, я спросила:
- Как дела у остальных?
- У Саула в распоряжении солдаты, которые остались от прыгунов, и несколько человек из его первоначального отряда. Я слышал, что они наносят серьёзный ущерб на западе. У Винн молодая команда, и они в основном передают сообщения.
- Но этого недостаточно, так?
Одд отмахнулся от моего беспокойства.
- Это всё равно, что откалывать куски от огромного, катящегося валуна. В конце концов, мы превратим его в крошечный камешек.
- Кстати, возможно, мы столкнемся с Девятью горами.
Одд пожал плечами.
- Если потребуется.
Я восхищалась его оптимизмом. И, возможно, он был прав. В конце концов, он был на поле боя, занимаясь врагом. Что напомнило мне.
- Ты видел Белена?
Он протрезвел.
- Никаких признаков его присутствия. Ходили слухи, что он был превращён, но я им не верю.
- Почему?
- Потому что это Белен. Да ладно. Ты действительно думаешь, что его поймали? Ни в коем случае. Он просто затаился где-то, выжидая удобного момента, чтобы нанести удар, - Одд сжал пальцы в кулак и зарычал.
Это больше походило на крик кота, которому прищемили хвост, чем на рев медведя, но ему удалось заставить меня улыбнуться.
- Возможно, это должно быть нашим тайным сигналом.
- О. Мне нравится. С или без рёва.
- Без. С этого момента вы призраки леса.
- Ах, да. Но что бы это значило? Мы нашли Белена? Или мы нашли огромного медведя-людоеда? Нет, подожди, это может сбить с толку.
Я засмеялась.
- Что, если это означает время нанести удар.
- Идеально, - и тут глаза Одда загорелись, и он зарычал, бросаясь ко входу в пещеру.
На одну душераздирающую секунду я подумала, что пришел Белен, но это была Винн. Одд заключил её в объятия, а затем подвёл ко мне.
- Посмотри, кто вернулся, - сказал Одд Винн. - Аври сбежала от большого злодея.
- Я была единственной, кто говорил тебе это, идиот, - она ткнула его локтем в бок. - Рада тебя видеть, Детская Мордашка.
- Так приятно видеть вас обоих. Здесь. В одно и то же время. Какое совпадение, - сказала я.
Одд ухмыльнулся, и на этот раз Винн толкнула его локтем посильнее.
- Как поживает шрам? У тебя есть проблемы с приёмом пищи? - я подошла ближе, рассматривая неровную линию вдоль левой стороны её челюсти.
- Он меня совсем не беспокоит. На самом деле, он действительно полезен.
- Каким образом?
- Всё, что мне нужно сделать, это порычать и нахмуриться на ребят из моего подразделения, и они чуть не писаются в штаны, - она рассмеялась. - Молодость может быть замечательной, когда мы бродим по лесам по двенадцать часов кряду, но, чёрт возьми, временами они могут быть довольно насыщенными.
- Ты останешься на ночь? - спросила я.
- Да, я даже принесла паёк. Колл, давай сюда, - крикнула она.
Очень молодой человек - моложе Блохи - вбежал в комнату, неся четырёх мёртвых кроликов.
- Свежее мясо, - сказала Винн.
- Кролики или Колл? - спросил Одд.
Она ухмыльнулась.
- Оба.
Бедный мальчик побледнел. Я забрала кроликов у Колла, и он бросился к выходу.
- Я отдам это повару, - сказала я. - Он готовит вкусное рагу, но это займет несколько часов.
Одд повернулся к Винн.
- В таком случае, не хотите ли поужинать со мной пораньше?
Смущённая, я ответила:
- Тушение не будет таким долгим.
Они обменялись улыбками.
- А.
- Ах, Детская Мордашка, наконец-то ты повзрослела, - Винн взяла Одда за руку.
Они ушли, чтобы найти уединенное место для... э-э... ужина. В моей груди бурлили разные чувства - радость за них и печаль из-за того, что тот, с кем я хотела бы поужинать пораньше, погиб.

* * *

На следующее утро за окном барабанил редкий для лета ливень. Я забеспокоилась, что это могла быть Джаэль, но ровный звук и отсутствие ветра успокоили меня. Перед завтраком Винн отвела меня в сторону.
- Забыла сказать тебе вчера вечером. Принцу Райну нужно побольше таких мешочков с токсинами. Ты их уже собрала?
- Ещё нет. Он сказал, что он пришлёт весточку.
- Ну, вот эта весточка, - она подняла три пальца и растопырила их так, что они стали похожи на знак двойной галочки.
- Ты такая бодрая сегодня утром. А я-то думала, ты устала после этого... сна, которым ты занималась прошлой ночью, - завидую? Кто, я?
Винн подмигнула.
Я достала из рюкзака карту лилий. Развернув её, я поискала ближайшее скопление Лилий. Маленькими галочками были отмечены те, у которых я уже брала мешочки. По словам Тохона, Лилия восстановит токсин через два месяца.
Постучав по карте, я сказала:
- Примерно в полутора днях пути к востоку отсюда есть группа Лилий.
Винн наклонилась.
- Я видела группу на юго-востоке, всего в паре часов езды отсюда.
- Они не отмечены на карте.
- Должно быть, их пропустили. И там была Лилия Смерти, которая пыталась схватить Колла. Бедный ребенок чуть не испачкал штаны.
- Колл? Серьёзно?
- Ну, он ещё молод.
- Нет. Я имею в виду Лилию Смерти. Они охотятся за теми, у кого, по их мнению, есть потенциал к магии. Он показал какие-либо другие признаки?
- Нет, но, если ты хочешь, мой отряд может сопровождать тебя сегодня.
- Было бы здорово. К тому же, Квейн будет счастлив. Он не только хочет выйти сухим из воды, но и наводит суматоху об этом назначении при каждом удобном случае. Продолжает называть это обязанностями няньки, - сказала я.
- Квейн? Это тот симпатичный лысый парень?
- Да, но не позволяй ему узнать об этом.
- О том, что он лысый?
- Нет, что он милый. Он тогда вечно будет невыносимо самодовольным.
- Поняла.
После того, как мы поели, я взяла кое-какие припасы, взяла широкополую шляпу, чтобы защитить лицо от дождя, и отправилась на прогулку с Винн. Несмотря на то, что было позднее утро, воздух всё ещё был прохладным и пах влажной землёй.
Её команда последовала за нами, но они продвигались по лесу бесшумно. И они хорошо прятались, так что я их вообще не видела. Хотя формально мы не находились на вражеской территории, всё же было разумно вести себя как можно тише.
- Они хороши, - прошептала я Винн.
Она просияла.
- Я их тренировала.
Через несколько часов она вывела меня на поляну, которая была как раз подходящего размера для Лилий. Они любили солнечный свет, но также любили находиться под защитой деревьев.
Я огляделась, но никого не увидела.
- Они находятся глубже в лесу?
- Нет.
- Где они?
- Они все вокруг нас. Ты не видишь их?
Я огляделась ещё раз. Вместо Лилий среди деревьев стояли мертвые уфы. Страх приковал меня к месту, но я выхватила нож и метнула его в ближайшего уфу, вонзив лезвие ему в плечо.
Я крикнула Винн.
- Беги! Они пришли за мной.
- Ну конечно, за тобой, Детская Мордашка. Ты думаешь, почему я позвала их?
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Он оставил Ойю в Пети. Было гораздо проще идти по лесу пешком, но медленнее. По его мнению, мучительно медленно, поскольку он больше всего на свете хотел снова сжать Аври в своих объятиях. Но он не торопился. Благодаря магической связи с живой зеленью, он почувствовал много групп солдат, продвигающихся по разным направлениям. Битва бушевала на западе и юго-западе. И Керрик не был уверен, кто есть кто. К тому же, он не мог почувствовать мёртвых солдат или какие-нибудь мёртвые стаи уф, которые повышали уровень опасности.
Спустя неделю он добрался до Гильдии Целителей и обнаружил местоположение Райна возле пещеры. Это было настоящее воссоединение, поскольку Райн думал, что Керрик был мёртв.
- В одно лето случилось целых три чуда, - сказал Райн после того, как набросился на него. - Это знак!
- Три? - спросил он.
- Ты, Аври и Блоха.
Его сердце пропустило несколько ударов.
- Блоха?
- Я забыл, что ты не в курсе. Так много всего произошло. Садись, садись, мне нужно много рассказать тебе.
Керрик осмотрел пещеру, когда сильные эмоции заглянули его.
- Где Аври и Блоха?
- Не волнуйся. Они оба в безопасности с обезьянами в лазарете.
- Который... ?
- Примерно в дне пути отсюда.
Ещё одно промедление. Керрику потребовалось вся сила воли, чтобы остаться и послушать о событиях целого лета. В какой-то момент он вскочил на ноги.
- Ты ушёл без неё, - его руки сдались в кулаки, но он держал их по швам.
- Тактическое решение, которое сработало именно так, как я представлял. Ну... за исключением смерти её сестры.
- Ноэлль умерла?
После этого, эта была очень долгая ночь.
- И никто не знает, где Белен? – требовательно спросил он.
- Тохон утверждает, что он превратил его в одного из своих мертвецов, но я считаю, что в это трудно поверить, - сказал Райн. - Мы найдём его.
Намного позже, когда Керрик пытался заснуть, в его голове крутилась вся информация, раскрытия Райном. Но три события не давали ему покоя: Блоха был спасён Лилией Мира, Аври верила, что он был мёртв, и что Белен пропал. Он отказался от сна за пару часов до рассвета, сказал Райну, что не может больше ждать и отправился под дождём в пещеру лазарета.
Жалея, что не взял с собой Ойю, Керрик бежал по лесу, концентрируя магию только в непосредственной близости. Райн заверил его, что в лесу на востоке нет вражеских патрулей, и он не хотел понапрасну тратить энергию на прочёсывание всей территории.
Он прибыл в пещеру лазарета около полудня. Не узнав кого-либо из охранников снаружи, он обошёл их. Затем проскользнул внутрь и остановился, разыскивая Аври и Блоху. Его сердце подпрыгнуло и заколотилось в груди, когда он заметил Блоху, который шутил с Квейном и Лореном.
Когда он дошёл до них, они уставился на него в смятении. Он сосредоточил взял на Блохе. Он поверил Райну, но есть вещи, в которые ты просто должен увидеть сам. А это была одна из таких вещей.
- Керрик! - они все вскочили на ноги.
Их слова и вопросы сыпались один за другим. Керрик не обратил внимания на шум, когда он схватил Блоху за плечи и заключил его в объятия, наслаждаясь тем, что в его руках настоящая, твёрдая, живая плоть. Блоха вырос, а искра магии коснулась Керрика.
Он отстранился.
- Ты теперь целитель? - спросил он Блоху.
Улыбка Блохи расширился от уха до уха.
- Нет. Я что-то, но мы пока не выяснили, что.
- Боже, Лорен, я начинаю чувствовать, что мы остались не у дел, - жаловался Квейн. - Никто не обращает на нас внимания, с тех пор как мы оставались в живых всё это время. Никакие чудеса не спасали нас от могил, поэтому мы не заслуживаем объятий.
- Простите, - сказал Керрик, он обнял каждого и похлопал по спине. - Я тоже не умер.
- Так есть другая причина, почему ты выглядишь как утонувшая крыса-переросток? - спросил Квейн.
- Надеюсь, есть веская причина, по которой тебе удалось пройти через моих солдат, - сказал мужчина в форме солдата Эстрид. - В противном случае, у них будут неприятности.
- Ты не можешь винить их. Это Принц Керрик, он последний лесной маг, - сказал Лорен.
Мужчина изучал его с большим интересом.
- Сержант Оддвар, - он протянул ему руку.
Керрик пожал её.
- Оддвар? - спросил Квейн.
- Ты же не думаешь, что мои родители в самом деле назвали меня Одд?
- О, нет. Конечно, нет.
- Где Аври? - наконец спросил Керрик, когда он снова оглядел комнату.
- Она точно свихнётся, когда увидит тебя! - сказал Квейн.
Его терпение подходило к концу.
- Где...
- Она ушла собирать мешочки с токсином, - сказал Лорен.
- Одна? - требовательно спросил он.
- Нет. Сержант Винн со своим отрядом сопровождают её, - ответил Одд.
- Когда?
- Пару часов назад. Она вернётся в следующие два или три часа, - сказал Одд.
Чтобы быстрее найти её, он спросил:
- В каком направлении?
- На юго-восток.
- Я не в настроении ждать. Джентльмены, увидимся позже, - Керрик поторопился покинуть пещеру. Блоха крикнул ему в след, но он не собирался терять ни минуты.
Как только он соединился с живой зеленью, он отправил магию на юго-восток, разыскивая Аври и её сопровождающих. Он обнаружил скопление раздражителей, которые находились примерно в миле от него. Перейдя на бег трусцой, он направился в этом направлении.
Аври, должно быть, будет удивлена.
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Подождите. Винн только что сказала, что она позвала их? Возможно, шум дождя, ударявший по моей шляпе, искали её слова. Я не сводила глаз с мёртвых уф - восемь... нет, сейчас семь, так как один рухнул от токсина на моём лезвии. Они окружили нас, поэтому я обернулась, сделав медленный круг, желая, чтобы у меня было больше оружия. Они держали свои позиции на краю поляны.
- Винн, ты...
- Да. Я заманила тебя в ловушку. Удивлена? - спросила она.
Если бы она призналась до смерти моей сестры и подтверждения смерти Керрика, я была бы опустошена её предательством. Но в данном случае, у меня не осталось больше никого, кого можно было потерять.
- Ты застала меня врасплох. Я имею в виду, мы знали, что кто-то шпионит за армией Эстрид, но ты была последним человеком, от которого я ожидала, что он сдаст нас Тохону.
- Не Тохону. Я ненавижу его также сильно как ты, - сказала Винн.
- Тогда кому... А! Ты работаешь на Селину? - это ещё сильнее удивляло.
- Да.
- Почему?
- Она моя сестра.
Понятно.
- И ты ненавидишь Тохона.
- Точно, я знала, что ты умная, Детская Мордашка.
- Недостаточно умная, - пробормотал я себе под нос.
Она рассмеялась. Она могла.
- Где она? - спросила я, уверенная, что Селина захотела бы позлорадствовать.
- Как скучно, - сказала Селина, когда вышла из-за дерева. - Я думала, Аври по меньшей мере проронит несколько слезинок из-за твоего предательства, дорогая сестра.
- Сейчас я занята, но, если вы захотите вернуться завтра, я, возможно, смогу выделить пару минут для вас, - я должна была быть напугала, но вообще-то мне было весело. К тому же, несколько отрывистых звуков донеслись с юго-востока, говоря о том, что пара человек была совсем близко, и отдалённый шорох мог быть отрядом прямо позади них. Возможно, обезьяны решили последовать за мной и привели Странный Отряд. Я взглянула на Винн. Она услышала их?
- Забавно, но я здесь для того...
Я остановила её.
- Дай я догадаюсь. Хмм... Притащить меня обратно к Тохону? Нет. Ты бы не стала утруждать себя обманом. Ты бы просто отправила уф, - я размышляла. - Ты хочешь, чтобы дорогая сестра сохранила свою маскировку, но ты также хочешь моей смерти, поэтому она заманила меня сюда, и на меня нападут, она выживет и вернётся назад в пещеру, докладывать о моей кончине, - я обернулась к Винн. - А что насчёт твоего отряда?
- Я отправила их на другую миссию. Они не сопровождали нас.
- Ах. Мило.
- К сожалению, ты не догадалась об этом пару часов назад, - сказала Селина. - Ты знаешь, почему я желаю твоей смерти?
- Ты ревнуешь, потому что Тохон так увлечён мной, - я дала ей это понять. - Надеюсь, ты знаешь, что, если избавиться от меня, это не заставит его любить тебя, Селина. Этот человек неспособен любить никого, кроме себя самого.
- Милая попытка. Он одержим тобой, и поэтому он принимает неверные решения, и он не желает слушать причину. Если ты погибнешь, им будет проще манипулировать.
- Интересный выбор слов, Селина, - сказал Тохон. Он вышел на поляну. - Однако я уже подозревал, что у тебя есть свои планы относительно Аври. На самом деле, я только что подробно обсудил это с Зеппом, когда мы шли сюда за тобой. Не так ли?
Лицо Селины побледнело, когда Зепп присоединился к Тохону. У нас намечалась неплохая вчеринка.
Недовольное выражение лица Зеппа говорило о том, что ему было неуютно находиться здесь, и он уставился в землю.
- Да, так и было.
Прибытие Тохона подтвердило, что у меня не было шансов на спасение. В отличие от Селины, он мог сохранить мне жизнь в память о былых временах. Тохон подошёл ко мне и взял мою руку в свою. Его пылающий взгляд обещал боль. Возможно, нет.
- Ты должна гордиться мной, дорогая, - сказал Тохон. - Я также сделал вывод о причастности Зеппа к этому маленькому заговору. Должен ли я убить их обоих?
С северо-запада донеслось несколько незначительных фальшивых ноток.
- Нет, - ответила я, надеясь, что на этот раз это был кто-то, кто мог бы мне помочь. Конечно, чтобы от этого человека была хоть какая-то польза, ему или ей нужна была пара отрядов.
- Почему нет?
- Ты можешь использовать их.
- Ооо, мне нравится. Продолжай.
- Что ж... Винн тесно связана с армией Райна. Она передаёт ему сообщения и посвящена во все его планы. Но я думаю, что, если ты убьешь её сестру, она не будет так любезна с тобой. И Зепп...с ним сложнее, потому что он нытик, мерзкий человек, который предал меня раньше, - я сделала паузу. - Знаешь... Я передумала. Ты можешь пойти и убить его. Он не имеет никакой ценности для искупления.
Тохон рассмеялся, в то время как Зепп побледнел. Примечательно, что маг смерти боялся Тохона. А я, впервые за всё время, не боялась. В этот момент мне нечего было терять. Тохон мог попытаться снова заявить на меня права, но я была совершенно уверена, что он не сможет.
- Я согласен с тобой по поводу Зеппа, но не насчёт Селины и её сестры. Есть соблазн воспользоваться ими, но я слишком зол.
- Тохон, я...
- Не надо умолять, Селина, ты же знаешь, я это ненавижу.
- На случай, если ты этого не понял, ваша королевская задница, - сказала Винн, - Ты окружен стаей уф Селины, и поблизости нет союзников. Даже Детская Мордашка в этом вопросе будет на нашей стороне.
Тохон задохнулся в притворном ужасе.
- Это правда, моя дорогая?
- Нет. Спасибо.
Он удивленно заморгал, глядя на меня.
- Почему?
- Ты всегда был прямолинеен со мной. В отличие от них. Двух предателей и Селины, убившей Керрика. Ох... Можно мне убить её? Мечом Керрика?
Тохону не обязательно было знать всю правду о Керрике. По крайней мере, пока. Я подарила ей многообещающий взгляд.
- Будет здорово за этим наблюдать. Селина, дай Аври его меч.
- Ты спятил, - сказала Селина, схватившись за рукоять, она отступила на несколько шагов. - Фас! - указала она на нас.
Уфы дружно сорвались с места. Я схватила руку Тохона свободной рукой, готовясь к удару.
- К ноге - сказал Тохон громким, повелительным голосом.
И вот так просто они прекратили свою атаку и выстроились позади Тохона.
- Ты меня разочаровала Селина. Ты вправду думала, что я стану тренировать их без способа остановить их от атаки на меня. Я бы никогда не отошёл так далеко от подкреплений. Мой отряд расположился недалеко отсюда, - он уставился на мою руку, сжимающую его предплечье. - Я вижу, ты тоже мне не доверяешь.
Я отпустила его, но он удержал мою вторую руку. Прежде чем я успела ответить на это, он повернул голову на северо-запад, как будто прислушиваясь к чему-то. Послышались приглушенные лесные звуки. Его щёки покраснели от гнева, и он больно сжал мою руку. Ой-ой.
Вместо того, чтобы отругать меня, он сказал:
- Селина, ты - сука. Просто скажи мне, как долго ты врала мне?
- Э... - Селина обменялась взглядом с Зеппом.
- Хотя я удивлён, что он отдал тебе свой драгоценный меч. Это настоящий подвиг.
- О чём ты говоришь? - спросила она.
- Керрик, выходи и присоединись к встрече друзей, - позвал он Керрика.
О. Он думал, что Керрик прятался в лесу. Я сказала:
- Керрик никогда не возвращался с севера. Он умер, сражаясь с воинами племён.
- Тогда тебя ждёт шок, моя дорогая.
Боль обожгла мою руку и пронзила грудь. Я вскрикнула.
- Керрик, чем дольше ты выжидаешь... А, вот ты где.
Агония прекратилась. В какую игру Тохон теперь играет? Все двинулись на северо-запад. Похоже, моего потенциального спасителя только что поймали. Я проследила за их взглядами и судорожно вздохнула.
Мир вокруг меня померк. Он расплылся на разноцветные пятна - зелёные, серые, коричневые. Керрик стоял в центре огромной синевы, ясный и чёткий. Его взгляд встретился с моим, и твёрдая оболочка, образовавшаяся вокруг моего сердца, рассыпалась. Эмоции, которые, как я думала, умерли, возродились к жизни, пронизывая меня до тех пор, пока у меня не закружилась голова и меня не затошнило.
В отличие от Керрика. Его лицо не выражало никаких эмоций. В одной руке он держал странный изогнутый клинок, а в другой - меч. От дождя его волосы прилипли к голове, а туника промокла насквозь. Под глазами залегли тёмные круги. Он похудел.
Когда он отвел от меня свой пристальный взгляд, только крепкая хватка Тохона удержала меня на ногах. Я смирилась со своей судьбой, но невозможное появление Керрика изменило ход игры в одно мгновение.
Злая ухмылка Тохона означала, что он тоже это понял.
- Какие страстные эмоции, моя дорогая.
- Она не твоя, - сказал Керрик, доставая меч.
- Защищать, - приказал Тохон.
Уфы бросились к нему, и заняли позицию между Тохоном и Керриком. Он не колебался. Он отрубил ближайшему уфе голову одним мощным взмахом изогнутого меча.
Тохон шагнул мне за спину и положил свободную руку мне на шею.
- Керрик, остановись, или я заберу её прямо сейчас.
- Ты в любом случае сделаешь это, - однако он остановил свой второй взмах, выжидая.
- Я надеялся сначала поиграть с ней, но ты прав. И теперь я получаю удовольствие, наблюдая за тобой, пока вытягиваю жизненную силу из её тела.
- Не надо, Тохон. Чего ты хочешь? - спросил Керрик. Страх осветил его лицо.
- Этого. Я хочу забрать кого-нибудь у тебя. У человека, у которого всё это было. Мелочно, я знаю, но мне наплевать.
Магия щипала мне горло. Я сосредоточилась на том, чтобы заблокировать её.
- Милая попытка, моя дорогая, но я боюсь, наше ухаживание подошло к концу.
- Нет! - заорал Керрик.
Сильная волна магии жизни Тохона врезалась в меня. Внутри, в центре груди выросло ощущение ледяного холода, которое противостояло ей. Не моя магия исцеления, а что-то другое - другое, но в тоже время знакомое. Леденящая мучительная боль напомнила мне о сыворотке Лилии Мира и о том, как она заморозила чуму. Но в этот раз она помешала магии Тохона вытянуть мою жизнь из тела.
Он в расстройстве швырнул меня на землю, а затем указал жестом на своих уф.
- Атаковать их.
Серый пятнистый мех бросился в бой, заслоняя мне обзор. Шесть уф против четырёх, возможно, у них есть шанс.
Тохон рывком поднял меня на ноги.
- Пора идти, - он пронзительно свистнул, оттаскивая меня подальше от драки. - Ты тоже солгала мне, моя дорогая. Лилия Смерти не спасла тебя от чумы, не так ли? Это была Лилия Мира.
- Да.
- И сыворотка помешала мне вытянуть твою жизнь. Это не имеет значения, удар мечом в сердце подействует точно так же.
Если Тохон притащит меня обратно к своему отряду, чей треск в подлеске раздавался совсем близко, я никогда больше не увижу Керрика. Обернувшись, я мельком увидела, как Керрик обезглавливает другого уфу. Я споткнулась. Притворившись, что теряю сознание, я рухнула на Тохона.
Он оттолкнул меня.
- Ты не из тех, кто падает в обморок, Аври.
Когда я отшатнулась, то схватила рукоять его меча и вытащила оружие, направив острие ему в грудь.
- И что ты собираешься с ним делать? - спросил он всё тем же самодовольным тоном.
- Пронзить им твоё чёрное сердце.
Он усмехнулся.
- Ты не можешь убить. Ты целительница.
Я приостановилась. Он широко развел руками.
- Продолжай.
Образы мёртвых солдат и детей, над которыми он проводил эксперименты, промелькнули в моей голове. Он сотворил такие ужасные вещи с тысячами людей. Я отвела руку назад и сделала выпад. Он дёрнулся от неожиданности, так что острие меча пронзило правую сторону его груди, а не середину. Лезвие прошло сквозь его ребра, и я толкала до тех пор, пока окровавленный кончик не высунулся у него из спины.
Он уставился на меня с ужасом.
- Чрезмерная самоуверенностью всегда была твоим недостатком, Тохон, - сказала я.
Он с бульканьем упал на колени. Селина закричала и бросилась ко мне. Я отступила, заметив, что она была безоружна и забрызгана чёрным гноем. Она обхватила его руками.
Затем на сцену ворвались люди Тохона.
Селина не теряла времени даром. Она указала на стаю уф.
- Помогите Зеппу, приведите его сюда сейчас же! - Селина указала на меня. - Убейте её.
Старший сержант послал своих людей сражаться с уфами, а сам выхватил меч и двинулся ко мне. О, нет. Безоружная, я попятилась. Он не отставал. Я наткнулась на кусты. Ветки царапали мне руки, но мне было всё равно. Магия Керрика скользнула по моей коже. Я посмотрела вниз. Теперь моё тело слилось с лесом.
- Что за чертовщина, - сказал сержант.
Воспользовавшись этим, я нырнула в сторону и затаилась, найдя укрытие. Сержант погнался за мной, но вскоре потерял из виду. В конце концов, он сдался и присоединился к своим людям.
Я подобралась ближе к месту сражения. Зепп спорил с Селиной из-за тела Тохона. Живого или мёртвого, я не могла сказать. Когда последний уфа был убит, Винн и восемь вооруженных солдат набросились на Керрика.
Он не колебался. Цвета леса окутали его тело, и он исчез. Увидев свой шанс, я бросилась на одного из солдат, дотронулась до его шеи и вырубила его. Я ударила второго человека, добавив неразберихи. Затем Керрик атаковал.
На минуту у нас было преимущество, но они сплотились. Керрик застонал, когда меч вонзился ему в ногу. Солдат схватил меня сзади за рубашку и подтащил ближе.
- Не смущайтесь, джентльмены, - позвал Керрик.
Чего? Мужчина обнял меня за шею. Я дотронулась до его руки, вызвав вспышку боли. Он вскрикнул и оттолкнул меня.
Внезапно к сражению присоединились Лорен, Блоха и Квейн. Им не потребовалось много времени, чтобы разоружить остальных солдат Тохона. Керрик сбросил камуфляж, раскрыв нас обоих.
Все вокруг ухмылялись, пока Зепп не вышел из-за дерева. Прежде чем мы успели среагировать, маг смерти обхватил руками Квейна, который был к нему ближе всех.
- Бросьте оружие, или я погружу его в стазис, - приказал Зепп.
Керрик, Лорен и Блоха подчинились, но Квейн выхватил кинжал и ударил Зеппа в ногу. Зепп закричал, но не разжал хватки и заморозил Квейна. Тот рухнул на землю.
- Нет, - закричала я.
Керрик бросился на Зеппа, сбил его с ног и сел на него сверху, придавив его руки. Он выдернул нож Квейна из ноги Зеппа и приставил его к горлу мага.
- Ты не можешь убить меня, - с трудом дышал Зепп. - Я нужен вам, чтобы разбудить вашего друга.
Керрик медлил.
Воспользовавшись суматохой, люди Тохона перевооружились, и Селина присоединилась к ним, теперь уже сжимая меч Керрика.
- Керрик, отпусти его, - сказала Селина с ноткой отчаяния в голосе.
Керрик взглянул на меня.
- Ты убила Тохона? - спросил он.
- Я остановила его сердце, но его травма смертельная, - ответила я.
Он повернулся к Лорену и Блохе.
- Мне жаль, но я не могу позволить Зеппу разбудить Тохона.
Это значит, что Квейн будет навсегда в стазисе.
- Но у них нет целителя - сказал Лорен.
- Они знают, как его создать, - ответила я, ненавидя слова, которые произнесла. - Керрик прав.
- Я нужен вам, чтобы разбудить Белена! - воскликнул Зепп.
Керрик прислонил нож к горлу Зеппа.
- Объясни.
- Тохон солгал Аври насчёт него, - сказал Зепп. - Белен был схвачен, но не убит. Тохон приказал мне погрузить его в стазис, пока не решит, что с ним делать. Я клянусь!
У меня все внутри сжалось. Радость от осознания того, что Белен жив, уравновешивалась болью от осознания того, что Зеппу всё равно предстояло умереть.
Судя по затравленному выражению лица Керрика, он почувствовал то же самое. Внезапно в плечо Керрика вонзился нож, и в мгновение ока Винн схватила его. Она вскочила на ноги и встала между ним и Зеппом с мечом в руке.
Не отводя взгляда от Керрика, она сказала:
- Приближается Странный отряд. Нам нужно отступить.
Потрясённая тем, что только что произошло, я не сразу поняла, что происходит. Но, конечно же, с северо-запада доносились слабые звуки стрельбы. Слишком сосредоточенная на Керрике, я не услышала их приближения.
Селина крепче сжала меч, затем расслабила руку.
- Запомни, Керрик, только то, что Тохон выбыл из строя, ещё не означает, что война окончена. Я так же квалифицирована, как и он, чтобы командовать его армией. Понимаешь?
- Королева Селина? - насмешливо спросил Керрик, сидя на земле. Скрестив ноги, он прижимал левую руку к плечу, на котором расплывалось кровавое пятно. В правой руке он сжимал нож Винн.
- Звучит заманчиво, - подумала она. Затем её поведение изменилось. - Вставай, - приказала Селина Зеппу. - Хватайте Тохона, мы уходим, - сказала она солдатам. Селина указала на меня своим мечом. - В следующий раз, целительница.
Зепп отряхнулся и умчался прочь.
Когда они отступили, Винн отсалютовала мне другим ножом - где она их все спрятала? И без предупреждения повернулась и метнула его в Керрика. Он изогнулся так, что лезвие только порезало ему верхнюю часть правой руки.
Она усмехнулась.
- Это был свежий нож, Детская Мордашка.
Это означало, что лезвие было обработано токсином Лилии Смерти. Я вскрикнула и бросилась к Керрику, срывая с него правый рукав.
- Рана неглубокая, - запротестовал он. - С левой хуже.
Не обращая на него внимания, я прижала губы к ране. Я высосала кровь и сплюнула её на землю. Затем повторила. Он затих, наконец-то поняв, в то время как я старалась вывести как можно больше яда из его тела. Поскольку лезвие было обработано, я почувствовала вкус аниса и медный привкус крови. Я продолжала это делать, пока не перестала ощущать запах аниса.
- Вот, - он протянул мне свою фляжку с водой.
Я прополоскала рот.
- Как ты себя чувствуешь?
- Теперь намного лучше, - Керрик притянул меня к себе и обнял. - Я хотел сделать это с того момента, как мы расстались, - он сжал меня крепче.
- Полегче, - сказала я. И как бы мне ни хотелось закричать от радости и раствориться в объятиях Керрика, я не могла.
- Мы придумаем, как разбудить Квейна, - сказал он.
Я оглянулась. Лорен опустился на колени рядом с Квейном, а Блоха стоял рядом. Он схватился за живот и скривил губы, как будто его вот-вот вырвет.
- Это не единственная проблема, - сказала я.
- Мы найдём Белена.
Папа Медведь. Меня пробрала дрожь. Сделав глубокий вдох, я справилась с эмоциями, которые грозили довести меня до истерики.
Керрик откинулся назад, вглядываясь в выражение моего лица.
- Что не так?
- На острие этого ножа был токсин Лилии Смерти.
- Я понял, что оно было отравлено, но, возможно, не очень сильно.
Я вырвалась из его хватки.
- Это очень сильное средство. Несколько капель убили мою сестру.
Он притянул меня ближе.
- Я сожалею о Ноэлль.
- Дело в том, что ты можешь умереть, и... если ты... я не смогу... не смогу... пережить это снова, - неконтролируемые рыдания сотрясали моё тело. Я вцепилась в Керрика и не пыталась их остановить. Слёзы хлынули ручьем, затем перешли в хлюпанье носом, когда Керрик пробормотал успокаивающие слова.
- Почему это Аври ревёт? - спросил Квейн.
Я открыла глаза и остолбенела. Квейн стоял между ухмыляющимся Лореном и счастливым, но всё ещё испытывающим тошноту Блохой.
- Что... ? - моё горло горело.
- Я сделал это, - выпалил Блоха. - Я... У меня было это... странное чувство в животе, и мне просто нужно было дотронуться до Квейна, и... ну, он проснулся.
- Блоха, этот навык тебе ещё пригодится, - сказал Лорен, хлопая его по спине.
Лицо Блохи позеленело, и он бросился прочь, чтобы его вырвало в сорняки.
Мы с Керриком обменялись обеспокоенными взглядами. Магия Блохи была замечательным открытием - единственное, что удалось сделать за весь день, - но, если кто-нибудь узнает, он станет мишенью.
Прежде чем мы успели расспросить его подробнее, прибыл Одд со своим отрядом.
- Какая невероятная вонь, - сказал Одд, прикрывая нос рукавом. Он осмотрел груды мёртвых уф и солдат без сознания. - Где Винн? - спросил он с тревогой. - Она...
- Она жива и здорова, - я высвободилась из объятий Керрика и встала. Пришло время разбить сердце Одда, но я колебалась.
- Нам нужно возвращаться, пока Селина не вернулась с новыми солдатами, - сказал Керрик. Он слегка поморщился, когда неуклюже поднялся на ноги. - Мы будем обмениваться информацией по ходу дела.
Я взяла Керрика за руку, затем высвободила свою магию. Он улыбался, пока не почувствовал, как моя сила разливается по его телу.
- Аври, не надо, - сказал он, пытаясь стряхнуть меня.
- Слишком поздно, - боль вонзилась мне в плечо, и кровь пропитала мою рубашку.
- Ты не должна была.
Я бросила на него равнодушный взгляд.
Он вздохнул, но не отпустил мою руку. Мы поплелись в лазарет, по очереди объясняя про Тохона, Селину, Зеппа и Винн, что произошло на поляне. Услышав новости о Винн, Одд замолчал и слушал в гробовом молчании. Один из его людей рассказал нам, что после того, как обезьяны и Блоха покинули пещеру, сержант Одд решил последовать за ними на всякий случай.
- И почему ты последовал за мной? - спросил Керрик Лорена.
- У Блохи было одно из его дурных предчувствий, - он взглянул на Блоху. - Мы научились доверять им.
Выглядевший лучше, но всё ещё непривычно подавленный, Блоха пожал плечами.
После того, как мы закончили объяснения, я заметила, что вместо усталости с каждым шагом у меня прибавляется энергия. Боль в плече превратилась в тупую пульсацию. Мне потребовалось мгновение, чтобы уловить едва уловимый поток магии, исходящий от Керрика.
Я выдернула свою руку из его.
- Береги силы. Если в тебе есть хоть капля токсина, - я сглотнула, - они тебе понадобятся.
Он снова взял меня за руку, переплетя свои теплые пальцы с моими.
- Со мной всё будет хорошо, я обещаю.
- Ты обещаешь, что не умрешь от токсина? - я полушутливо спросила.
- Если это заставит тебя улыбнуться, то я торжественно поклянусь, что не умру от токсина Лилии Смерти, - он нарисовал пальцем крест на груди.
Я не могла сдержать улыбку.
Керрик сжал мою руку и улыбнулся в ответ.
Добравшись до пещеры, мы выслушали ещё один поток вопросов, прежде чем смогли устроиться у костра и поужинать.
Обезьяны обсуждали полусмерть Тохона и возможные действия Селины.
- Она подождет, пока создаст целителя, или попытается похитить Аври? - спросил Лорен.
- Селина знает, что я не буду сотрудничать, и, возможно, есть дети, которые выжили после отравления токсином в замке Тохона, - сказала я.
- К тому же, ей действительно понравилось звучание Королева Селина, - добавил Керрик. - Возможно, она была бы довольна, если бы он остался в таком состоянии.
- Ну, у неё будет под командованием все эти войска, но только ограниченное количество мертвецов. И как только мы нанесём по ним удар токсином, у неё их больше не будет. Так что, ей понадобится Тохон, - сказал Квейн.
- Но мы по-прежнему в меньшинстве, - сказал Лорен. - Даже с учетом тактики Принца Райна, нам предстоит долгий путь, если мы не получим больше солдат.
- Возможно, я смогу найти несколько, - сказал Керрик. Он рассказал нам о заключении перемирия с племенами. - Они знают, как сражаться. Один из них стоит троих из нас.
Обезьяны дразнили Керрика по поводу того, что он собирается стать дикарём, пока Блоха не прервал их словами:
- Сначала нам нужно спасти Белена, чтобы я мог... разбудить его, затем собрать больше войск и восстановить Пятнадцать королевств.
Весь юмор улетучился. Когда всё это было перечислено, было обескураживающе. И я не добавила освобождение Мелины, или борьбу с Джаэль, или решение, что делать с Эстрид и её персоналом, которые, возможно, всё ещё заморожены в стазисе Зеппа.
Бедняга Одд не съел ни кусочка и выглядел опустошенным. После того, как он пробормотал, что хочет немного поспать, и ушёл, я последовал за ним. Хорошо знакомая с лесом, я отвела его в сторону, чтобы поговорить с ним наедине.
- Я просто чувствую себя таким... глупым из-за того, что не понял этого. Теперь, когда я думаю об этом, у меня было множество подсказок, - сказал Одд.
- Не вини себя. Мы все это пропустили, - сказал я.
- Да, но вы в неё не влюбились.
Он попытался проскочить мимо. Я схватила его за руку.
- Нет. Она была мне как сестра. Старшая, сварливая сестра, но я тоже её любила.
На его лице мелькнула быстрая улыбка, прежде чем к нему вернулось затравленное выражение.
- И я знаю, что она плакала из-за тебя. Это не было притворством.
Он допускал такую возможность. Уловив движение слева, я заметила, что Керрик стоит неподалёку. Он не спускал с меня глаз всю ночь. А я искала признаки токсина, сдерживая свои эмоции так сильно, что у меня заболели мышцы. Он казался здоровым, но я не собиралась снова быть застигнутой врасплох. Я не хотела надеяться. Я хотела быть уверенной, что он будет жить, прежде чем я позволю себе расслабиться. Прежде чем я позволю себе это счастливое воссоединение.
Керрик держался от нас на расстоянии, но язык его тела говорил сам за себя. Одд долго смотрел на него.
- Значит, мы угадали, что ты влюблена не в того принца?
- Да, - ответила я.
- По крайней мере, мы правильно догадались, что - в принца. Хотя, думаю, мне больше нравится Принц Райн. Этот парень слишком заботливый. Разве он не знает, что ты можешь постоять за себя?
Я рассмеялась.
- О, он прекрасно осведомлён о моих способностях. Просто мы не виделись несколько месяцев.
- Тогда чего же ты ждёшь, Аври? Все ожидали, что вы двое исчезнете, как только мы вернёмся, - Одд направился к своему спальному месту.
- О чём разговаривали? - спросил Керрик, как только Одд ушёл.
- О Сержанте Винн. Она и Одд были... близки.
Он взял меня за руку. Тепло разлилось по моей руке. Я поняла, как нелепо вела себя с Керриком. Каждое мгновение было на счету. Каждый вздох был драгоценен.
Я повела его в пещеру для сна, думая собрать свой спальный мешок и отнести в укромное место. Я остановилась у входа. У небольшого костра остались только мои вещи.
- Похоже, на сегодня все разошлись, - сказал Керрик. - Но я не спущу с тебя глаз, даже если это означает, что мне придётся спать на холодной, твёрдой земле.
Я повернулась и поцеловала его. Его удивление длилось недолго. Обхватив меня руками, он притянул меня к себе и углубил поцелуй.
Огонь пронёсся сквозь меня, воспламенив все мои чувства.
Он прервал поцелуй и улыбнулся.
- Чувствуешь себя лучше?
- О, да, - я толкнула его к своей постели. - Ты сегодня не будешь спать.
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Аври прижалась ещё крепче, пока спала. Лежа на боку, Керрик подпёр голову рукой, чтобы лучше видеть её, всё ещё удивляясь, что они оба пережили этот день. Когда он увидел её в объятиях Тохона... Нет, он не стал бы зацикливаться на этом моменте чистой агонии. Не похожем ни на какой другой в его жизни.
Им нужно было о многом поговорить, но он наслаждался ощущением её тела, прижатого к нему. Он изучал каждый дюйм её лица. Её волосы отросли, а кожа казалась светлее, чем раньше. Керрик подавил желание разбудить её, чтобы ещё раз познакомиться с ней поближе. Ей нужно было выспаться. И по новой коллекции шрамов на её теле он понял, что она отдавала всю свою энергию, чтобы исцелять других.
Он снова опустил голову на подушку. Керрик ни за что не хотел отходить от неё. Даже если Райн прикажет ему возглавить отряд и сражаться, он останется с Аври. Разлука причиняла слишком много боли.
Конечно, он понимал, насколько эгоистично это было бы. Белена нужно было найти. И ещё ему нужно было забрать Дэнни и выяснить, присоединятся ли к ним воины Ноака. Было сомнительно, что Аври согласится сопровождать его. Она была нужна здесь.
Однажды они станут обычной семейной парой, живущей вместе с Дэнни и Зилой. Возможно, у них будут собственные дети. Белен, Лорен, Квейн и Блоха будут вести себя как дяди и жить рядом. Война осталась бы слабым воспоминанием, и детям рассказывали бы преувеличенные истории об эпических битвах и невероятном героизме.
Он улыбнулся своим глупым мыслям. Хотя они были не такими уж глупыми. Этот образ будущего придал ему больше мотивации, чтобы прекратить эти глупости. От одной мысли о Селине и Джаэль у него сводило живот.
Накатила новая волна тошноты. Возможно, ему следовало сегодня больше есть. Он так беспокоился о реакции Аври на его появление, что почти ничего не ел.
Да, это была причина его плохого самочувствия.
Должна была быть причиной.
Ночь тянулась, а ему становилось всё хуже. С его кожи градом катился пот, но он не будил Аври. Это было небольшое расстройство желудка, а не токсин Лилии Смерти. К горлу подступила желчь. Подавив рвотный позыв, Керрик выскользнул из-под одеяла, натянул штаны и выскочил наружу.
Он соединился с живой зеленью и почувствовал себя немного лучше. Ночной ветерок охладил его, вызвав дрожь по коже. Керрик прислонился к дереву. Передышка длилась недолго. Вскоре лес закружился вокруг него. К горлу подступила тошнота, и он наклонился, чтобы выплеснуть свой скудный ужин на землю.
Болезнь скрутила его тело. Чувствуя слабость в коленях, он растянулся на земле, борясь с желанием потерять сознание и сосредоточившись на кронах деревьев над собой. Он обещал Аври не умирать.
В бреду он, должно быть, использовал силу. Лианы обвились вокруг его ног и груди. Они обвились вокруг его рук. Он пытался освободиться. Керрик должен был вернуться в пещеру. К Аври.
Живая зелень говорила с ним впервые за всю его жизнь.
«Расслабься» - пронеслось у него в голове. «Будь спокоен».
Аври, мне жаль.
Болезнь одолела его.
И он потерялся в лихорадочных снах.
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